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提 要 


本 书 首先 说 明 清 初 和 WASA BH a 史料 及 研究 概况 。 观察 国内 外 学 者 对 过 一 问题 或 相关 问题 
以 及 满 蒙 天保 史料 研究 概况 加 以 分 析 。 

説明 三方 面 問題 (1 ) 清 初 满 蒙 关 傈 及 史料 ; (2 )《 蓝 满洲 档 》`《 满 文 老 档 》'《 清 太 祖 实录 》 
整理 与 研究 概况 ; (3 )《 蓝 满洲 档 》`《 清 太 祖 武 皇 帝 实 篆 》'《 满 文 老 档 》 的 研究 意义 和 重点 
問題 

第 二 ,《 清 太 祖 武 皇 帝 实 录 》 和 与 《和 苗 满 洲 档 》 史 料 比较 。《 竹 满洲 档 》`《 清 太 祖 武 皇帝 实 杀 》 
十 部 史料 中 的 相 隔 内 容 進 行 挑 選 ・ 投 時 間 順 序列 出 ・ 並 拉 ] 韓 寛 和 翻 謀 ・ 比 較 宅 側 間 的 異同 
对 人 物事 件 进 行 考 证 。 

主要 以 蒙古 三 个 部 来 比较 (1 ) 有 关 喀 了 尔 吵 部 史料 之 比较 ; (2) 有 关 科 泵 沁 部 史料 之 比 
较 :(3 ) 有 关 察 哈 尔 部 史料 之 比较 。 

第 三 `《 获 江 洲 档 》 和 与 《 满 文 老 档 》 中 满 蒙 关 傈 史料 的 流传 。 主 要 对 《 蓝 满 洲 档 》`《 清 太 祖 
武 皇 带 实 钞 》、 两 部 史料 中 的 相关 内 容 进 行 挑 玩 ， 按时 间 顺 序列 出 ， 362 | KAANANE ° 比较 它 
们 问 的 加 同 ， 对 人 物事 件 进行 考评。 人 《和 苗 满 洲 档 》`《 满 文 老 档 》 两 部 资料 的 史料 价值 以 及 它们 之 
间 关 傈 的 进行 分 析 。 

主要 以 蒙古 三 个 部 来 比较 。( 1 ) 内 喀 责 喀 部 史料 在 《每 满 洲 档 》 与 《 满 文 老 档 》 中 的 流传 。 
(2) 科尔沁 部 史料 在 《 蓝 泣 洲 档 》 与 《 满 文 老 档 》 中 的 流传 。(3 ) 察 哈 尔 部 史料 在 《 蓝 广 洲 档 》 
興 WER) 中 的 流 偉 * 

第 四 、 主 要 对 《 欧 满 洲 档 》、《 清 太 租 武 皇帝 实录 》、《 满 文 老 档 》 三 部 史料 的 史料 价值 以 及 
它们 之 问 关 傈 的 进行 分 析 。 

说 明了 五 个 方面 的 问题 (1)《 蓝 满洲 档 》、 初 篆 《 太 祖 实 录 》 的 特写 及 相关 问题 。(2 ) 
初 系 《 太 祖 实 录 》 与 《 武 皇 帝 实录 》'`《 满 洲 实录 》 问 的 关 傈 。( 3 )《 太 祖 实 录 》 其 他 文本 的 篇 
纂 概况 及 相关 问题 。(4 )《 满 文 老 档 》 的 入 写 概况 。(5 ) (EWURE) > CRE EER) > QH 
老 档 》 评 述 。 

第 五 、 对 鼓 文 进行 全 面 继 结 ， 研究 中 得 到 的 体会 。 


A 例 


CB ° HH 2688100 Pen ENI HAK > 1969 年 。 
G C Ei) Wan JAN 日 本 東洋 文庫 拉 | 85 K > 1955—1958 年 ° 
Wi Ga KANG)? 中 国 第 一 历史 档案 迄 、 中 国 社会 科学 院 历史 研究 所 翻 
齐 ， 中 华 书 局 1990 年 出 版 。 
重 弹 《 满 文 老 档 》， NAK PAS ATANG EKA Ha A 1979 年 
[ ) GW) 中 残 鉄 文字 和 内 容 ・ 
\ 縦 横 表 示 史 料 比較 澤 位 ° 
MA IB E rp KEN) 内 容 * 
EMA PE AN E raae CEW 相 應 内 容 ・ 漢 謀 基 本 依 搬 中 國 
第 一 歴史 欄 案 館 ・ 中 國 社會 科學 院 歴史 研究 所 漢 震 《 満 文 老 模 》・ 同時 参考 東 
洋 文库 斑 刊 第 十 二 《 满 文 老 档 》 太 祖 1-3。 对 有 歧 轩 的 漠 译 ， 另 行 漠 译 。 
EJAT LRR CA HEP ME ，《 复 满 洲 档 》 有 的 内 容 ， 所 属 史 料 
单位 用 \ 斜 模 分 开 ; 
ETLE KHE A > CE AA E 
单位 用 \ 科 模 分 开 : 
[ 〕 中 文字 需 《 蓝 漠 洲 档 》 中 被 聘 ， 但 还 能 就 出 的 文字 。 
: 冒号 前 的 阿拉 伯 数 字 表 示 《 和 董 满 洲 档 》 的 页 数 ， 冒 号 后面 的 [ ] 号 
中 的 阿拉 伯 数 字 表 示 行 数 。 
满 文 原文 、 蒙 古文 原文 探 取 学 和 术 界 通用 拉丁 字 转 写法 加 以 转 写 。 
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第 一 曹 T; 


第 一 節 清 初 【 满 蒙 关 傈 」 及 其 史料 

16 世纪 末 、17 世纪 初 ， 女 揽 族 崛起 ， 建 立 了 爱 新 国 ， 进 而 摧毁 了 明 朝 这 
东 军 事 力量 ， 成 需 中 国 历 史上 又 一 个 强大 的 北方 民族 政权 。 由 此 引起 明 朝 、 
爱 新 国 、 蒙 古 以 及 朝鲜 之 间 力 量 对 比 的 巨大 变化 ， 爱 新 国 取代 明 朝 ， 成 需 吸 
引 东 蒙古 诸 部 的 政治 中 心 。 经 过 过 一 历史 阶段 ， 女真 族 和 和 蒙古 族 的 社会 历史 
地位 散 生 了 巨 大 的 退化 : 活 蹊 在 中 国 北方 近 四 百年 的 蒙古 族 政 权 走 向 末路 ; 
延 顷 和 干 年 的 草原 游牧 文明 ， 从 此 渐渐 失去 它 的 辉煌 。 女 芙 族 却 在 其 佛 出 领袖 
努 陋 哈 赤 的 带 谷 下 ， 实 现 了 民族 的 统一 ， 创 建 了 国家 政权 ， 挣 胎 了 北 元 势力 
的 控制 和 明王 朝 的 统治 ， 一 蹊 成 需 独 需 这 东 ， 和 与 明 朝 相 抗衡 的 强大 政治 力量 。 
在 过 一 上 时期， 蒙古 林丹 汗 控制 的 察 哈 泵 诸 部 、 成 吉 思 汗 胞 弟 哈 撤 儿 等 元 代 东 
道 诸 王 后 背 诸 部 、 内 喀 锁 喀 诸 部 和 只 喇 沁 荔 捕 诸 部 之 间 形 成 了 错综复杂 的 天 
人 么 ， 其 主 稳 是 试图 加 强 蒙 古 大 汗 权 威 的 林丹 汗 熏 长 期 加 慌 於 割 握 一 方 的 蒙古 
奸 族 之 间 的 矛盾 与 门 等 。 同 时 ， 肥 些 蒙古 部 落伍 爱 新 国之 间 又 形成 了 同样 错 
和 综 复 有 条 的 关 傈 ， 焦 点 是 新 盟 的 爱 新 国 与 强大 的 林丹 计 雪 故 对 江南 蒙古 各 部 的 
统治 权 。 所 有 过 些 ， 构 成 了 清 初 内 容 极 需 站 富 而 复杂 的 历史 画 众 ， 而 女友 爱 
新 國 興 家 古 諸 部 之 間 的 開 係 構成 遺 一 書 例 的 主要 内 容 

详 组 研究 和 探索 过 一 时 期 女 揽 爱 新 国 与 蒙古 关 傈 中 的 政治 、 经 济 、 军 事 、 
人 文 等 诸 问 题 ， 不 仅 可 以 由 富 明示 请 初 蒙古 高 原 和 东北 地 区 的 压 史 内 容 ， 膛 


《 蓝 档 》 史 料 在 《实录 》《 老 档 》 中 的 流传 


1626 年 前 满 蒙 关 人 史料 比较 研究 


能 浴 清 許 多 中 國 古 代 喝 和民 族 史 研究 中 和合 末 解決 的 重大 疑 難問 題 ・ 久 遺 一 階 
段 社会 历史 全 面 研究 做 出 责 献 。 

園 続 清 初 滞 ( 女 眞 ) 莹 天保 的 许多 方面 ， 学 者 们 付出 了 辛勤 劳动 ， 取 得 
了 不 少 研究 成 果 。 但 他 们 的 收 稳 主 要 依靠 明 朝 汉文 文献 资料 以 及 少量 的 蒙古 
文 牺 年 史 和 朝鲜 李 朝 漠 文 文献 。 其 中 汉文 史料 内 容 朵 富 、 种 类 繁多 ， 尤 以 明 
前 期 、 中 期 中 央 和 地 方 官员 篇 兆 政 和 防务 而 撰写 的 各 种 文献 资料 占 大 量 篇 
幅 。 过 些 资 料 对 研究 明 前 中 期 与 女 夏 、 和 蒙古 的 关 傈 有 很 高 的 史料 价值 。 但 是 
到 了 明 末 清 初 ， 明 朝政 治 腐败 ， 明 庶 东 军事 势力 日 趋 衰 败 ， 有 关 关 一 时 期 的 
文献 记录 则 日 渐 稀少 ， 加 之 说 报 军情 等 现象 的 出 现 ， 很 由 坊 明 末 清 初 满 莹 天 
俊 的 研究 提供 足 钓 的、 可靠 的 历史 记录 。 相 反 ， 在 同一 时 期 障 著 社会 历史 的 
变化 ， 满 族 日 渐 强 感 ， 满 文 文字 的 创制 和 爱 新 国政 权 建 立 ， 加 深 了 满 蒙 之 问 
交往 ， 开 始 有 大 量 的 满 文 和 蒙古 文书 往来 过 些 文书 中 不 乏 各 种 政治 、 军 事 、 
经 济 、 文 化 、 宗 教 活动 的 重要 记录 。 过 些 记录 ， 委 时 的 满洲 语 称 作 ejehe dangse 
(記録 了 的 槽 肛 )・ 是 清 初 爱 新 国 历 史 的 直接 记录 ， 需 研究 明示 清 初 满 蒙 关 傈 
提供 了 极 希 重要 的 史料 依据 。 

过 些 档 册 ， 以 篇 年 体形 式 和 录 了 当时 爱 新 国 的 重要 事件 , k i Sk À ( 書 
記 官 ) 的 概括 记录 ， 又 有 当时 各 种 往来 文书 原件 、 法 兮 、 紫 说 全 文 抄 销 。 其 
词语 模 实 、 准 确 ， 未 有 修饰 。 史 料 的 黄 实 性 和 原始 性 超出 后 志 任 何 一 般 文 献 
資料 

明 清 时 期 档案 的 收藏 ， 以 北京 中 国 第 一 历史 档案 馆 和 台北 故宫 博物 院 最 
BET BUH: 以 清朝 内 癌 档 案 轧 主 的 清 代 档 案 「 是 近代 直接 史料 的 大 
本 和 营 」， 它 的 史学 价值 和 地 位 可 与 甲骨 文 媲美 。 at 1 但 这些 档 案 资 料 还 没有 
完全 被 发 现 和 整理 ， 公 作 者 更 少 。 尤 其 是 关 傈 到 清 初 满 蒙 天 傈 的 满 文 、 蒙 古 
文档 案 人 资料 大 部 分 还 在 整理 、 研 究 兽 中 。 

有 关 清 初 满 蒙 关 傈 的 清 代 满 蒙 文档 案 资 料 非常 丰富 ， 和 从 上 世纪 六 十 年 代 
开始 陆 舌 得 到 整理 和 公 俐 ， 坑 学 界 提供 了 可 靠 的 研究 资料 。 


(ë 1) BASAH :《 画 页 学 会 的 清 季 档案 》， 载 《 明 清 档案 论文 选编 》58 页 ， 档 案 出 版 
社 ，1985 年 。 据 刘 子 扬 、 朱 金 甫 、 李 觅 年 《故宫 明 清 档案 概论 》 一 文 ， 清 朝 
内 关 档 案 是 故宫 明 清 档案 之 一 部 ， 故 宫 明 清 档 案 除 清 朝 内 关 大 库 档 案外 ， 逮 
有 清 军 机 处 方略 馆 大 库 档 案 ， 清 国史 入 清史 馆 大 库 档案 ， 宫 中 各 上 处 档案 
以 及 清 代 宫 外 各 衙门 和 一 些 私 人 所 存 的 档案 等 六 个 方面 。 总 藏 量 九 百 多 菌 件 
( 册 )。 载 《 明 清 档 案 论 文选 编 》193 页 ， 档 案 出 版 社 ，1985 年 。 
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《 蒙 文 老 档 》, ERQE AREP MPRE EERE > $ apb 20 
世纪 初 ， 包 括 清朝 「 内 秘书 院 档 」 Laki ENI AWR GER AR 
存 蒙古 文 折 件 上 `、『 内 逆 留 存 理 藩 院 起 事 档 J。 因 须 过 部 分 蒙古 文档 案 多 傈 请 初 
形成 > 所 以 被 籠 統 稲 尻 《 蒙 文 老 構 》・20 世纪 八 十 年 代 ， 中 国 第 一 历史 档案 能 
和 内 蒙古 自治 司 模 案 館 合作 ・ 骨 詩 該 (RLE) 作 過 初歩 的 整理 和 編 目 ° 
从 1994 年 起 ， 中 国 第 一 历史 档案 通 再 次 对 过 部 分 蒙古 文档 案 进 行 系统 的 整 
理 ， KESA TAHATE XI TARA aa AWE 
ARER R #I ARR EA Oh ARATE 
蒙古 文 折 件 」 61 件 ・「 内 閣 留 存 理 藩 院 記事 構 」s0 件 ， 已 诊 1997 年 由 中 国 第 
一 历史 档案 馆 李 保 文 编辑 ， 以 《十 七 世纪 蒙古 文 文书 档案 》(1600~~1650) 之 
名 ， 由 内 蒙古 少儿 出 版 社 影印 出 版 。 

饲 了 进一步 开发 和 利用 清 代 莹 古文 档案 ， 中 国 第 一 历史 档案 馆 、 内 莹 古 
自治 区 档案 馆 、 内 蒙古 大 学 蒙古 学 研究 中 心 合作 整理 所 有 「 内 秘书 院内 翰林 
院 蒙 古文 档 竹 上 」， 以 《 清 初 内 国史 院 蒙 古文 档案 荣 稿 》 之 名 荣 集 成 册 ， 由 内 蒙 
古人 民 出 版 社 出 版 。 辑 入 本 「 昔 篇 」 的 档案 共 33 册 ， 计 2000 多 件 ， 起 止 时 
则 需 党 德 元 年 (1636 ) #BERBEJUIE (1670)。 至 今 已 出 版 8 册 。 其 内 容 主要 反 
映 请 王朝 与 江南 蒙古 、 资 北 蒙古 、 新 疆 、 青 海 和 西藏 等 地 区 的 政治 、 和 经 济 、 
军事 、 民 族 、 宗 教 、 文 化 等 方面 的 关 傈 ， 以 及 请 王朝 对 以 上 地 区 和 统治 政策 和 
当时 发 生 的 重大 事件 等 ， 具 有 极 高 的 史料 价值 。 

《 清 内 疗 蒙 古 堂 档 》， Was 113 册 ，13000 多 页 。 内 容 涉及 康 忠 十 年 至 乾 
隆 初 年 清 娃 与 并 北 喀 泵 喀 蒙 古 各 部 、 生 拉 特 蒙古 各 部 以 及 青藏 倡 俗 高 层 与 清 
朝 皇 帝 ヽ 理沙 院 的 往 拉 文書 的 抄 件 和 満 文 翻 娠 件 ・ 内容 極 選 豊富 ・ 店 一 部 分 
蒙古 文档 案 还 没有 被 人 系统 利用 ， 史 料 价 值 和 研究 价值 极 高 。 现 由 宝 音 德 力 
根 教 授 、 烏 宏 里 力 格 教授 等 主 持 整理 * 2005 年 由 年 由 内 蒙古 人 民 出 版 社 影印 
出版 * 共 22 TI ° 

除 以 上 蒙古 文档 外 ， 还 有 一 部 分 清 初 期 满 文档 对 研究 清 初 满 蒙 关 作 有 较 
高 的 史料 价值 。 

GE Ai) sk Gak ri ii MIK A Ré) 共 140 件 ， 现存 中 国 第 一 历史 档案 馆 ， 
属 太 祖 和 太 宗 朝 時 期 用 無味 較 満 文書 寛 訟 《 明 會 典 》 漢文 行 嘘 之 間 的 原始 文 
Jé ERRA 1626—1630 FE > 以 年 月 日 的 顺序 记载 了 爱 新 国人 民 外 逃 或 蒙古 、 
明 朝 人 民 逃 人 愛 新 國 的 詳細 情況 ・ 各 件 左上 方 用 無 跡 圏 満 文 祝 有 「ara」 (SA 


| 
(09) 
| 


《 蓝 档 》 史 料 在 《实录 》《 老 档 》 中 的 流传 
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[PAK] mk TAI) 或 者 Tume) (「 不 抄録 」 或 「 不 寛 」) 等 字样 。 凡 写 有 Tara] 

的 均 被 抄 朱 到 入 天 前 特写 的 《和 蕾 满 洲 档 》， 兹 对 原件 文句 作 了 删改 和 增补 ° 由 
此 可 以 认定 过 部 分 档案 是 《和 昔 满 洲 档 》 的 资料 来 源 之 一 。 中 国 第 一 历史 梢 案 
馆 在 《 清 代 档 案 史 料 议 篇》 第 十 四 辑 (中 華 書 局 1990 年 ) 中 整理 出 版 了 过 部 
分 档案 。 

《 盛 页 满 文 清 军 战 报 》, 现存 中 国 第 一 历史 档案 馆 ， 包 括 满 文 木 牌 和 和 纸 写 
档案 两 部 分 。 其 中 ，《 满 文 木 牌 》28 件 ・ 属 戦 報 ・ 記 録 崇徳 元 年 (1636 年 ) 
阿 济 格 率 八 旗 兵 ， 在 北京 周转 性 明 军 作战 时 攻克 城堡 、 俘 多 物 品 的 数目 ， 以 
及 和 统 兵 之 王 、 上 贝勒 下 过 的 命 售 等 情况 。 ato 《 纸 写 档案 》 共 104 件 。 尝 德 元 
年 至 八 年 间 形 成 。 是 由 统率 清 军 征 明之 王 、 具 勒 将 各 军 嘻 泛 的 战报 蝶 编 后 上 
奏 立 览 之 文件 。 由 中 国 第 一 历史 档案 馆 在 《 清 代 档 案 史 料 议 篇 》 第 十 四 枪 (中 
華 書 局 1990 年 ) 中 整理 出版 ° 

《 盛 京 更 戸 福 兵 四部 文 》・ 清 入 開 前 之 更 、 戸 ・ 宰 兵部 部 文 ・ 現存 三 十 
八 件 > 内 容 多 記 載 補 放 文武 官 員 之 鉄 ・ 奏 報 各 軍 出 征 搬 來 條 獲物 品 敷 目 ・ 賞 
赐 出 征 官兵 对 象 数目 ， 制 定 朝 见 、 和 祭礼 德 八 ， 宴 请 中 外 来 朝 官 只 ， 审 察 八 旗 
倒 移 马 匹 数 目 ， 封 需 定 婚 ， 清 军 行 猎 、 换 防 、 处 分 旱 职 官员 等 。 有 些 内 容 涉 
及 蒙古 人 及 蒙古 官员 的 事情 。 中 国 第 一 历史 档案 馆 在 《 清 代 档案 史料 广 穆 》 
第 十 四 辑 (中 华 书 局 1990 年 ) 中 整理 出版 

《 清 初 内 国史 院 满 文 档案 》 是 中 国 第 一 压 史 档案 迄 藏 人 关 前 的 ( 天 聴 朝 
十 八 册 、 尝 德 朝 二 十 九 册 ) 和 顺治 朝 (順治 元 年 至 順治 十 八 年 ) 内 國 史 院 編 
写 的 国史 档案 。 内 容 大 量 涉及 清 初 满 蒙 关公 。 由 第 一 压 史 档案 迄 和 组织 力量 泪 
EEN > HS 1989 年 由 光明 日 報 出版 社 出版 

过 些 满 文 、 蒙 古文 档案 ， 作 坊 满 州 (AE) 和 蒙古 各 部 问 往 来 的 文字 见 
辣 ， 不 仅 成 需 研 究 清 初 满 蒙 关 公 的 第 一 手 和 资料 ， 逮 可 厌 以 考 必 清 初 官方 文献 
的 形成 情形 ， 进 而 可 以 以 此 评判 清 代 官 修 史籍 的 可 靠 性 和 其 史料 价值 。 

清 初 有 关 满 蒙 关公 档案 资料 中 除了 上 面 提 到 的 以 外 ， 还 有 一 份 特 殊 档 


(ë 2) 松村 润 研究 该 满 文 牌 (《 贿 於 尝 德 元 年 的 满 文 木 牌 > 《日 本 大 学 人 文科 学 研究 
所 纪要 第 》13 号 ，1971 年 )， 和 逐一 检查 了 棠 德 元 年 和 棠 德 三 年 的 木 牌 上 所 记 
载 的 事项 ， 明 确 其 内 容 是 清 速 征明 朝 时 各 旗 、 各 人 战功 记录 。 棠 德 元 年 木 牌 
在 《满洲 原 档 》(《 蓝 满洲 档 》) 编 成 之 际 作 启 原始 资料 使 用 。 据 李 勤 正 的 研究 

(《 因 於 天 陷 五 年 正月 蒙古 文 信 牌 》， 载 《八旗 制度 与 满族 文化 》， i& F Rak BE 
版 社 ，2002) 这 些 木 牌 今 收藏 洲 阳 故宫 博物 院 。 
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案 一 tongki fuka akü hergen-i dangse, 即 KEMAH) > KAB CEWE) ° E 
TAE — ERTSE AI (1607-1636) 政治 、 军 事 事件 的 较 完整 的 
档案 荣 祝 ， 不 仅 需 研究 清 初 满 蒙 关 傈 的 妖 实 资料 ， 而 且 也 是 考 订 tongki fuka 
sindaha hergen-i dangse， 即 《 满 文 老 档 》 和 《 太 祖 实录 》 等 文献 的 可 靠 依据 。 

《和 曹 满 洲 档 》1931 年 从 原 清朝 内 交大 库 发 现 37 册 ，1935 年 又 发 现 3 册 
(天命 九 年 天 聴 六 年 ・ 天 聴 九 年 各 1 册 )， 共 40 冊 ・ 在 日 本 侵 開 戦争 以 及 
國 内 戦争 期間 > 遺 区 槽 案 奥 其 他 文 物 > AGA > 最終 被 喜 江 故 宮 博 物 院 収 
藏 > 1969 年 台北 故宫 博物 院 影印 出 版 ， ü P, KERE KESAN AG) (本 
文 以 下 统 稳 《 营 满洲 档 》)， 编 年 体 ， 用 和 无 点 图 满 文 (所 調 老 満 文 ) 和 有 点 图 
WX 所谓 新 满 文 )、 蒙 古文 记 写 大 祖 、 太 宗 两 朝政 治 和 社会 活动 ， 是 满洲 人 
自己 書 寛 自選 歴史 的 最早 記録 之 某 編 ・ 内 容 渉 及 1607—1636 Filz E 
的 政治 ・ 軍 事 、 外 交 等 問題 ・ 記 窯 者 局 鳴 蓋 、 達 海 、 剛 林 等 愛 新 國 文 房 諸 筆 
帖 式 。 大 多 数 内 容 按时 间 顺 序 以 篇 年 体形 式 篇 写 《和 蔓 满洲 档 》 内 容 层 次 不 同 ， 
有 的 是 原 写 内 容 ， 是 最 原始 的 笔录 : 有 的 是 重 抄 内 容 ， 是 对 原始 内 容 的 忠实 
抄写 。 有 的 是 重 写 内 容 ， 即 把 原 写 内 容 中 的 一 部 分 有 目的 地 挑 导 出 来 ， 进 行 
增添 或 改写 。 所 以 《和 荔 满 洲 档 》 既 有 原始 档案 面 狐 ， 又 有 经 人 后 人 改动 的 内 容 ， 
情况 较 马 复杂， 需要 分 别 对 待 。 过 与 前 述 满 蒙 文档 案 不 同 。 但 其 内 容 ， 有 许 
多 是 现存 满 蒙 文档 案 所 没有 的 。 

因 年 久 破 损 ， 乾 隆 年 间 将 适 部 《 蕾 满 洲 档 》 抄 写成 有 点 图 文字 本 和 惩 点 
图 文字 本 共 7 部 ,各 180 冊 ・ 貯蔵 在 内 閣 大 庫 ( 今 蔵 在 中 國 第 一 歴史 構 案 館 ・ 
称 大 黄 线 本 ) 和 盛 京 崇 议 并 (Runa ki SA > 稲 小 黄 綾 本 ) 、 故宮 上 書房 
等 处。 ato 其 中 崇 议 阅 藏 的 有 点 图 本 ，1905 年 由 日 本 學 者 内 藤 虎 次 郎 (号 湖 
南 ) ”长 现 后 拍片 带 回 日 本 ， 和 后 来 将 其 拉丁 字 转 写 冰 翻 庆 成 日 文 ， 以 《 满 文 老 
Ha) 之 名 従 1955 年 开始 到 1963 年 在 日 本 出 版 。 原 内 交大 康 所 藏 有 点 图 本 ， 
径 中 国 第 一 历史 档案 馆 和 中 国 社会 科学 院 历 史 研究 所 诅 注 ， 由 中 华 书 局 於 
1990 年 出 版 WAH Gia KANG) o SE KÊN E ANG BAB I EITAN > 
DA NEGAR X 642 之 名 訟 1979 年 内 部 印 行 > ERRERA E í Së 
者 ， 但 其 中 的 问题 ， 我 们 不 能 不 注意 : 抄写 本 《 满 文 老 档 》 最 大 的 问题 是 对 
原 档 的 有 些 内 容 做 了 删改 。 


(# 3) 间 棠 年 :作乱 图 点 老 档 》 及 乾隆 朝 人 钞 本 名 称 诠释 》《 满 学 论 集 》, 民族 出 版 社 ， 
1999 年 。 


CEH) RAA CER) CER) panda 
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在 没有 长 现 和 利用 《 苟 满洲 档 》 及 其 他 满 蒙 文 档案 之 前 ， 研 究 者 站 不 大 
重视 梢 案 资料 的 开发 和 利用 ， 主 要 依靠 官方 文献 加 以 研究 。 如 研究 早期 满 蒙 
天保 ， 则 利用 乾隆 朝 定 本 《 太 祖 高 皇帝 实录 》 所 提供 的 信息 和 内 容 。 但 到 20 
世紀 90 年 代 坊 止 ， 研 究 者 陆续 得 到 了 顺治 朝 满 漠 文 《 太 祖 武 皇帝 实 钞 》、 蓝 
ERARE CAI E ER > ERRIRE CKI a TR) 
X ETER E (RRE A RAR ENER KRE ° 
那 床 ， 从 文献 学 角度 而 言 ,《 太 祖 实录 》 到 底 共 有 多 少 种 本 子 ? 各 本 之 間 開 係 
怎样 ? 哪个 本 子 史 料 价值 最 高 ? 其 史料 来 源 究竟 如 何 ? 店 上 問題 現 待 得 到 解 

需 此 ， 和 从 上 世纪 前 期 开始 ， 学 者 们 需 弄 清 清朝 开国 皇帝 努尔哈赤 《 实 多 》 
的 各 种 文本 内 容 及 它 的 形成 过 程 ， 进 行 过 反覆 的 探讨 。 从 而 《清太 祖 实 钞 》 
研究 成 了 国际 性 的 研究 课题 。 但 因 种 种 原因 ， 近 百年 的 研究 结果 始终 不 能 使 
人 消 意 。 逮 有 必要 炮 续 系统 地 研究 各 本 内 容 的 形成 及 各 本 之 间 的 愤 同 ， 探 索 

《清太 祖 实录 》 的 史料 来 源 ， 以 确定 其 史料 价值 。 

从 蛇 德 年 到 乾隆 年 间 ,《 太 祖 实 朱 》 关 经 修 敬 ， 流 传 到 今世 的 只 不 过 有 有 顺 
治 、 康 忠和 乾隆 朝 本 ， 而 且 满 蒙 漠 三 种 文本 汞 不 具备 ， 所 以 妈 以 辨别 其 源流 
和 浴 清 修 訂 過 程 ・ 就 各 朝 文 本 之 間 的 差異 ・ 人 側 往 往 以 急 僅 悦 走 格 式 文字 
語法 上 的 箕 化 面 巳 ・ 但 我 側 更 應 該 考慮 各 文 本 間 内 容 上 的 差異 注意 所 記録 
HAZIRA RAA A AEM E o a o 我 側 應 営利 用 
TM AN dk E KEER AETA AA” ARE BEHEE ° 

SRAWE ，《 太 祖 实 俏 》 的 史料 大 多 来 自 《和 著 满 洲 档 》， 而 《备注 洲 
档 》 基 本 上 由 满 文 或 蒙 文 原始 文书 档案 及 日 常 记录 某 篇 而 成 。 所 以 《 笋 溯 洲 
档 》 多 数 到 载 属 第 一 手 和 资料 ， 与 《 太 祖 实录 》 的 关 傈 是 档案 与 文献 的 关 傈 。 
作 篇 封建 王朝 帝王 的 所 谓 《 实 录 》，《 太 祖 实 钞 》 能 否 全 面 、 鞭 实地 反映 清朝 
开国 皇帝 努尔哈赤 一 生 和 经历 ? 是 否 能 全 面 反映 请 初 太 祖 朝 时 期 满 、 蒙 、 汉 、 
鮮 等 民族 間 複 雑 的 開 係 ? 关 也 是 如 今 《大 祖 实 钞 》 吸 引 我 们 去 研究 和 考区 的 

综 上 所 述 ，《 和 荔 满 洲 档 》 在 研究 清 初 满 蒙 关 傈 及 考 订 《 实 朱 》《 老 档 》 等 
文献 的 时 候 ， 具 有 其 他 资料 无 法 替代 的 价值 。 它 的 内 容 不 仅 拓 袖 了 我 们 的 视 
野 ， 而 且 需 更 深刻 地 果 解 请 初 社会 历史 货 定 了 基础 。 当 然 我们 站 不 否定 档案 
和 文献 各 有 各 的 风格 、 特 点 、 价 值 ， 档 案 提 供 原始 记录 ， 文 献 则 对 事件 提供 


Dj 
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较 包 系统 完整 的 描述 。 二 者 紧密 烙 合 可 以 使 我 们 的 研究 更 能 获得 成 霖 。 


第 二 节 《和 茧 满洲 档 》`《 满 文 老 档 》`\《 清 太 祖 实录 》 
的 整理 及 研究 概况 

作 坑 清 代 重要 档案 和 文献 ，《 曹 满洲 档 》`《 满 文 老 档 》 和 《 太 祖 实 朱 》 的 
整理 、 研 究 工作 開始 訟 20 世纪 初 。 最 早 对 《和 蔓 满 洲 档 》《 满 文 老 档 》 和 《大 
祖 实 钞 》 的 整理 和 相关 问题 研究 的 发 起 者 是 日 本 人 。1905 E ° HASANAH 
次 郎 在 盛 京 尝 六 闻 发 现 乾 隆 年 间 抄 写 的 《 蔓 满 洲 档 》 的 抄本 《 满 文 老 档 》 的 
加 图 点 本 和 人 无 图 点 本 及 乾隆 朝 抄写 的 《满洲 实 钞 》 等 重要 书籍 。 六 於 1906 年 
他 在 《早稻 田 文 学 》 上 发 表 《 在 奉天 宫殿 看 到 的 圆 书 》 一 文 ， 开 始 了 他 对 适 
些 文献 的 研究 工作 。 在 日 本 最 早 对 《 满 文 老 档 》 进 行 日 译 的 是 茧 国 鹏 二 ， 他 
HA 1920 年 開始 翻 謀 ・ 1939 年 完成 難 然 未 能 全 部 出版 毅 行 > 但 忌 後 來 東洋 文 
庫 本 的 翻 謗 出版 身 定 了 基 礎 ・30 年 代 京 都 大 学 教授 鸡 田 亭 、 今 西 春秋 、 三 田 
村 泰 助 等 人 参照 北京 故宫 博物 院 藏 《 满 文 老 档 》， 对 崇 莫 问 《 满 文 老 档 》 进 行 
Eik > 1943—1944 年 在 满 铁 大 连 图 书馆 发 行 的 订 读 《书香 》 达 载 。 但 由 於 特 
殊 年 代 ， 他 们 所 翻 亨 的 《 满 文 老 档 》 未 能 全 部 刊行 。 战 合 ， 日 本 成 立 『 满 学 
研究 会 j， 对 《 满 文 老 档 》 约 继 进 行 翻 弹 ，1958 年 完成 太 祖 部 分 ，1963 年 完 
成 太宗 部 分 的 日 鹿 和 注释 ， 以 《 满 文 老 档 》 书 名 公开 出 版 。1972 (昭和 四 十 
七 年 ) 和 1974 年 (昭和 五 十 年 ) 年 東洋 文庫 清 代 史 研究 室 在 東洋 文庫 叢 刊 第 
十 八 日 謗 注 竹 出版 大 聴 九 年 (1635 年 ) Ii R8 FS CEGW08F6) ° 

HARARE ` Aig GUEY 的 同時 > 也 陸 績 茅 表 相 開 研 究 論文 
如 : 内 藤 虎 次 郎 《 清 朝 開 國 期 的 史料 》 (1912 年 ・《 藝 文 》 第 三 年 12 5) E 
淵 一 KETAN Et Z YE (1932 年 GE MO 第 17 € > ZË 3 号 ) 《 褚 英之 死 》( 1933 
年 《 史 林 》 第 18 Bo 6 2 号 )， 三 田村 泰 助 《天 命 建 元 的 年 次 一 一 太 祖 满 文 
老 档 的 考察 》( 1635 年 《 東 洋史 研究 》 第 1 BB 2 跳 )、《 満 珠 國 成立 過程 的 一 
個 考 宗 》 (《 清 朝 前 史 の 研究 》 東洋 史 研 究 叢 刊 之 十 四 ・ 京都 大 學 文 移 部 内 ` 
東洋 史 研 究 會 昭和 四 十 年 初版 昭和 四 十 七 年 再版 ) 松村 润 《关於 年 点 图 档 》 
(《 满 学 研究 》 第 三 辑 ， 民族 出版 社 1996 年 )， 今 西 春秋 《 满 文 老 档 重 抄 年 次 》 
(《 東 方 紀要 》 I >1939 年 ) 小倉 進 相 金田 一 京助 ヽ 服 部 四郎 KORSE 
齐 稿 》 序 》(《 满 学 研究 》 第 四 辑 ， 民 族 出 版 社 1998 年 ) ° 


《 昔 档 》 史 料 在 《 实 缘 》《 老 档 》 中 的 流传 一 1626 年 前 满 蒙 关 保 史料 比较 研究 


同时 日 本 学 者 对 《 太 祖 实录 》 也 进行 研究 ， 其 中 较 需 突出 的 有 今 西 春秋 、 
神田 信 夫 、 松 村 润 、 三 田村 泰 助 等 人 。 

今 西 春秋 对 《请 太 祖 实 朱 》 各 种 文本 进行 研究 ， 尤 其 对 《满洲 实录 》 的 
研究 更 饥 突 出 。1938 ERREARI GRIER) GRE) WAR A 
出 了 《清和 对 译 满 洲 实录 》( 日 满 文 化 协会 ， 新 京 1938 tE) 。 和 后 来 又 对 《满洲 
实录 》 的 蒙古 文 内 容 进 行 日 文 对 课 ， 闻 以 《 满 和 蒙 和 对 齐 满 洲 实录 》 之 名 在 
1992 Œ > JKE DER e 雨 本 書 的 前 言 寛 訟 昭和 十 三 年 (1938)， 对 《满洲 实 
Pk) 的 編 貢 年 代 ヽ 清文 内 容 以 及 史料 條 値 提出 了 自 己 的 見 解 ・ 並 華 現 《 瀧 洲 
实录 》 的 汉文 本 与 汉文 《清太 祖 武 皇帝 实录 》 完 全 相同 。 甚 至 提出 《满洲 实 
SK) MIARKA (KHER > GWYR) IRIRE KRIER) M 
Jb SME ° BI KHER ERIRE E KURET WE 
AAIR R ° KARER ARAE QARR E ER > Fr puti ue 
LAAIE KRR H GRIES HI GERERE Er bk) 之 間 開 
I ° (RET ERAR (KP E AT an a PUT BAPAKE pi eE fur lli 
¿BH ° 1960 年 ) 一 文中 对 华盛顿 本 ( Pse IK apus tE KPH JE Ari [E] 86 P: À 
書 照 片 MAMMIE SARASAH GN) 的 所 用 文字 語法 間 進 行 比 
较 。 指 出 三 本 中 北京 本 坑 最 早 一 部 。 他 还 基 有 《天 序 我 国 传 存 清 实录 》( 稻 革 
博士 还 硅 记 念 ， 潢 鲜 史 论 蓄 ，1937 年 ) 等 文章 。 

三 田村 泰 助 写 有 《 满 文 请 太 祖 实录 办 示 寺 和 下 》[ 满 文清 太 和 祖 实 销 的 原文 ] 

(《 清 朝 前 史 の 研究 》 東洋 史 研 究 叢 刊 之 十 四 <・ ) 。 作 者 对 昭和 十 年 1935 年 ) 
日 满 文化 协会 刊行 的 乾隆 朝 重 抄 《 满 洲 实录 》， 和 荤 北平 京师 图 书 能 藏 善本 缩微 
腰 挫 中 的 《 满 文 满洲 实录 》 国会 图 书馆 本 ( 战 后 从 美国 议会 图 书馆 送 给 
日 本 国会 图 书馆 ) ，《 满 文书 籍 联 合 目 钞 》 中 的 《清太 和 祖 武 皇帝 实 钞 》( 发 现 於 
民国 二 十 六 年 ) 本 三 者 之 间 进 行 比较 研究 。 国 会 本 与 《清太 祖 武 星 帝 实录 》 
本 的 前 段 内 容 残 缺 ， 从 己 玄 年 开始 ， 而 且 框架 、 行 数 、 坊 法、 字体 、 栋 点 完 
全 一 样 ， 但 各 行 中 所 含 字 数 不 同 。 国 会 本 与 《满洲 实录 》 本 在 各 行 中 字数 不 
同 ， 齿 数 则 同样 是 八 豁 本， 而 《清太 祖 武 皇 融 实 钞 》 是 四 齿 本 。 标 点 上 o GW 
洲 实 钞 》 较 规范 ， 国 会 本 、《 清 太 依 武 皇帝 实录 》 较 混 仙 。 绝 字 法 不 同 > Gi 
洲 实 钞 》 用 加 点 图 文字 ， 国 会 本 仿古 体 字 。 固 有 名 字 的 表现 上 不 同 ， 国 会 本 
写法 接近 《 满 文 老 档 》， 如 : 给 明 朝 和 蒙古 的 书信 中 国会 本 表示 和 鱼 敬 之 意 ， 而 

CGB) CRU > REE HEARE REIR SMU > AN :『「 滴 洲 生 


第 一 章 An ARRA] LIAREN 


馬 法 足下 」 改 成 「 满 洲 国 主 足下 」 3 ç ag Gp) NAKER NET 
《 满 文 老 档 》 一 《 满 文 实 钞 》 一 《汉文 实 钞 》。 
( 清 大 祖 質 銀 の 算 修 》 (清朝 前 史 の 研究 》 東洋 史 研 究 業 刊 之 十 四 ) 認 
需 《 太 祖 实 朱 》 内 容 大 致 来 自 乾 隆重 抄 《 满 文 老 档 》( 指 满 文 老 档 )。 而 老 档 
和 它 原 档 ， 内 容 从 丁 玄 年 (1607) 开始 ， 过 以 前 内 容 是 从 什么 地 方 来 的 呢 ? 
作者 根据 羽田 亭 博 士 藏 《 世 管 佐 件 执照 》(hulun buir bai jalan halan bosoro nirui 
janggin batma-i temgetu bithe ) 一 份 文中 提 到 的 个 别 词语 来 考 订 太 祖 实 钞 除 老 
档 、 原 档 (Gia KAEKA) 和 GENG) 外 还 利用 过 此 类 原始 档案 内 容 。 
上 原 久 《 满 文 满洲 实录 研究 》( 不 昧 堂 书店 ，1960)， 根 据 昭 和 十 年 得 日 
满 协 会 影印 本 《满洲 实录 》 指 出 芒 本 中 满 、 蒙 、 漠 三 文 间 的 语法 及 翻 弹 上 的 
缺陷 和 差 轩 。 站 提出 对 今 西 春秋 用 拉丁 文 转 写本 中 的 音 写 错 误 。 
松村 润 的 《清太 祖 实 钞 研究》( 东 北 7 了 光 了 文献 研究 议 刊 2，2001 年 ) 代 
表 著 目前 日 本 学 者 对 《 太 祖 实 朱 》 研 究 的 最 高 水 平 。 利 用 『「 内 国史 院 满 文 楷 ] 
等 新 資 料 ・ 較 全面 地 論 謗 了 《 清 大 祖 賀 録 》 編 筐 過程 ・ 詩 各 個 時 代 編 革 育 景 ` 
内 容 、 名 称 等 作 了 和 细 缴 的 考 屋 。 他 还 对 《和 荔 满 洲 档 》`《 满 文 老 档 》\《 内 国史 
院 档 》 进 行 比较 ， 考 性 《大福 实 朱 》 中 神 应 故事 的 由 来 ， 指 出 《 太 祖 实 销 》 
中 的 三 仙女 神話 故事 内 容 應 足 順 治 朝 修繕 時 加 進 ・ 故事 應 該 裕 自 天 聴 九 年 
(1635) 来 中 的 屋 泵 哈 (Harga) 部 叫 各 科 希 克 (Muksike ) 的 人 講 的 故事 * 本 
文 另 还 对 《满洲 实录 》 的 两 种 本 ， 尝 茧 半藏 昭和 10 年 蕾 日 满 文化 协会 影印 刊 
行 的 《满洲 实 尔 》 本 和 今 西 春秋 篇 《 满 和 对 课 满 洲 实 钞 》 本 进行 了 对 比 研究 。 
20 世纪 初期 的 中 国政 治 伍 社会 动荡， 影响 了 中 国学 了 术 界 的 正常 运作 和 发 
展 ， 内 然 学 者 们 从 20、30 年 代 开 始 了 对 《和 苗 满 洲 档 》`《 满 文 老 档 》`\《 太 祖 实 
録 》 的 研究 ・ 然 面 進展 不 大 具有 到 了 80 年 代 オ 有人 開始 了 全 面 系 統 的 研究 
在 国内 对 《和 蓝 满 洲 档 》 的 研究 ， 最 早 由 金 梁 开始 。1916 一 1918 年 他 組 
身 通 城 消 文 者 十 族人 ， 压 经 二 载 ， 完 成 了 对 尝 莫 半 《 满 文 老 档 》 的 汉 译 ， 分 
MEAE ° 1924 ° [ ANGAS > JE > BHE” AA GRIER 
Pg) DE FB 9 先 付 缮 印 。 此 不 及 全 书 二 十 分 之 一 。」 ata 1929 年 以 《 满 
洲 老 杠 秘 钞 》 忆 名 再 刊 ，1933 年 再 次 出 版 。1935 年 ， 在 故宫 博物 院 刊物 《 故 
SAP EA MARRI ERE] 需 题 ， 连 悉 刊 登 了 金 梁 纵 稿 的 全 部 内 容 。 
金 染 翻 亨 的 《 满 文 老 档 》 手 稿 今 收 藏 在 中 国 第 一 压 史 档案 通 。 而 后 过 了 近 中 


[ 广 4) 金 梁 等 译 :《 满 洲 老 档 秘 录 》 序 。 北 京 铅 印 线装 本 。 
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個 世紀 ・ 在 70 年 代 未 遼寧 大 學 歴史 系 在 「 清 初 史料 叢 刊 第 一 種 」 中 出版 了 《 重 
AM KANG) ( 太 祖 朝 第 一 分 冊 1978 年 ， 太 祖 朝 第 二 分 册 1979 年 大 祖 
朝 第 三 分 財 1979 年 ，) ・「 清 初 史 料 叢 刊 第 二 種 」 中 出版 了 QERRE) 
(太宗 大 聴 九 年 模 1979 年 )・ 之 後 ・ 中 華 書 局 於 1990 年 出版 了 故 宮 蔵 乾 隆 朝 
抄本 (加 图 点 ) 的 汉 译 本 《 满 文 老 档 》。 
《 蓝 满 洲 档 》 被 发 现 合 ，19%69 年 台北 故宫 博物 院 分 十 册 影 印 出 版 其 全 部 
内 容 。《 移 涌 洲 档 》 的 公开 ， 解 有 开 了 人 们 迪 去 对 《 满 文 老 档 》 内 容 的 司 疑 和 猜 
测 ， 希 研究 太 祖 、 太 宗 朝 历史 提供 了 可 靠 依据 。 ato 此 外 ， 中 国学 者 发 表 的 
相关 论文 有 : KRF ia GRIER] (《 满 学 研究 》 第 4 WB) KIH Tit 
San GWE] (〈《 满 学 研究 》 第 4 辑 )， 址 志 强 、 江 橘 『T《 敬 满洲 档 》 及 
乾隆 抄本 定名 」(《 满 学 研究 》 第 4 辑 )， 白 洪 希 「 尝 六 关 与 《 满 文 老 档 》] (CG 
学 研究 》 第 4 辑 )， 周 带 廉 爪 满 文 老 档 》 与 清朝 开国 史 研 究 」(《 明 清 档 案 与 
历史 研究 》 上 )， 巴 根 那 「 天 命 十 年 八 月 至 天 隐 三 年 二 月 科 泵 沈 部 与 爱 新 国联 
盟 一 一 满 蒙 原文 文书 档案 及 其 在 《 清 实录 》 中 的 流传 上 (《 明 请 档案 与 蒙古 史 
研究 》1， 内 蒙古 人 民 出 版 社 2000 年 )， 关 孝 廉 『《 满 文 老 档 》 特 点 及 其 史料 
价值 ] (《 满 学 研究 》 第 4 辑 ) | á QW C 6421 (《 明 清 档案 与 历史 研究 》 上 )、 
扩 满 文 老 档 》 原 本 与 重 抄本 比较 研究 4 (CHH Rá 36 Ba 88 E Ita KE) 上 ) > 
「《 盛 京 老 槽 》 原本 奥 重 抄本 比較 研究 」(《 明 清 格 案 興 歴 史 研 究 諭 文選 》 上 ) >? 
BAE 『《( 萝 满洲 档 与 〈( 加 点 圈 档 〉》 索 校 前 客 J(《 满 学 研究 》 第 4 辑 ° 1998 
年 )， 则 厚生 [和 从 《 欧 满 州 档 》 看 《 满 文 老 档 》 中 的 偏 熏 误 ](《 清 史 研 究 》1991 ・ 
4) 等 。 
国内 对 《大 祖 实 钞 》 整 理工 作 始 於 民国 年 间 《清太 祖 实 钞 》 中 漠 文 《 清 
大 祖 武 皇帝 实 钞 》 正 本 藏 於 北 京 第 一 历史 档案 馆 ， 北 京 图 书馆 本 ERZE) 
和 台北 本 是 抄写 本 。 漠 文正 本 和 写本 共 三 部 十 二 册 ， 周 藏 在 台北 。 Gto 蒙古 
文本 到 目前 需 止 还 没 被 发 现 。 康 熙 朝 修 《 太 祖 实 欠 》 满 文本 藏 中 国 第 一 历史 
档案 馆 。 漠 文本 日 本 有 五 种 ， 国 内 有 朵 振 玉 刊行 《 太 祖 高 星 帝 实 销 稿 本 三 种 》。 


[证 s) 陈 捷 先 :《 获 满洲 档 》 前 言 。 广 窗 、 李 学 智 : 人 《清太 祖 朝 老 满 文 原 档 译注 》 
ED (《 满 学 研究 》 第 4 辑 ， 民 族 出 版 社 ，1998 年 )。 

(# 6) 党 北 国家 图 书馆 藏 《 太 祖 实 钞 》 以 每 部 局 一 组 的 规律 重新 编 了 号 : a 部 局 : 
Al ( 老 一 ) A2 ( 卷 二 ) A3 (KE) A4 ( 卷 四 ) :b 部 局 :A5 ( 卷 一 ) A6 ( # 
=) A7 ( 卷 三 ) A8 (KE): c 部 高 :A9 (#—) A10 (#=) All ( 卷 三 ) 
A12 ( 卷 四 )。 其 中 A2、A3、A4、A9 是 正本 其 余 是 抄本 。 详 松村 润 《清太 祖 
实录 研究 》， 上 东北 亚 文 献 研究 组 刊 2，2001 年 ， 东 北 亚 文献 研究 会 发 行 。 
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乾隆 朝 《 太 祖 实录 》 满 汉 蒙 文本 中 国 第 一 历史 档案 迄 藏 。1930 #E > WEF uB s 
影印 崇 懂 半藏 《满洲 实录 》 汉 文 内 容 和 圆 画 ， 创 去 满 蒙 文 内 容 。1933 FRE 
振 玉 整理 影印 《( 太 祖 高 皇帝 实录 》 稿 本 三 种 》, MAREE KHER 
部 分 内 容 。1934 年 北平 刊行 国学 文康 本 《满洲 实录 》 漠 文 内 容 。 同 年 金 航 般 
在 《过 海 蓄 书 》 收 入 了 通 志 馆 本 《满洲 实 钞 》。 1938 年 偶 满 洲 国政 府 影 印 了 尝 
昔 闻 藏 《 清 实录 》 全 部 内 容 ， 以 《大 清 历朝 实 朱 》 之 名 刊行 。 民 国 时 期 二 十 
一 年 一 月 (1931 年 ) 排 印 了 故宫 藏 《清太 祖 武 皇帝 实录 》。 1969 年 (民国 五 
十 八 年 ) 台北 训 联 国 风 出 版 社 出 版 该 本 的 影印 本 。1959 年 台湾 华文 书局 根据 
《大 清 历朝 实 朱 》 出 版 了 《大 清 满洲 实录 》《 大 清太 祖 高 旺 帝 实录 》 合 吉本。 
台 泗 文海 出 版 社 在 《近代 中 国史 料 议 刊 》 中 以 《清太 祖 努 泵 哈 赤 实 钞 》 
坊 名 出 版 了 《大 清太 祖 高 皇帝 实 钞 》* 台湾 广 文书 局 影印 藏 台湾 故 品 博 物 院 ( 原 
ER) GERREN E A o 
1986 FPA S REER GERR Fathi GAME ER F 
《 太 祖 实 高 皇帝 实录 》。 中 国人 民 大 学 出 版 社 1984 年 根据 故宫 博物 院 排 印 本 
在 《 清 入 关 前 史料 跑 辑 》 中 载 信 了 《清太 祖 武 皇 芝 实录 》。 上海 书 店 1989 年 
据 1931 年 故 吾 博物 院 排 印 本 影印 出 版 《 清 大 祖 努尔哈赤 实 钞 》。 
2001 年 内 蒙古 大 學 出 版 社 出版 了 弥 木 徳 道 個 吉 、 巴 根 那 編 《 清 朝 太 祖 太 
宗 世 祖 朝 实 录 蒙 古 史 史料 抄 一 一 辊 隆 本 康 巾 本 上 比较 》。 过 是 本 世纪 初 对 清 实 钞 
研究 整理 一 大 成 果 ， 极 大 地 方便 了 对 清 前 三 朝 实 钞 中 满 蒙 关公 史 料 的 运用 。 
对 《清太 和 祖 实 钞 》 的 研究 ， 孟 森 著 「 康 申 重 修 太 祖 实录 跋 」( 孟 森 著 《 清 
代 史 論 著 集 刊 》 中 華 書 局 ・ 199 年 )， 襄 明太 和 祖 实 钞 禾 种 版 本 的 编纂 过 程 。 认 
坊 ，[ 初 葡 《 太 祖 实 钞 》 成 书 於 太宗 九 年 ， 先 成 大 祖 战 针 图 ・ 毎 彫 帯 説 ・ 即 成 
而 叉 摘 图 中 之 说 ， 别 骗 一 本 。 两 此 名 之 日 武 皇帝 实 钞 。」 康 四 重 修 太 祖 实 销 
Mas Gadara) o 乾隆 定 本 《高 皇帝 实 朱 》, 其 修改 之 动议 ， 是 雍正 末年 。 
壮 吉 费 《 国 立 博物 院 典藏 清 代 档案 述 略 》(《 清 代 史 料 葵 述 》 一 ， 文 史 哲 
出 版 社 中 华 民国 六 十 八 年 )， 讲述 国立 故宫 博物 院 藏 清 代 各 种 档案 数目 、 清 代 
国史 院 的 设立 及 所 在 地 。 当 时 编纂 《 实 钞 》 的 过 程 及 收藏 的 规章 制度 。 其 中 
探讨 了 《大 祖 实录 》 的 篇 自 过程 、 最 早 篇 窟 的 《大 祖 实 钞 》 的 内 容 、 风 格 及 
后 来 的 释 化 和 最 后 的 定型 等 问题 。 
壮 吉 发 【文献 足 征 《 消 文 原 档 》 与 清史 研究 」(《 满 学 研究 》 第 4 辑 
1998 年 ) 一 文 認 烏 * 天 聴 九 年 (1635 ) 八 月 ， 画 工 张 像 、 张 应 魁 纵 《清太 祖 


CER) REHE CRER) (ERE) Pahit 


1626 E AT 28 2 B 14 # FH eR or 


实 钞 》 告 成 ， 因 和 与 历代 帝王 实录 体例 不 合 ， 由 内 国史 院 以 满 荣 江 三 体 文 字 改 
Wa PPK ， 去 图 加 论 ， 於 崇 德 元 年 (1636) 十 一 月 成 ， 稳 《 太 祖 武 皇帝 实录 》， 
印 《 清 太 祖 实录 》 初 纂 本 。 

徐 丹 俱 [努尔哈赤 实录 考 源 4 (《 满 学 研究 》 第 1 辑 ， 吉林 文史 出 版 社 1992 
年 ) 认 坊 ， 努 尔 哈 赤 实 钞 最 初 完 成 的 是 图 书本 ， 名 坊 《 太 祖 实 钞 图 》 或 《 英 
明 汗 实录 图》， 天 聊 九 年 八 月 完成 。 而 不 久 完成 以 文字 坑内 容 的 实 钞 -而且 《 太 
得 实 录 》 么 允 辊 隆 朝 进行 修改 以 后 另 出 现 《 满 洲 实录 》, 即 所 讲 的 [实录 八 山 」。 
另外 还 对 《 太 祖 太后 实录 k》 进 行 考 诡 ， 认 饥 只 是 个 名 稳 变 更 而 已 ， 逆 没有 实 
质 性 内 容 的 变 黑 ° 

(FHN '《 清 太 祖 实 钞 》 考 评 ](《 满 学 研究 》 第 2 辑 ，1994 年 ) 一 文 ， 对 
《 太 租 高 星 帝 实 尔 》 康 嫩 朝 重修 十 二 和 肉 和 雍正 朝 十 三 傣 两 种 文本 进行 了 比 
较 。 襄 需 ， 在 康熙 朝 至 少 有 五 种 稿 本 。 其 中 三 本 已 诊 1933 EHRE FIH 
另 丽 种 是 : 一 是 上 世纪 30 年 代 从 故 吾 发 现 的 满 文 《 太 祖 高 皇帝 实录 》， 是 康 
申 皇 帝 御 敬 的 小 本 。 另 一 是 北京 图 书 迄 从 社会 上 购 入 的 题 签 需 《 皇 朝 实录 》 
中 的 《 太 祖 实 欠 》 本 。 此 外 ， 在 日 本 还 有 四 种 名 需 《 大 清太 祖 承 天 广 运 对 德 
KAN PERU TIMBA AE K ET PL bk ° 但 不 是 正本 ， 属 於 传 抄 之 本 。 
进而 指出 《清太 祖 武 皇 融 实 钞 》 和 《高 皇 带 实 钞 》 的 各 自 优点 和 特点 ° 

壮 木 德 道 套 吉 『「 满 文 蒙古 文 和 汉文 《清太 祖 实 钞 》 之 问 的 天保 」( 内 蒙古 
大 学 学 学 报 ，2003 年 1 期 )， 用 蒙古 档 、 满 文档 的 内 容 来 比较 《大 祖 高 星 瑚 实 
録 》 WB ` 2< RRK 1626 年 爱 新 国 努 策 哈 赤 和 与 蒙古 科 陋 沁 奥 巴 问 的 督 词 ， 
说 明 清太 祖 实 钞 线 种 文本 间 内 容 的 差 界 。 指 出 三 种 文字 实 钞 在 编写 时 现 将 满 
文 原件 根据 实 钞 编写 需要 撰写 饲 满 文 实录 体 文 字 ， 在 此 基础 上 话 成 汉文 ， 最 
RREI ERIEK tT CHERAN ° 

AREER (BIRER CHRR) 内 蒙古 大 学 学 学 报 ，2002 年 
3 期 )。 文 中 用 天 聘 二 年 皇 太 极致 科 锁 沁 部 土 谢 图 汗 奥 巴 的 蒙古 文 文书 和 皇 太 
极致 喀 喇 沁 部 落 议 和 叔 半 蒙古 文 文书 来 对 康 四 朝 修 三 朝 实 钞 (K AKE ` 
世 祖 三朝 ) 和 辊 隆 定 本 《三 朝 实录 》 进 行 比较 研究 。 指 出 康 蝶 朝 实 钞 文字 书 
秀和 内 容 八 逃 上 更 接近 診 原 槽 的 観 束 ° 

从 近 百 年 研究 《和 蔓 满 洲 楷 》`《 消 文 老 档 》\《 清 太 祖 实录 》 的 情况 来 看 ， 
主要 以 发 掘 、 考 证 、 整 理 需 主 。 尤 其 发 掘 和 整理 上 前 碍 们 付出 了 赛 吐 的 精力 
和 上 时间， 如 :《 蕾 满 洲 档 》 的 发 现 和 影印 ，《 满 文 老 档 》 的 翻译 出 版 等 。 但 对 


#—* ian ARAJ 史料 及 研究 概况 
時 


其 内 容 的 系统 研究 还 很 欠缺 ， 尤 其 对 新 近 发 现 的 满 文 《 清 太 祖 武 皇帝 实 钞 》， 
请 没有 开展 专门 研究 。 新 资料 的 发 现 ， 和 给 我 们 提出 了 新 闻 题 ， 要 求 我 们 更 深 
刻 、 更 全 面 地 开展 研究 。 现 代 技 术 手 段 和 现代 史学 理论 和 与 方法 的 不 断 提高 ， 
国内 外 学 术 交 流 的 开拓 ， 发 现 和 挽救 了 更 多 的 即将 消失 的 文献 档案 ， 过 对 我 
们 开展 清 初 满 蒙 关 傈 史料 研究 提供 了 较 需 充足 的 史料 来 源 。 只 然 本 人 学 哉 廊 
薄 ， 但 抱 著 对 事业 的 追求 和 对 学 术 的 里 鼓 态 度 ， 据 以 《和 著 满 洲 档 》`《 满 文 老 
档 》 和 《 太 祖 武 皇帝 实录 》 中 的 有 关 满 蒙 关 傈 资料 需 对 象 ， 进 行文 献 学 的 比 
较 研究 ， 以 理 清原 档 鳃 文献 间 的 天保 及 其 所 反映 的 诸 种 问题 : 尤其 针对 学 入 
界 利 用 满 蒙 文 原始 原 机 欠缺 的 实际 ， 利 用 民族 史 语 文学 的 研究 方法 ， 对 无 点 
圈 和 有 点 图 原始 文 权 进 行 直接 识 读 、 解 各 和 汉 订 。 在 此 基 磺 上 ， 和 经 过 和 与 《 清 
太 祖 实 俏 》 相 应 训 载 的 比较 ， 以 确定 其 史料 价值 。 


第 三 节 CEW > GERERE BEK ` 

《 满 文 老 档 》 研 究 的 意 闵 和 重点 问题 
学 界 从 文献 比较 的 角度 研究 清 初 满 莹 天公 ， 冰 处 於 初步 阶段 。 目 前 对 《 芝 
WA) > GRENE 《清太 祖 武 皇帝 实录 》 过 三 部 重要 史书 的 史料 价值 进 
行 比 较 研 究 的 成 果 还 没有 。 史 学 工作 历来 重视 对 史料 的 科学 分 析 和 正确 吏 
識 > 清家 開 係 更 料 也 不 例外 上述 三 部 史书 对 研究 请 初 满 蒙 关 傈 具有 非常 重 
要 的 价值 ， 但 是 由 礁 适 三 部 史书 所 依据 的 史料 和 篇 写 的 环境 不 同等 原因 ， 要 
求 我 信久 三 部 更 書 編 撲 的 不同 階段 歴史 背景 有 正 確 的 認識 和 準 確 的 把握 中 
直接 影响 到 我 们 对 清 初 社会 政治 等 肉 多 问题 的 理解 和 认识 。 单 从 时 间 上 看 ， 
《 番 浦 洲 槽 》 形成 的 年 代 最早 * 愛 新 國 的 書房 筆 貼 式 何 利 用 文書 、 筆 録 等 材 
料 加 上 部 分 追 述 内 容 ， 和 销 努尔哈赤 一 生 的 事迹 和 相关 历史 事件 ・《 清 大 祖 武 
旦 各 实 钞 》 是 顺治 年 间 清 朝 统 治 者 按 实 钞 体 例 给 努尔哈赤 一 生 所 作 的 记录 ° 
到 了 落 隆 年 间 ， 因 《 备 满 洲 档 》 破 损 右 重 等 原因 重 抄 了 《和 著 满 洲 档 》， 訟 足 就 
AT KANG) o 中 然 过 三 部 史料 都 以 如 载 努 尔 哈 赤 一 生 事迹 志 主 ， 但 在 三 
部 史书 在 形成 过 程 中 ， 时 代 在 变迁 ,社会 生活 和 文化 环境 在 发 生 著 重大 变化 ， 
特别 是 请 朝 最 高 统治 者 的 意 哉 、 观 念 的 缀 化 ， 不 可 能 不 影响 到 三 部 史书 的 内 
容 。 对 过 些 问题 的 研究 和 思考 不 只 是 一 般 意义 上 的 史料 或 文献 学 应 关注 的 问 
題 ・ 更 應 訪 征 皿 正 歴史 研究 所 不能 週 避 的 厳 書 問題 > 只 要 我 休 正 確認 識 和 把 


《车 档 》 史 料 在 《 实 钞 》、《 老 档 》 中 的 流传 


1626 年 前 满 蒙 关 人 史料 比较 研究 


握 史 料 ， 我 们 的 研究 才 取得 较 需 理想 的 成 果 ， 对 历史 研究 能 做 一 份 贡献 。 

除 《 秋 清洲 槽 》 以外 ・ 保 存 至 今 的 清 太 祖 時 期 満蒙 文 構文 書 等 原始 資料 
府 竟 志 数 不 多 。 我 们 应 从 文献 学 的 角度 对 《和 鞋 满 洲 档 》 进 行 认 上 揽 、 组 敏 的 比 
较 研 究 ， 以 便 更 好 地 发 挥 它 在 历史 研究 中 的 作用 。 只 有 对 史料 有 了 充分 的 认 
诚 和 正确 的 把 握 ， 才 能 弄 清 诸如 满 蒙 关 傈 等 一 些 列 重大 历史 事件 的 扶 实 面 
目 。 本 文 在 对 《得 泣 洲 档 》 和 《 太 祖 实录 》《 满 文 老 档 》 进 行 史料 学 比较 研 
究 時 * 注意 以下 幾 個 方 面 的 問題 : 一 \《 清 太 祖 武 皇 帝 实录 》 的 主要 依据 是 什 
E? 它 的 内 容 来 源 是 什么 ? 二 \《 清 太 祖 武 皇帝 实录 》 的 内 容 是 否 可 靠 ? 它 在 
清史 研究 和 满 驼 关 傈 史 研 究 中 估 有 怎样 的 地 位 。 三 、 与 蒙古 科尔沁 、 喀 页 喀 、 
察 哈 尔 三 部 建立 盟 和 绝 ， 是 努尔哈赤 一 生 业 转 的 主要 方面 。 那 订 《 清 太 祖 武 星 
帝 实 朱 》 怎 样 记 销 满洲 与 蒙古 的 关 翁 ，《 备 满洲 档 》 与 《清太 和 祖 武 星 帝 实录》 
在 记录 上 有 什么 差 界 ? 哪 一 个 更 接近 夺 史 事实 ; 第 四 ・ 乾 隆 朝 抄録 KEE M 
档 》 是 怎样 作 的 ? 《 满 文 老 档 》 是 否 完整 地 抄录 《和 著 洋 洲 档 》 ? 还 是 有 其 它 
ARARA H ? 它 的 史料 价值 是 否 能 与 《 著 满 洲 档 》 相 提 普 论 ? 


第 四 節 本 文 的 結構 

本 文 由 五 个 部 分 组 成 : 第 一 章 忌 前 言 ・ 叙 逃 清 初 瀬 蒙 開 係 及 基 喝 料 的 束 
理 研 究 情况 ， 第 二 章 是 《和 蕾 满洲 档 》 与 《实录 》 史 料 的 比较 ， 第 三 章 是 《 禾 
满洲 档 》 与 《 满 文 老 档 》 史 料 的 比较 ， 第 四 章 是 对 《和 荔 满 洲 档 》《 满 文 老 档 》、 

《清太 祖 武 皇帝 实录 》 及 其 相互 间 关 傈 的 识 截 。 

第 一 章 、 探 讨 清 初 满 蒙 关 傈 《和 蕾 满 洲 档 》`《 满 文 老 档 》《 清 太 祖 武 星 这 
实录 》 等 史料 概况 和 它们 在 研究 满 蒙 关 傈 上 的 地 位 作用 。 第 二 章 比较 《 禾 汪 
洲 档 》 和 满 治 《清太 祖 武 皇帝 实录 》 中 满 蒙 关 傈 史料 关 傈 生 同 ， 找 出 它们 
的 界 同 。 第 三 章 比较 《车 满洲 档 》 生 《 满 文 老 横 》 中 满 蒙 关公 史 料 流传 ， 所 
发 生 的 变化 。 第 四 章 乱 结 《和 著 满 洲 档 》`《 清 太 祖 武 皇 帝 实录 》 《满洲 实录 》 
NABA ` Eid ° 

Bo SEBAK KM EH) > 有一 定 的 難度 ・ 篇 幅 大 ・ 第 二 章 分 三節 
進行 : 一 是 比较 有 关 喀 泵 喀 部 在 《 蕾 满洲 档 》 和 《清太 和 祖 武 星 帝 实录 》 中 的 
记述 ， 二 是 比较 有 关 科 泵 沁 部 在 《和 著 满 洲 档 》 和 《清太 和 祖 武 旦 帝 实录 》 中 的 
记述 ， 三 是 比较 有 关 察 哈 尔 部 在 《 荔 满 洲 档 》 和 《清太 祖 武 皇帝 实录 》 中 的 


第 一 章 hin TARIA] 史料 及 研究 概况 


记述。 三 章 中 按 上 述 顺 序 比 较 《 和 荔 满 洲 档 》`《 满 文 老 档 》 中 过 三 部 蒙古 部 史 
PRR o EHER > MEERE EE > GERE 
S RER KANG) HAES - MAXXE ` MANATEE o 

BUR S CER GERR E ER Ga KK) IBAN 
题 及 它们 之 间 的 资料 关 傈 进行 综合 探讨 。 对 《清太 祖 武 皇帝 实录 》`《 满 洲 实 
录 》《 滴 文 老 档 》 关 傈 ， 特 点 ， 尤 其 在 史料 价值 方面 探讨 我 个 人 的 所 得 到 的 体 
会 。 探 计 三 部 史料 对 蒙古 史 研究 和 力 至 中 国史 研究 中 的 展望 与 未 来 。 


第 二 章 QERRE PL PR) bil 
CGO EREE 


(Aq ABA) WI ANAN SARA ANAMI (1633) ， 用 满 、 蒙 、 江 三 
种 文字 纂 修成 於 党 德 元 年 (1636 E) UAS ARAK GB Ek) ato 順治 初 
年 SRR (1644—1650) 摄政 ， 对 《 太 祖 太后 实录 》 中 的 有 些 内 容 作 了 删 
改 * 多 側 付 死後 ・ 順 治 項 下 令 重 新 修 訂 ・ 疹 順治 十 二 年 (1654) 完成 形成 
了 四 例 本 順治 朝 GARA Em bk EI 《 大 清 太 祖 承 天 廣 運 聖 徳 神功 驚 紀 
并 极 仁 孝 武 皇帝 实 钞 》， 清洲 文 年 「daicing gurun-i taizu horonggo enduringge 
hüwangdi yargiyan koolij。 Gto 由 於 蒙古 文本 至 今 示 能 发 现 ， 其 题目 何 稳 ， 
無法 確定 * 


ca 1] € 282048) 5229 页 载 其 满 文 全 名 局 《dergi taidzu abkai hese-be alifi forgon-be 
mukdembuhe, gurun--i ten-be fukjin ilibuha, ferguwecuke gungge gosin 
hiyoošungga horonggo enduringge huwangdi, dergi taiheo gosin hiyoošungga 
doro-de akumbuha, ginggun ijishun huturingga eldengge enduringge hüwangheo-i 
yabuha yargiyan kooli) ° %3% J 4£ LEKUA X J& 8 3 t 49 Ë tz 3 8 = 2 #Ñ 
S $ ` L K 6 AKNG EHE AMARAH E SERR o Yc K AAN ° 

(# 2) 顺治 朝 本 的 满 文 本 中 对 努尔哈赤 出 生 和 后 的 名 称 写 馈 「[……gebu nurhaci: tukiyehe 
gebu sure beile:.tere manju gurun-i taizu genggiye han inu: J 外， 文中 都 称 作 Ttaizu 
sure beile] Í taizu kundulen han」「han」 # ° £ X £ PE TAi PANA 
勒 」 iho X Pa R 4848 L KAR Tak] OT] 等， 除 此 则 没有 其 他 称号 。 值 得 注 
意 的 是 ， 汉 文本 则 以 太 祖 谥 号 《大 清太 祖 承 天 广 运 圣 德 神功 秘 纪 立 极 仁 孝 武 皇 
帝 实 销 》 局 书 名 ， 而 满 文 本 仅 以 『daicing gurun-i taizu horonggo enduringge 
hnwangdi yargiyan kooliJ (《 大 清国 太 祖 武 于 皇帝 实录 》) 来 起 名 ， 说 明 满 文本 更 
KEMA 8 40] 38 2 ° 


《 获 档 》 史 料 在 《实录 》《 老 档 》 中 的 流传 一 1626 年 前 满 蒙 关 傈 史料 比较 研究 


康 申 二 十 一 年 (1654) 一 月 特 开 局 ， 重 新 修订 《大 清太 祖 武 皇帝 实录 》， 
二 十 五 年 (1682) HER > 《 大 清 大 祖 承 天 廣 運 聖 値 神功 敬 紀 立 極 仁 孝 
容 武 弘文 定 业 高 皇帝 实 钞 》(29 “F )・ 満 文 「daicing gurun-i taizu, abkai hese-be 
alifi, forgon-be mukdembuhe, gurun-i ten-be fugjin ilibuha, ferguwecuke gungge, 
gusin hiyoosungga, horonggu enduringge, šu-be iletulehe, doro-be toktobuha, 
genggiyen erdemungge dergi hüwangdi-i yargiyan koolij， 比 顺治 年 修 《 太 祖 实 
EO ZE TÆ TAXI TEK [高 」 等 六 个 字 ， 将 顺治 本 的 『 武 皇帝 
WES TAER SEN] 並 在 「 武 」 前 加 了 一 個 「 容 」 字 ・ 並 改編 成 八 浴 本 * 
Es 从 此 《 太 祖 实录 》 又 多 了 一 个 文本 《大 祖 高 皇帝 实 钞 》。 
到 歼 正 十 二 年 (1734) ， 因 前 三 阴 实 录 内 「 人名、 地 名 字句 ， 与 奋 祖 仁 皇 
PEIRA ES? ao HA Ra an Bk) c 但 过 部 《 太 往 高 星 帝 
实 录 》 最 后 完成 的 年 代 需 乾隆 四 年 (1739); 全称 《 大 清太 祖 承 天 广 运 对 德 神 
功 警 紀 立 極 仁 孝 容 武 端 毅 錠 安 弘文 定 業 高 星 帝 連 録 》 (33 E) FBA HB 
EERS mR] MF e 
EARRA CAMARA AAE S 26 E SENG 
館 ・ RAPA (MWEE) 藏 原 北 京 图 书馆 ， 即 现在 的 国家 图 书馆 。 漠 文 
本 的 正副 本 均 藏 诊 吉 北 故宫 博物 院 。 
康 由 朝 《 太 和 祖 高 皇帝 实录 》， 国内 1924 年 绪 振 玉 刊 行 《 太 祖 高 皇帝 实名 
稿 本 三種 》 ( 残 本 ) 以外 在 日 本 有 五 种 康熙 本 《 太 祖 实录 》。( 走 5) 乾隆 朝 满 、 
漠 、 蒙 文 《 太 祖 实 钞 》 今 全 部 藏 在 中 国 第 一 历史 档案 馆 。 
《大 清太 祖 武 皇帝 实 钞 》 和 《大 清太 和 祖 高 皇帝 实 钞 》 是 清 代 重 要 的 官 修 
史籍 ， 是 《大 清 历 朝 实 钞 》 中 最 早 和 编纂 ， 且 最 具 特 点 的 一 部 实录 ， 有 其 独特 
的 史料 和 研究 价值 。 随 著 《 著 满洲 档 》 的 开发 利用 ， 学 界 对 《大 清太 祖 武 星 
帝 实 钞 》 和 《大 清太 祖 高 皇帝 实名 》 的 研究 正在 生起 。 骆 於 此 ， 充 分 利用 《区 
满洲 档 》 所 载 丰 富 的 原始 资料 ， 探 索 《 太 祖 实 录 》 篇 衡 过 程 ， 澄 请 其 史料 来 
(证 3) 关於 康熙 本 《 太 祖 高 皇帝 实录 》 的 卷 数 ， 甘 吉 发 先生 认 局 共 十 卷 ， 不 知 有 何 
所 据 。 根 据 日 本 内 癌 文 库 所 藏 康熙 本 《 太 祖 高 皇帝 实录 》 抄 本 ， 可 以 确定 其 
KANA KB NGGE KAS $r USE Akl’ R Tag AEAT] 
1970 年 第 一 卷 、 第 一 期 ， 台 湾 故 宫 博物 院 出 版 : PF 4538 f 5 CARAKA Oi 
朝 太 祖 太 宗 世 祖 朝 实录 蒙古 史 史 料 抄 》 之 | 前 言 」。 

(&8 4) 《大 清 世 宗 实 录 》 比 正 十 二 年 十 二 月 庚 子 。 

(证 5) 章 木 德 道 震 吉 、 巴 根 那 编 《 清 朝 太 祖 太宗 世祖 朝 实 录 蒙 古 史 史 料 抄 》， 前 言 。 
内 蒙古 大 学 出 版 社 ，2001 年 。 


第 二 章 《清太 祖 武 皇帝 实录 》 与 《 蓝 满 洲 档 》 史 料 比较 


源 ・ 确定 其 史料 价值 ， 是 一 项 既 有 意义 ， 又 有 非常 必要 的 工作 。 
《 蕾 满 洲 机 》 是 往年 体 档案 荣 篇 ， 由 和 追 述 性 记录 ・ 日 常 記録 和 遺 留 性 資料 
组 成 。 主 要 记录 著 太 祖 、 太 宗 时 期 (1607—1636) 军国 大 政 、 社 会 经 济 、 典 章 
制度 以 及 宫廷 生活 、 风 土 人 情 等 曾 富 而 珍贵 的 内 容 ， 是 「 现 存 最 饲 原始 、 最 饲 
了 统 、 最 希 洋 妙 、 最 角 珍 贵 的 清太 祖 太 宗 时 期 篇 年 体 的 史料 长 篇。」 Gk a, 《大 
清太 祖 武 皇帝 实 钞 》( 以 下 简称 《 太 祖 实 钞 》) 的 史料 绝 大 部 分 即 源 於 此 ， 和 从 而 
形成 文献 学 意 闵 上 的 档案 与 文献 的 关 祭 。 
《大 祖 实 录 k》 所 记载 内 容 ， 有 的 是 否 《 敬 满洲 档 》 史 料 中 来 ， 而 巡 些 史 

料 如 何在 《 太 祖 实 钞 》 中 得 到 体现 ， 一 些 重要 的 历史 记载 如 何 得 以 传承 等 问 
題 是 本 章 研究 的 重 帳 ・ 尽 了 節 省 篇 幅 和 避 免 比較 研究 的 困難 下面 将 中 國 第 
一 历史 档案 馆藏 满 文 《daicing gurun-i taizu horonggo enduringge huwangdi 
yargiyan kooli) ( 以 下 简称 taizu yargiyan kooli)、 吉 北 故宫 博物 院 藏 汉文 《大 
清 大 但 承 天 广远 摆 德 神功 後 和 立 极 仁 孝 武 皇帝 实 钞 》( 以 下 简称 《大 祖 实 钞 》) 
与 《 复 满 洲 档 》 中 的 有 关 蒙 古 喀 泵 喀 、 科 页 沁 、 察 哈 尔 部 的 部 分 史料 进行 比 
較 ・ 以 技 出 史料 源流 及 原 始 記録 在 歴史 編 筐 中 的 諸 種 数 化 > ii AASR 
文 之 间 是 否 完全 对 等 等 问题 。 

fa T NE ANA : 

WIK CRH E PE b KEN KG) EEIE | KA ( Transcription ) ; 
ES CENE AER KE Wa cán ba ， 探 用 有 点 图 满 文 的 标记 法 加 以 转 写 。 

\ 冬 模 表 示 史 料 比 较 单 位 : 

RHEE Eri ER ANE : 

RHEINE Eia riar CE KARENA o Wirka Ia 
EERE - HRe Flee ae EERE GULAR 同时 参考 东洋 文 
ERTE H GALER) 大 祖 1 て 3 > HAREN o ITE ° 

BISET LRI R P KRES o GENK) 有 的 内 容 所属 史 
料 音 位 用 \ 斜 醒 分 开 : 

itb] f. LEMES KHER A CE EAA > 所属 史料 
单位 用 \ 斜 醒 分 开 : 

O 中 文字 需 《 著 满 洲 档 》 中 被 出 ， 但 还 能 座 出 的 文字 。 


(# 6) 间 棠 年 「 论 《满洲 老 档 》]， 载 『「 满 学 研究 」 第 四 辑 ， 民 族 出 版 社 ，1998 年 。 


CEED 史料 在 Chik). KAKE) PA AN 1626 F ñ 28 2 B 4£ E FHERR A 


第 一 节 ”有 关 喀 尔 喀 部 史料 之 比较 
喀 泵 咯 蕊 户 ， 形 成 诊 过 延 汗 统一 上 时期， 蒙古 六 万 户 中 的 左 恤 三 万 户 之 一 ， 
共 十 二 部 ( 鄂 托 克 )， 因 住 牧 於 喀 尔 喀 河 附近 得 此 称呼。 其 中 ， 过 延 汗 第 五 子 
PIRRE (AIeu Bolod) 统领 下 的 巴林 、 扎 鲁 特 、 弘 吉 拉 特 、 巴 岳 特 、 岛 
济 业 特等 五 部 ， 称 内 喀 尔 喀 (Öbür qalqa) 或 五 部 喀 琐 喀 (Tabun otoy qalqa) ° 
据 史 书记 载 ， 内 喀 泵 喀 五 部 中 除 扎 鲁 特 部 外 其 余 四 个 部 ， 均 属 早期 蒙古 本 部 
或 蒙古 高 原 部 落 ， 它们 是 从 和 蒙 元 时 期 或 更 早 时 期 一 直 活 蹊 认 蒙 古 高 原 。( 址 7 
到 明 后 期 时 它们 越过 大 归 安 周南 下 ， 圣 牧 於 明 这 东 兆 外 的 矢 河 、 西 这 河 流域 。 
阿 泵 珠 博 漆 特 两 个 儿子 之 一 虎 喇 哈 赤 (Quraqaei) 是 内 喀 尔 喀 五 部 的 始祖 ， 虎 
拉 哈 赤 五 个 儿子 ， 即 元 把 赛 (Ubasi Uijing) ` 速 把 (Subaqai Darqan ) ` JUHE 
( Uban Booimu Doysin ` Y (Sonin Daieing )、 炒 花 卓 右 格 图 (Sooyan joriytu 
Hong Bayatur) ° Gto 过 些 人 及 它们 后代 与 明示 时 期 活 蹊 在 天 东 ， 和 与 明 朝 和 爱 
新 国 (AE) 之 问 所 发 生 了 诸多 天 傈 。 下 面 是 1626 年 前 有 关 喀 页 喀 部 与 女 贤 之 
闻 关 傈 内 容 的 两 部 史料 的 比较 ， 以 纲 察 它们 如 何 记 销 喀 坪 喀 与 女真 问 关 傈 的 。 


(证 7) 《蒙古 秘史 》\《 史 集 》\《 元 史 》 等 文献 记载 ， 弘 吉 拉 特 部 (hongirat ) Æ Æ S 
列 斤 蒙 古 的 一 支 ， 成 吉 思 汗 少年 与 弘 吉 拉 特 部 特 薛 神女 订婚 ， 和 后 来 弘 吉 拉 特 
部 世代 和 蒙古 黄金 家 族 完婚 ， 元 代 弘 吉 拉 特 住 牧 於 应 昌 路 。1370 年 明 军 估 领 
应 昌 府 ， 弘 吉 拉 特 部 失去 领地 。1371 年 它们 被 明 朝 安置 在 东 膀 生 附 近 。 到 明 
末 弘 吉 拉 特 部 分 在 土 默 特 部 和 喀 俏 喀 部 中 。 巴 林 (bayarin) 部 是 成 吉 思 汉 祖 
军 端 察 儿 所 售 女 所 生 叫 巴 阿里 歼 人 后代， 成 吉 思 汗 时 期 巴林 部 作 局 锅 替 赤 部 
字 ， 得 到 了 从 具 加 簿 湖 和 额 替 讲 河 流域 地 区 成 了 森林 百姓 一 部 ， 从 元 朝 到 明 
中 期 它们 一 直 活 动 在 阿 震 泰和 杭 盖 山 附近 。 巴 狼 特 部 (bayoot) AA RET 
河 附近 ， 急 必 烈 汗 的 皇后 巴 和 牙 元 站 ， 蒙 哥 汗 麦子 巴 牙 元 真 ， 都 出 自 这 个 部 落 ， 
元 代 属 右翼 菌 户 中 的 一 个 千 户 。 连 延 汗 统一 和 后， 一 部 巴 月 特 人 在 俺 答 汗 统领 
下 ， 一 部 在 左翼 喀 震 喀 部 中 。 入 济 业 特 部 (üjiyet) 从 元 者 名 称 演 变 示 来， 金 、 
元 朝 时 期 泛 指 松花 江 下 游 直到 黑龙 江 下 游 以 及 精 奇 证 江南 北 、 和 岛 款 里 江上 东西 
从 事 鱼 猫 和 操 集 的 许多 不 同族 属 的 部 落 。 明 代 元 济 业 特 指 采 颜 术 。 简 委 特 特 
在 明代 新 出 现 的 蒙古 部 落 名 称 。 

[证 8] WK Kik kag) TEN BU Jk Wk mAT: slike ` gl 
Wi ` 81 FARAR IRE LE] 2 p X t (Ga rb) 記載 

「 虎 需 哈 赤 (Qurqagi) + Ubasi Uijing (元 把 赛 委 正 )、Subahai Darqan ( 速 把 
X £ f š ) ` Uban Booimu Doysin ( 元 班 比 麻 道 格 新 )、Sonin Dai ting ( š& # 7 
青 ) 、 Sooyanjoriytu Hung Baturu ( EF 4 PRHE )] êh KAPAH Ms ARA 
领 者 记录 得 比较 相近 。《 大 黄 册 》: [Qurhagi (KAL) + oijing noyan ( 委 
正 庄 言 )，Subahai Uubang ( i$ 48, X 344} ) ` Tabutai ( 塔 布 泰 ) Sioha Joriytu ( 炒 
4 * K 6 B) ) J ° 


第 二 章 MEKAR S FA) H CERM) RE 


(1) 15974 丁 西 明 萬 歴 二 五 年 
满 文 史料 拉丁 文 转 写 


“taizu yargiyan kooli” » ujui debtelin * 108 < iko) 

Vulahün coko aniya……… tuttu gashūha gisun-be yehei narimbolo beile 
gūwaliyafi sure beile-de weilengge monggo gurun-ci soosafi muhaliyan-i 
gebungge niyalma-i gajire dehi morin-be durime gaifi: muhaliyan-be jafafi 
morin-i ejen monggo-de buhe: jai bumbi seme gisurengge, gintaisi beilei 


sargan jui-be monggoi kalkai tatan-i jaisai beile-de buhe:.3< 


(KIRS) 漢 詳 

《 太 租 实录 》 卷 之 一 ”三 十 五 : 

\ 丁 本 年 …… 和 后 蒙古 得 罪 ， 太 祖 命 木 哈 量 伐 之 ， 多 马 四 十 匹 。 时 纳 林 卜 
徐 背 盟 ， 将 所 多 画 得 之 ， 仍 扒 木 哈 量 途 序 蒙 古 ， 又 将 金吉 石 之 女 与 蒙古 膀 
KANG ak D FL BJ e >< 


【评论 与 注释 】 

交 段 史料 不 载 认 《 敬 涌 洲 档 》。 襄 的 是 药 赫 国 纳 林 卜 入 由 勒 背 舌 了 原 定 叔 
于 ， 将 努 儿 哈 赤 部 下 木 哈 量 所 春 蒙 古 马 再 行 抢夺 ， 站 连同 木 哈 量 一 同 适 和 给 蒙 
囊 马 主人 的 史实 以 及 将 答应 嫁 和 给 努 儿 哈 赤 的 金吉 石 之 女 改嫁 蒙古 喀 页 喀 部 首 
价 虱 赛 的 史实 。 健 管 记载 简略 ， 却 反映 著 努 儿 哈 赤 建 国 以 前 女 申 熏 蒙古 部 之 
間 的 開 係 ° 

漢 詳 内 容 総 過 改 編 ・ 奥 原文 順序 不一致 原義 TE SEA PANA F 2k EL J 
WIREH 16 rz À > 従 有罪 訟 馳 容 貝 勤 的 蒙古 人 那 裏 捨 得 四 十 匹 
马 而 来 时 > (AWAK KA ALA) 前 去 抢 撤 ， 将 木 哈 量 抓获 ， 返 与 马 之 主人 蒙古 人 。 
又 将 承 放 之 金吉 石 之 女 嫁 给 了 蒙古 喀 尔 喀 部 斋 赛 上 贝勒 。] 

IC AF822806 J | sure beile」, 8 RER WI MERKATA 
租 」， 显然 是 以 后 的 改写 本 的 产物 。 本 段 中 满 文 Tsosafij (u£ ` (F) 写作 
l soosafiJ， 第 一 音节 需 长 元 音 。 

ERARA SRS] M TARR] 蒙古。[ 戒 沙 」 即 「 斋 赛 」， 是 


(9) 满 文本 未 注 页 码 。 局 了 对 照 之 便 ， 这 庄 作 了 自 编 页 码 。 


CERD LEHE CER) CEH) Panik 


1626 F AT ih BANGKA KOE ZZ, 


ANE KAG al TG KU EA EE > BI 《 開 原 彫 説 》 > GERRY 等 Gr io ERIR 
WIJINE LHE o HARR A e AF S AE S’ 蒙古 文献 《 金 
Wa THA) HA] Qitat qong taiji) (ZEE). SAO (2? 1619): Ri 
部 首領 W AR ta KARESE AARI PC tu ° 


(2) 1614 甲 寅 年 WAE 


清文 史料 拉 J KABAT 

“taizu yargiyan kooli” * jai debtelin 59 ; (BA) 88 H : 

jorgon biyade\ jorgon biyade, \monggo gurun-i\monggo gurun-i Varut 
tatan-i\jarut bai \eljige beilei \hara babai beilei, \sargan jui-be taizu 
kudulen han-i jui degelei taiji-de sargan benjire-de, degelei taiji okdome 
genefi dorolome amba sarin sarilame gaiha. \jui daicing taiji ini naon-be 


han-i jui degelei taiji-de sargan benjihe bihe: 


(KIRS) 及 (Ba NR) Wa 

《 太 祖 实录 》 卷 二 21 页 : 

十 二 月 \ 十 二 月 ， \ 蒙 古 扎 捡 生 儿 \ 蒙 古 扎 镶 特地 方 的 \ 儿 吉 格 且 勒 次 女 和 与 
太 祖 子 德 格 蝇 毫 吉 篇 婚 ， 毫 吉 杂 J 迎 ， 裔 宴 ， 以 礼 受 之 。\ 哈 拉巴 拜 具 勒 之 子 
戴 青 台 吉 途 其 妹 与 汗 子 德 格 类 吉 吉 局 妻 。 


【评论 与 注释 】 

该 段 内 容 在 《 蓝 满 洲 档 》88 頁 中 有 記 録 > 但 KERN AT CAH) 
所 记录 的 人 名 有 矛盾 。《 欧 满洲 机 》 中 记录 坊 「 扎 镶 特 地 方 的 哈 拉 巴 拜 且 勒 之 
TRR AH o m CA E ILIRE ARWR e e e 
RKA ATE KEDAH) KAREK (CER atio 中 没有 該 記録 ° 


Cio) A% iz meg P 284838 22. $k $z É A Ë ga 2 96 450) 《 登 壇 放 完 》 OAA) 
265 05 《 開 原 園 説 》 (EHE NA) 等 文献 。 有 些 内 容 比 蒙古 文献 《 金 
翰 千 辐 》 的 记录 还 详 细 。 

can) 《 玉 赔 》 是 清朝 皇 宝 家谱 。 顺 治 十 八 年 (1661) 开始 修 ， 每 十 年 修一 次 (š 
隆 十 一 年 以 前 实际 是 九 年 一 次 )， 最 后 一 次 是 1921 年 > 記録 近 300 年 清朝 皇 
室 家 族 所 有 男女 生死 ， 出 嫁 等 内 容 。 其 中 有 586 次 的 满 蒙 婚姻 记录 。 今 主要 
藏 中 国 第 一 历史 档案 馆 、 讶 宁 省 档案 馆 等 地 。 有 天 《 玉 腾 》 的 研究 成 果 主 要 


fe 


< 


第 二 章 “《 清 太 祖 武 皇帝 实 缘 》 与 《 蓝 满 洲 档 》 史 料 比较 


(EN ctio 的 记录 与 《 实 钞 》 相 同 。 
rT 哈 拉巴 拜 ] 和 『「 儿 吉 格 J 两 人 不 是 同一 个 人 。《 了 并 原 图 说 》 襄 所 重 特 部 
有 「 一 警 哈 刺 把 拜 ， 傈 以 儿 部 次 男 …… 一 警 小 耳 只 革 ， 人 以 儿 部 五 罚 …… 」 
GERK) RIR TRARA e AANER” von J ° KG EE 
HAR TE] WJA ° — + 脱 伯 戸 (toboqu mergen) 之子 「 見 吉 格 」 
(eljige Joriytu)， 另 一 个 是 布 尼 斯 一 (bani seeen 或 čačay) 子 「 児 吉 格 」 (eljige 
joriytu)， 都 是 『 哈 拉巴 拜 」 同辈 人 。《 王 公 表 传 》 载 :「 大 祖 高 皇帝 甲 寅 年 ° 
内 刘 以 其 妹 明 我 贝勒 莽 古 尔 泰 ， 鲁 嫩 及 从 弟 额 尔 济 格 来 缮 姻 」。 所 以 遺 理 提 
到 的 『 儿 吉 格 」 MERITI EWA EEE 
(ABA) PENI THIS] (KARNA) 和 《和 蓝 满 洲 档 》 中 的 『 哈 拉 
巴 寿 」 子 「 戴 青 嘉吉 」 的 輩 分 也 不 同 ・ 見 吉 格 應 該 乱 戴 青 的 父 輩 人 ・ 従 《 大 
祖 实 钞 》 改 写 的 内 容 来 看 ， 是 有 目的 的 。 因 篇 ， 一 般 和 满洲 人 结 亲 的 扎 灸 特 
人 人 后来 它们 都 成 镶 扎 镶 特 左 和 右 轰 的 统 秆 者 。 过 点 上 《实录 》 如 可 能 避免 俊 
来 与 所 和 鲁 特 部 统 秆 者 全 天 的 记录 。 


(3) 1615 乙 卵 明 萬 歴 四 三 年 


清文 史料 拉 J KEBAT 

“taizu yargiyan kooli” » jai debtelin 64~65 ; (BBA) 96—103 
A: 

ninggun biyade taizu kundulen han-i beyede bumbi seme jafan gaiha 
yehei buyanggū beile-i non-be monggoi kalkai bagadarhan beilei jui 
manggiltai taiji-de bumbi seme donjifi,ninggun biyade sure kundulen 
han-i beyede bumbi seme jafan gaiha yehe-i buyanggū beile-i naon-be 
monggoi bagadarhan beilei amba haha jui [mangildai] taiji-de bumbi 
seme donjifi: \ geren beise ambsa hendume: musei jafan bufi yabuha sargan 


jui-be yehe, te monggo-de buci tereci goro ai bi: tere sargan jui-be 


AERE: CARER (AA RALE): 鞠 德 源 :《 清 朝 皇 族 宗 谱 与 皇 
族人 口 初 探 》( 明 清 档 案 伍 历史 研究 ) ; HRE: CGA ER) PORTEE 
料及 其 价值 》( 明 清 档案 与 蒙古 史 研 究 第 二 辑 ) 等 。 以 后 所 征 《 王 嵌 》 内 容 ， 
均 移 自 杜 家 双 著 《清朝 满 莹 联姻 研究 》， 人 民 出 版 社 ，2003 # ° 

(证 12] (3⁄3 HO Eh) 1938 年 奉天 爱 新 觉 中 修 谱 处 金松 和 看 等 根据 光绪 三 十 三 年 所 
修 直 格 《 玉 脱 》， 再 增 入 以 后 出 生 之 皇族 男性 人 口 (不 全 ) 而 编 成 。 


っ 


ー23 一 


CED KEHE CER) CER) 中 的 流 僚 一 一 1626 年 前 满 蒙 关 保 史料 比较 研究 
机 


monggo-de bume jabdunggala muse cooha geneki，bume jabduci benere 
onggolo hoton-be kafi afame gaifi gajiki. guwa buya beise-de yabuha sargan 
jui geli waka kai:\beise ambasa hendume yabufi ulga jafan buhe sargan 
jui-be gūwade yehe monggo-de buci tereci koro aibi, tere sargan jui-be 
monggode bure onggolo muse cooha geneki: bume jabduci gamame 
jabdure onggolo muse hoton-be kafi afame gaifi gajiki: gawa buya 
beise-de gisurehe sargan [jui] waka kai: han-i beyede gisurehe sargan 
jui-be monggode burebe donjifi muse bafi tehei gūwade adarame 
gaibufi unggimbi [seme] muse čooha geneki seme mitandume marame 
gisureci: \han-i beye-de yabuha sargan jui-be monggo-de bure-be donjifi 
muse babi dehei gūwa-de adarame gaibufi unggimbi: muse cooha geneki 
dere seme maddndume gisureci han hendume.gūwa aika amba weilei 
turgunde: dain cooha geneci acambi dere sargan jui-be gūwade bure 
turgunde cooha geneci acarakū: tere babi banjiha sargan jui waka: tere 
sargan jui turgunde, hada, hoifa, ula ilan gurun efujehe: tere sargan jui babai 
gurun-be efuleme oforo acabume dain degdebume wajifi, te yehe-de nikan 
dafi, yehei sarga jui-be muse-de buburakū. monggo-de bubume: yehe-be 
efujekini seme, amba dain arame ere weile-be uttu korsobume monggo-de 
burengge kai: muse hūsun tucime dailafi tere sargan jui-be bahafi gajiha 
seme aniya goidame bisirakū bucembi: elemanggan jobolon gasacun ombi: 
yaya-de buhe seme tere sargan jui inu aniya ambula banjirakū: gurun-be 
efuleme dain arame akūmbuha: te bucere erin isika seme henduci \han 
hendume gūwa aika amba weilei jalinde hendume dain cooha geneci 
acambidare sargan jui-be süwade bure jalinde cooha geneci acarakü 
kai: tere sargan jui babi banjiha sargan jui waka: gurumbe efuleme 
banjihabikai: tere sargan jui (turgun) -de hadai gurun efujehe: jai 
hoifai gurun efujehe: ulai gurun inu tere sargan jui turgun-de efujehe: 
ere sargan jui jusen gurumbe gemu oforo acabume dain dekdebume 
wajifi: ere yehebe: te nikande latubufi sargan jui-be muse-de buburakū 


monggode bubume musede yehebe efujekini seme amba dain arabume 
ere weilebe uttu koro obume monggode burengge kai: ere sargan jui-be 
muse gajiha seme musede bisirakū: yayade buhe seme ere sargan jui 


第 二 章 (kin t pak) 真 (EHNE) LAR 


aniya ambula banjirakü: gurumbe efuleme wajiha dain arame 
akümbuha: te amasi bederere isika: ere sargan jui-be musei hüsun 
ambula tucifi kiceme gajiha seme musede bisirakü kai: (muse gajifi 
tere sargan jui] hüdun amasi bedereci musede elemangga koro gasacun 
ombikai: seme henduci,\beise ambasa dahiin dahūn-i marame cooha geneki 
sehe manggi\beise ambasa dahün dahün-i cooha geneki seme marame 
gisurehe manggi:\han hendume:.bi cooha geneki seme jili banjici suwe 
dafulaci acambikai: mini yabuha sargan jui-be gūwade gaibuci bi korsorakū 
doro bio: bi korsoro babe sindafi gūwai beye, siden-i niyalma ofi, cooha 
nakaki seme dafulaci: suwe ainu uttu weilei ejen bata ofi mimbe gasabume 
marambi: sargan jui-be gaijara ejen bi korsoraku bade: suwe mujaku korsofi 
ainambi: korsombi seme suweni gisun-be gaifi cooha geneci Qjoraku: 
suwembe tafulare seme hendufi cooha jurambi seme isabuha morin-be gemu 
amasi bederebufi nakaha:han hendume bi cooha geneki seme mitaci 
acambi: geren beise mabasa suwe mimbe tafulaci acambikai:bi guwai 
beye sideni niyalma ofi [nakaki] seme tafulaci: suwe ainu uttu weilei 
ejen bata ofi mimbe gasabume [ainu marambi ] mini yabuha sargan-be 
guwa-de gaibuci bi kororakun: korombi seme suweni gisumbe gaifi 
mujaku erinde [ninggun biyade meni] cooha geneki seci mini dolo 
ojorakube ainara: Sargan jui-be gaijara ejen bi kororaku bade suwe 
bafi mujaku korofi ainambi: bi guwai beye ofi tafulara: suwe naka 
seme, cooha jurambi seme isabume iSinjiha morin-be gemu amasi 
bederebuhe:: Mere sargan jui-be monggo-de bufi emu aniyai onggolo yala 
goidahaku bucehe ° 2<Vbeise ambasa geli hendume tere sargan jui-be han 
beyede bumbi seme gisurefi orin aniya oho kai:tuttu orin aniya oho 
asaraha sargan jui-be ere nikan-i wanli han cooha tucifi yehe-de 
tuwakiyame tefi: ere yehe-i gintaisi buyanggü nikan han-de ertufi orin 
aniya asaraha gūsin ilan se baha sargan jui-be: te monggo-de buci muse 
nikan-be dailaki seme gisureci: han geli ojorakü hendume: nikan cooha 
ini jase-be tucifi yehe-de (dafi) tuwakiyame tehebe abka [toktome] 
tuwakini: aniya ambula goidakini: _ (yehe) muse oci encu gisun-i jusen 


gurun kai: nikan oci abkai fejergi gurunde ini gurunbe ejen sembikai: 


Cë) REE CERY Ce 48) ad 1626 F ñ 28 BA AA E PHRA ZË 


ejen oci gubci gurun-de gemu uhereme ejen dere: mini canggi-de 
emhun ainu ejen: waka uru-be duilefi beiderakü bodofi darakü balai 
uttu hüsun durime abka-de eljere gese abkai wakalaha yehede dafi 
cooha tuwakiyame daci tekini suwe ume ebšere,muse te nikan-be dailaci, 
musei uru-de abka musebe gosimbikai: abka gosici muse ainci 
bahambikai baha seme tere üttele baha olji niyalma ulga-de ai 
ulebumbi: musede jekui ku akü kai: dailafi [baha seme baha ] niyalma 
ulga-de ulebure anggala musei- [de] niyalma hono gemu bucembikai: 
erei sidende musei gurun-be neneme bargiyaki: ba na-be bekileki: jasa 
furdan-be jafaki, usin weilefi jekui ku gidame gaiki seme hendume 
(tere aniya) dain deribuhekn: 


(AB) 及 (ÊNGG) 漢 謎 

(KIES) @ — 22 H : 

KH > REFL K , ZEE MAKE ger) eat 
MAKE (JVE t) ° VAR ans akang (ak 13) PPS E 
RRIAT” kuyu e AENG Zah; 

\ 诸 王 臣 日 ， 闻 夜 黑 将 计 聘 之 女 欲 与 蒙古 ， 所 可 恨 者 ， HEBE I KERA 
之 先 ， 可 速 起 兵 ， #F 18112 RRR MANTEL RTE ° 
非 诸 王 可 比 。 既 闻 之 ， 安 得 坐视 他 通 。 千 力 蒜 归 兵 不 已 。\ 诗 上 内 勒 、 大 臣 日 ， 
今 革 赫 若 将 已 滩 牲 音 行 聘 之 女 改 通 它 蒙古 ， 人 尚 有 何 恨 更 甚 於 此 ? 應 診 該 女 
子 嫁 和 与 蒙古 之 前 要 师 前 往 。 若 已 许 嫁 ， 则 乘 其 未 密 之 前 ,图 攻 其 城 春 取 之 。 
此 非 其 他 小 贝勒 所 聘 之 【 女 ] 也 ! 既 闻 汗 所 聘 之 女 改 适 蒙 古 ， 我 等 安 能 坐 
RARER? 請 興 兵 討 之 ・ 群 情 激 慎 面 力 諫 之 ヽ 太 祖 日 ・ 或 有 大 事 可 加 
兵 於 彼 以 違 婚 之 事 興 兵 ・ 則 不可 < AREA ° JEE Sl, > [NIH BR e ë 

H JUNA > FEE E ， FRERE ° ABIR > AR Prea 
与 蒙古 ， ERKE EKE ARINE RASAK ° WENG Sa J] ° 
路 得 其 女 ， 谅 不 久 而 亡 ， 反 成 灾 患 ， 和 无 论 伍 何人 ， 亦 不 能 久 ， , HAEE 


(213) È Z Ü, 48 A jz Ë sure kundulen han #8 # 28 22 zf ° Z AAE B] AA 1616 
年 ， 人 这 庄 提 前 称 其 高 汗 号 ， 显 然 是 《 蓝 满 洲 档 》 的 编写 者 追 述 这 段 历 史 时 改 
写 了 历史 。 


第 二 章 《清太 祖 武 皇帝 实录 》 与 《 蓝 满 洲 档 》 史 料 比 较 


極 ・ 死 期 物 至 舌 諸王 臣 反 義 諫 之 ・ URAR < \ 汗 遊 日 若 有 其 他 大 事 ° 
自営 問 罪 致 討 僅 因 舟 女 許 給 他人 之 故 面 興 師 則 来 可 也 ・ 此 女 之 生 > 非 
同一 般 者 > JyPESUCESIm E ! JAWA (k ) EER VARR” SH 
国 亦 (A) 此 女 而 覆亡 。 此 女 用 以 挑 唆 诸 申 国 ， 致 凶 战 端 。 今 履 瑞 新 勾 遂 
BBT: Q a 不 将 此 女 与 我 而 与 蒙古 ， 其 意 使 轧 我 减 某 赫 而 你 大 人 ， 籍 端 
药 恕 ， 故 与 蒙古 也 ! 我 即 得 此 女 ， 亦 不 能 长 在 我 不， 无 座 聘 与 何人 ， 鼓 女 
SMT GAK BEO AACR ， 今 其 死期 将 至 也 。 我 弧 冀 力 取 此 女 ° 
亦 不 能 留 於 我 不 。[ 价 我 取 和 后 ] ARM > KIMA HA ! šë RJ KEN 
再三 堅 請 出兵 ハ 太 祖 日 ・ AARMA > TA Se ar ak Z > DUE Z ZZ s 
WAR? a fi A IBZ EB ・ Yale aki EAI MRR MER FS 
DUK? RAER o IRR o BAR’ BEE 
AF’ AFHIL. E 3E > PRABER ° WEH MARAZM > A 
— Na 5 j O e 
FERRO RATE) SAREH? RALE RAND 我 党 不 恨 ? 
然 纸 不 可 因 忽 人 恨 即 匠 从 页 等 之 言 而 从 不 时 之 兵 。 记 女 之 主 我 淹 无 忽 ， 泵 等 
PAE? 我 以 旁观 者 之 身 勤 泵 等 作 曝 。 壕 今 将 需 出 征 已 调集 之 马匹 
ETE HAAR > Kp ERU o KRE KEMBA 該 女 
子 许 与 汗 ， 已 二 十 年 矣 ! 因明 万 层 帝 出 兵 圣 守 革 赫 ， 革 赫 锦 泰 希 、 布 杨 古 
方才 倚 例 明帝 之 势 ， 将 受聘 二 十 年 之 久 、 年 已 三 十 三 蕨 之 女 嫁 和 与 蒙古 。 故 
我 宜 往 征明 国 也 ! 夫 汗 仍 不 允 ， A VEL A TAN ° BAER 
(E) Z ERAR : GEA JIER AA 

需 天 下 各 国之 主 ， 主 者 有 力 各 国共 主 ， , 局 何 久 时 我 入 主 耶 ? TREH. ’ 不 加 
思量 ， 仗 势 横行 ， 猫 如 抗 天 ， 以 兵 助 守 天 尊 之 革 赫 。 任 其 守之 ， 泵 等 勿 急 。 
今 若 征 明 ・ 義 在 我 方 RARE ! 天 即 祈 我 ， 或 有 所 得 。 即 有 所 得 ， 则 其 
所 得 人 冀 何 以 养 之 ? 我 等 向 无 粮 康 ， 养 其 阵 获 之 人 冀 ， 则 我 等 原 有 之 人 均 
REER ! 乘 此 到 暇 ， 宜 先 收 我 国人 ， 固 我 疆土 ， 整 修造 天 ， 凶 种 农田 ， 
BARNE o KEI (EF) RAAR ° K 


(ë 4) (889448) WAAN (KURR) 6698 x 0k EAA o (Kin 
i) i | 3%3F423858J t S É ANING) BO b35 k Eat T R A 2 
化 。 


CERD Wata (Bk) CER) ade 


1626 P AT 28 IA AKE GEK Z 


= 


Vigin 注释 】 

一 段 体 现 努 尔 哈 赤 建 国 前 夕 女 昌 、 蒙 古 内 喀 泵 喀 部 、 鞠 赫 部 与 明 朝 
之 间 微 抄 关 保 的 重要 史料 。 当时 ， 药 赫 部 在 明 朝 的 支持 下 ， 将 应 聘 於 努 泵 蛤 
杰 的 女子 改 适 蒙 古 内 喀 尔 喀 弘 吉 刺 特 部 ， 线 乎 亲 致 战 搜 。 努 尔 哈 赤 对 当时 的 
力量 对 比 作 了 客观 准 静 的 考 错 ， 提 出 避免 战争 ,努力 增强 自己 实力 的 方针 。 

根据 以 上 的 比较 ， 可 以 确定 《 太 祖 实录 》 根 据 《 蔓 满洲 档 》96 一 103 页 内 
容 ， 探 取 改写 、 增删、 简化 等 手段 ， 将 过 一 段 重要 的 史实 绩 入 了 《 实 朱 》 体 
系 中 。 


首先 《 太 祖 实录 》 将 manggiltai 大 古 尔 泰 所 属 喀 琐 喀 (ARA) 部 落 交 
代 清 楚 了， 却 又 将 其 父亲 bagadarhan 巴 噶 过 泵 计 的 名 字 略 去 。 以 后 在 抄写 时 
又 用 小 字 补 和 一 段 文字 : (IYUK th) o CRET > ARR RE 
吉 o 即 明代 史 籍 所 録 之 「 暖 梨 」* 宰 費 父 伯 言 見 之 見 > 参加 了 大 命 四 年 (1619) 
喀 泵 喀 与 爱 新 国 的 盟 拘 。 但 他 站 没 履行 叔 言 ， 天 命 五 年 (1620 ) 四 月 ， 努 尔 
府 赤 致 書 譜 責 巴 只 達 備 漢 的 痛 盟 行 鳥 * 大 命 六 年 (1621) 三 月 ， 爱 新 国 攻 下 
藩 陽 、 遼 陽 ・ 巴 只 達 血 漢 悦 下 人 前 來 抜 奪 沙 陽 財 物 ・ 大 聴 八 年 (1634) 国 八 
月 ERRA EE ahay gl] ° 8 《 金 輸 千 幅 》 記載 9 | 28 88271 是 【元 
HE # U Ka eqe Z f Tam Kl HJ RRI Li e GERK) A 
PS TREKI. titis BRANGTA EH ° Kh Nt WANG 61 SE 41 381881 ° 
《 实 朱 》 在 过 人 条 史料 的 末尾 加 了 一 句 「 其 女 聘 与 蒙古 ， 未 及 一 年 ， 果 亡 」* 以 
此 加 强 努 尔 哈 赤 预 吉之 准确 。 过 是 封建 史学 的 慢 用 手法 。 

尤其 值得 注意 的 是 未 需 《 太 祖 实 多 》 所 收 的 一 段 重要 文字 。 其 中 努 尔 哈 
赤 所 説 的 一 句 話 : / muse oci encu gisun-i jusen gurun kai: | QW KANG) 
ñ Z=. HII ° | KEE) HERAN :「yehe 
と 我 等 は > 明 と は 言語 の 異な る > 同じ jušen AT ob o ERREEN 
dh ARI A TAR] EAHA > $% ljusen) 或 [jušenJ 音 。 将 过 段 
满 文 原文 可 以 直 齐 坊 : [[ 革 赫 ]】 我 等 中 易 語 之 諸 申 國 也 ・ 」 其 義 異常 明瞭 ° 
说 明 药 赫 部 所 操 语 言 和 与 努尔哈赤 诸 申 国语 阁 相 同 。 药 赫 部 首 秆 是 土 默 特 蒙古 
人 ， 因 其 部 民 女 昔 化 程度 高 所 操 语言 也 应 马 女 车 语 。 所 以 努 泵 哈 赤 将 其 视 馈 


(ë 15) Paik (CK R pak): TEA) 四 十 三 年 五 月 ， 白 羊 骨 竟 以 老 女 许 婚 暖 免 子 蜂 
谷 儿 大 ……」。 所 以 ， 这 庄 说 的 「 巴 嘲 过 示 汉 」 就 是 《人 金 输 千 辐 》 中 弘 吉 刺 特 
部 之 Tnomtu dargan] (2 AŻ ff # ) ° | manggultaiJ Kb AMARAT ° 


第 二 章 (GhkKRAS PA) A CERME) KAT 


「 操 同 語 言 的 諸 申 國 」* 


(4) 1617 了 丁 已 天 命 年 二 年 


WIREH J RES 

“taizu yargiyan kooli” * jai debtelin 86 ; (BRAM) 161 A : 

juwe biyade monggo gurun-i kalkai bayot tatan-i enggeder 
taiji-de,\juwe biyade monggoi gurun-i kalkai enggederi taiji-de\taizu 
genggiyen han-i deo darhan baturu beilei \amba genggiyen han-i deoi\ 


sargan jui sundai gege-be bufi hojihon obuha:\ juibe sargan buhe: 


(KIES) 及 (EUNE) 漢 詳 

《 太 祖 实录 》 卷 二 30 頁 : 

二 月 ， 皇 弟 打 喇 漠 把 土 鲁 \ 二 月 ， 将 大 英明 汗 弟 \ 郡 主 琢 带 \ 女 \ 与 蒙古 膀 
儿 膀 部 巴 约 和 卫 恩 格 得 昌吉 吉 饥 妻 。\ 嫁 给 蒙古 国 喀 泵 喀 恩 格 德尔 台 吉 。 


【 评 草 与 注释 】 
这 是 合金 政权 建立 之 合 ， 嫁 女 於 蒙古 贵族 的 最 早 记录 。 
《 移 满 洲 档 》 中 和 与 该 内 容 较 接近 的 记载 有 两 处 : 161 页 和 其 重 写 内 容 341 
页 ° (Emil 中 的 Tamba genggiyen han」 (大 英明 计 ) > EWL GEKEER) 
中 写作 Ttaizu genggiyen han」* MEN RIE TE] o 
《 复 湛 洲 档 》 如 销 中 没有 写 嫁 给 恩 格 德尔 之 女 的 名 字 及 其 父 名 。 而 满 江 
x CAtHE PE Ti AS HD ES : darhan baturu beile J GEME CES ) Z Zc [ sundai 
gegel (HIRIRIK ) ° Ji CEIR) 的 記録 ? ja e ato pe zB Uu o” ARER 
#8481Z ZP 2E ° Grki) 該 女 名 在 漢文 (RHE) 易 一 廣 寛 作 「 異 代 郡 主 」 ° 
CE 17) 
já KN ARAN e KA UU [E] e 22 ges K b ay KATA TAN Pak ° QY Io Pse 
(1564—1611) ° 明 萬 暦 十 五 年 (1587 ) AMH ° SHEF > MEHR 、 代 善 
整 败 局 喇 兵 ， 网 号 达尔 漠 巴 图 鲁 。 旋 以 与 太 祖 意见 不 合 ， 移 居 黑 扯 木 自立 ， 
彼 奪 所属 人 口 * 後 被 太 祖 所 囚 三 十 九 年 (1e11 ) 病 卒 干 禁 所 * 順 治 十 年 (16s3 )， 


(# 16) CERRY 28 3⁄2 页 。 
(# 7) G# Kin Sik Kik) #v9 TA 


CEH) KAE CER) C648) Pn AA 1626 SET ih R BA T£ E FHERR Z 


BEARER E o 

ERJ] e ERK] Bayot 的 单数 (Bayo-Bayon) 形式 ,《 太 祖 实 
录 》 中 逮 将 扎 鲁 特 部 称 作 [TLS J (Jaru-Jarun ) ° 

EER] WANE 「 恩 格 德尔 」( ? 一 1636)， 内 喀 尔 喀 巴 岳 特 部 人 ， 
博 希 只 济 特 氏 。1607 年 他 随同 喀 泵 喀 其 他 首领 会 见 努尔哈赤 ， 责 以 努尔哈赤 
[ 昆 都 偷 汗 」 之 称号 。1617 年 ， 努 尔 哈 赤 将 舒 尔 哈 蛮 之 女 许配 给 他 。 和 后 裔 要 
清洲 正 黄 旗 ・ 授 以 三 等 絢 兵 官 的 世 職 > 死 訟 1636 年 ，1655 年 論 「 端 順 」・ 1729 
年 追 封 他 己 三 等 奉 義 公 

他 是 最 早 带 部 民 投 靠 爱 新 国 的 巴 岳 特 部 首领 ， 角 蒙古 部 落 整 体外 附 爱 新 
国 开 了 先河 。 所 以 ，《 实 钞 》 特 别 记录 k 了 他 与 郡 主 琢 带 的 婚姻 。 其 中 特别 提 到 
hojihon obuha T(E) RE 【 後 金 國 ] 之 女 婚 ]， 以 凸显 其 鲁 贵 地 位 。 在 以 后 
HJAR > SARKIK TANG] Os efu， 即 「 损 马 J]。 由 此 可 以 看 出 《大 
HEER) DERRI E RERIK ° 


(5) 1618 E 成 午 天命 三 年 


清文 史料 拉 J 文 韓 寛 

“taizu yargiyan kooli” * jai debtelin 97 ; (BBM) 191 A : 

duin biyai juwan ilan-deduin biyai juwan ilan-de tasha inenggi + 
tere yamji: han monggo gurun-i beile enggederi efu: sahalca gurun-i amban 
sahaliyan efu juwe hojihon-i baru\ilifi tere yamji han gisureme tefi 
monggo gurun-i beile enggederi gebungge hojihon: sahalca gurun-i 


amban sahaliyan-i gebungge hojihon-i baru Vulgei aisin han-i banjiha 
kooli-be alafi hendume: julgeci ebsi banjiha han beisei kooli-be tuwaci, 


beye suilame dailanduha gojime yaya enteheme han tehengge inu aki: te bi 
ere dain-be deribuhengge: han-i soorin-be bahaki: enteheme banjiki seme 
deribuhengge waka: ere daiming gurun-i wanli han, mimbe korsobuha 
ambula ofi, bi dosorakū, dain deribuhe seme henduhe: \julgei aisin han-i 
banjiha koolibe alafi jai hendume julgeci ebsi banjiha: han beisei 
koolibe tuwaci beye suilame, dailanduha gojime yaya enteheme 
akumbume han tehengge inu akü: 7e bi ere dain-be deribuhengge han-i 
soorimbe bahaki enteheme banjimbi seme deribuhengge waka: ere 


第 二 章 CAKURE pak) H CHED) KH rat 


nikan-i wanlii han mimbe korsobuha ambula ofi bi doosorakii dain 
deribuhe \seme hendufi tubade deduhe: 


(KIER) 及 (ENGGA) Wat 
《 太 祖 实录 》 卷 二 34 页 : 
apan ENG WEHEL MENAK ( 原 係 蒙古 ) WR BE Ju < 
EEA oo ERR” TFS £ t 388 SAH i E RJ 4265 
LAN ENE ERRA. O’ REH PS 8 # BASAN Z Th ° 
KAEH Perri , 非 欲 图 大 位 而 永 享 之 ， [HINL AKHIR Sr k IR > 
容忍 不 过 ， 无 可 奈何 ， 故 归 师 也 。\ 力 日 ， 从 观 自 古 帝 王 ， 贱 身 经 战 伐 ， 当 
甚 和 劳累 ， 亦 未 有 永 享 者 。 今 我 归 此 兵 ， 非 欲 图 帝位 ， 而 永 享 之 。 因 明 万 层 
WRR > MIRA EE > MEISE ° 


[Fan BEK] 

(KHEIR EANAIR ( CUN) 191 A > 356 页 的 记载 。 天 命 
三 年 (1618) 四 月 13-14 HE > SEA AAN 【七 大 恨 」， 出 发 征明 
国 时 ， 和 与 当时 成 饲 爱 新 国 女 婚 的 恩 格 德 鲜 和 了 芋 哈 锁 查 部 首 籁 随 哈 廉 作 了 一 z 
重要 谈话 。 在 此 谈话 中 ， 努 鲜 哈 赤 和 给 他 们 讲述 了 金 朝 皇帝 所 颁 行 的 法 规 ， 然 
后 德 知 了 古代 帝王 的 功 过 ， 表 述 了 自己 征伐 明 朝 的 动机 。 

WAN (Wik) MAS [sahalca gurun-i amban sahaliyan efu] RARI TA 
哈 量 厄 夫 ( 原 係 査 吟 見 國 臣 )」, 有明 題 的 翻 謎 上 的 的 錯誤 ・「sahalca gurun」 (PË 

ERAR) EHRE ZA ° RRR HAR > HEB Z Sa ° 値 得 注 

意 的 是 ， 过 对 一 个 部 落 首领 不 称 需 Tbeilej」, 而 称 Tambani > 显然 表示 其 地 
位 妥 低 診 「beile」 > 後 挫 補充 的 部 分 稲 其 己 「 原 係 査 吟 見 國 臣 」> 把 障 哈 尔 查 部 
RIERS H > EA ZiR 0 

CAtHE PR AREA efu EKI 4 
一 詞 並 用 < 

《 秋 清洲 模 》 中 的 gez aisin han-i banjiha koolibe alafi 之 句 > CKtHËE: 
PR) 詳 作 「 舟 先 朝 金 史 講 於 」・《 満 文 老 樺 》 謎 作 「 箱 金 帝 往事 講 於 」 日文 G 
KANG) 作 「 昔 の 金 の 氷 の 暮らし た 例 を 告げ 」* KAE banjiha kooli 的 詞 義 
相当 於 蒙古 语 yaryaysan qauli 應 常 理解 司 「 所 頒布 的 律 例 」> 面 不 是 「 金 帝 往 


一 概念 > NGEH hojihon Í Z J 


muh 


C€ 48) LEE CH ik). GAK) uo 1626 ËF | ih AB AA E F $ SF ZZ, 


FI Bk L a 9 iS e 20806 8 (FTEBRBI Z ° MAERT t RIDEI RA 
TAA P aga ° SUNAN EN > JARAG ati | 在 以後 的 征服 
FRAK hatay ° 8806 808878 6 Be UBA TA AE 
SEK A NAH TM Z F ° 

努尔哈赤 在 过 器 解释 自己 与 明 朝 开展 的 原由 是 「 非 欲 图 大 位 而 永 享 之 
或 「 非 欲 图 带 位 而 永 享 之 J， 而 是 由 於 明 朝 皇帝 著 实 让 他 情人 恨 ， 不 得 已 而 晤 此 
兵 。 运 段 表 述 可 以 需 解 释 和 理解 「 七 大 恨 」 提供 参考 


(6) 1619 CR 天命 四 年 


清文 史料 拉 J KEBAT 

“taizu yargiyan kooli” ? ilaci debtelin 66—70 ; (BIRINE) 454 ` 455 ` 
569 、571 `572 -457 Ë : 

\nadan biyade…… genggiyen han emu dobori tolhin-de’ garu’ bulehen 
geren gasha ler ler seme deyere-be han wadan makdafi emu šanggiyan 
bulehen-be gidame jafafi bi monggoi jasai-be jafaha seme hülame getehe : 
tere tolhin-be ° han °’ fujise-de alara jkade: fujise hendume, deyeme yabure 
gashai adali banjire jaisai-be si abide bahafi jafara sehe: jai cimari geren 
beise-de ° han tere tolhin-be alara jakade : beise jabume, ere tolhin urunakü 
sain : abka ainci yamaka temgetu sain niayalma-be muse-de bufi jafabure-be 
doigon-de bitubuhebidere seme jabuha:\3<\manju gurun-i taizu genggiyen 
han ° bolori ujui biya-de beise ambasa geren cooha-be gaifi daiming 
gurun-be dailame tiyeling hecen-be gaime juraka : orin sunja-de isinafi 
tiyeling hecen-be kame genere-de N (454 Ħ ) [nadan biyai] orin sunjade, 
tiyeiling-i hecen-be [gaime ] genere-de \ ++ manju gurun-i cooha 
hecen-i dorgi iogi hergen-i yu ceng ming, se fung ming, li ke tai: geren 
cooha-be gemu wame wacihiyaha manggi: taizu genggiyen han hecen-de 
dosifi dooli yamun-de ebuhe……… hecen-i tulergi dorgi batabe gemu 
baime wame wacihiyafi: olji-be gemu bargiyame isabufi wajiha manggi: 
jai han-i beye hecende dosifi dooli tatara amba yamun-de (tataha) 


ebuhe:\ …… tere dobori monggoi kalkai tatan-i jaisai beile: jarut tatan-i 
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S M 


bag beile: bayartu daicing: sebun taiji, buya taiji se orin funceme: uhereme 
emu tumen funceme cooha-be gaifi dobori dulime jifi šušu usin-i dolo 
buksime ilifi gerembume bisire-de: abka gereme manju gurun-i cooha-i 
niyalma-i kutule jafaha juwan isire niyalma morin ulebume hecen tucifi 
genere-be monggoi jaisai cooha sabufi sacime gabtame wara-be manju 
gurun-i cooha sabufi hecen tucifi monggoi cooha-be takafi uthai afaki seci 
han-i hese akū: afarakaū oci musei niyalma-be wahabi seme dahalame 
yabure-de\**……… (569 页 ) jai cimari erde, heceni duka jakade morin 
ulebumbi seme, kutule jafaha niyalma: morin kutulefi genere 
niyalmabe, monggoi jaisai beilei cooha: bak bayartu sebun-i cooha 
uhereme emu tumen funcere cooha dobori jifi šušui dolo ilifi 
gerembume bifi hecen-i duka-be morin tuwakiyame tucire niyalmabe 
sacime kabtame warabe safi: heceni dorgi cooha tucifi tuwaci nikan 
cooha waka: monggoi cooha-be takafi uthai afaci, han-i gisun aku 
adarame afara: afarakuci musei niyalmabe wahabi seme dahame 
yaburede\ taizu genggiyen han hecen tucifi ere cooha-be ainu afarakii: hasa 
afa seme henduhe manggi: amba beile hendume muse afaci aikabade amala 
aliyacun ojoro ayo: han hendume ere cooha monggoi jaisai cooha sere ere 
Jaisai-de musel korsoho sunja weile bi: te geli musei niyalma-be 1 neneme 
wahabi: ede muse amala aliyacun ojoro ai bi sehe manggi: \ han-i beye 
tucifi ere cooha-be ainu saciraku hasa seci seme henduci: amba beile 
hendume amala aika seme aliyara ayoo seme henduci: han hendume 
aiseme aliyambi: ere cooha jaisai cooha sere:\X\musei yabuha yehei 
gintaisi beilei sargan jui-be: ere (571 页 ) jaisai durime gaiha tere emu: 
jai musei ujalu gebungge gašan-be Sucuha tere juwe: jai musei 
taküraha hotoi gebungge niyalma-be umai weile akü-de bafi jafafi sele 
futa hüwaitafi tere elcin ukame tucifi jiderebe jugun-de nikan waha 
tere ilan: terei amala muse nikan-de dosoraku dain ojoro jakade: 
nikan-i emgi emu hebe ofi musebe dailara, (minde) Sang ambula 
nonggime gaji seme gisurefi, abka na-de gashüha bi tere duin jai geli 


nikan-i tungse-de minde šang ambula bufi bi manju-be dailaraküci ere 
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abka sakini seme weihun šanggiyan ihan-i daramabe lasha sacifi, 
morin-i ningguci ini galai tere ihan-i senggi-be abka-de sooha tere 
sunja : te geli musei niyalma be i neneme wahafi tere ningun: ede musei 
amala aliyara ai bi: musei coohai niyalma (572 页 )hasa dosifi sati seme 
henduhe manggi:\geren beise ambasa cooha-be gaifi uthai sacime dosifi 
tere cooha-be gidafi bošome wame liyoohai bira-de fekumbufi ambula waha: 
Jaisai beye, jaisai juwe jui: sethil, kesitu: jarut tatan-i bag, sebun: korcin-i 
minggan beile-i jui sanggarjai: jaisai meye daigal tabunong: jai juwan 
funcere amban: coohai niyalma-be emu tanggu susai funceme weihun jafafi\ 
tereci amba beile gaifi sacime dosifi wame genehei, liyohai birabe doome 
sacime bošofi liyoha birade ambula waha: monggoi jaisai beilei beye: 
jaisai-de banjiha [setkil kesiktu ] juwe jui (gebu setkil hesiktu ] : jarut 
gurun-i bak sebun-i ahun deo korcin-i minggan beilei jui sanggarjai 
uhereme ninggun beile jaisai beilei beyei gese amban daigal tabunong 
jai juwan funcere amban uhereme emu tanggi susai niyalmabe weihun 
jafaha:\ tere monggoi coohabe gidafi jaisai-be jafafi amasi heceni baru 
bedereme jici nikan-i cooha ilan jurgan-i jidere doron-be sabufi 
hecembe dulefi coohai ergide okdome genefi aliyaci: nikan-i cooha 
hanci jiheku amasi bederehe: PX hecen-i dulimbai  /eosye-ge 
horiha:\monggoi jaisai-be jafaha inenggi genggiyen han-de acaDuha aki: 

(457 H ) tiyeiling-i heceni duin jugūni arbuni dulimbai leose-de 
tafambufi tebuhesNjaisai-be jafaha manggi: geren beise ambasa gemu 
hendume han-i enduringge tolhin-de acabume jaisai-be bahafi jafaha seme 
ambula ferguwehe: “Njai inenggi amba sarin sarilame tungken dume laba 
bileri fulgiyeme: buren burdeme: jaisai beilei jergi jafahe niyalma-be han-de 
hengkileme acabure-de jaisai beilei uhuci gebungge hiya, genggiyen han 
geren beise ambasa gemu saiyun seme fonjire jakade: genggiyen han-i duici 
jui hong taiji beile han-i ashan-de tehengge uthai hedume meni coohai 
niyalmai kutule jafaha emu Juwan jusei uju hüwajaha: jai gemu sain: suweni 
yaluha morin tohoho enggemu gemu saiyun seme hendure jakade: 


monggoso ambula girufi uju fusihun gidafi umai seme jabuhaku: tereci ilan 
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dedume hafan coohai gung bodome sangnafi geren cooha-de olji dendeme 
bume wacihiyafi:Yai inenggi ihan honin wafi amba sarin sarilame 
tungken tüme laba bileri fulgiyeme buren burdeme han-de hengkileme 
acabuha:: acabume hengkilefi jaisai beilei uhuci hiya mendu fonjime 
genggiyen han geren beise gemu saiyun seme fonjiha: han-i ici ergi 
ashanci kong taiji beile jabume meni kutule yafahan emu juwan jusei 
uju hüwajaha, jai gemu sain: suweni yaluha morin tohoho enggemu 
gemu saiyun seme fonjici monggo girufi yaya jabuhaku_tiyeiling-i 
hecen-be afame gaifi: tere hecende ilan tedume olji icihiyafi cooha 
bederehe:Vaisai beilei gucu boroci gebungge amban, jai juwan emu 
niyalma-be sidafi unggime: meni cooha suweni jaisal cooha-be gidafi jaisai 
beye uheri ninggun beiel, emu tanggu susai funceme niyalma-be weihun 
Jafaha medege-be alaname gene seme sindafi unggifi: tereci amba cooha 
bedereme jihe: genggiyen han beise, amabasai baru hendume jaisai beye-be 
muse emgeri ujime Wajiha: jaisai cooha gemu muse-de wabuha: erei jusen 
irgen adun ulga-be guwa beise durime gamame wajirahu: jafaha emu tanggi 
dehi niyalma-be sindafi unggiki seme hendufi sindafi unggihe:\ cooha 
bederehe inenggi jaisai beilei gucu boroci gebungge amban-de sini 
monggoi cooha: meni niyualma-be takafi, neneme tanggi niyalma-be 
waha: minggan morin-be gaiha: tereci meni cooha suweni monggoi 
coohabe gidafi niyalma ambula waha: sini jaisai beile beye uhereme 
ninggun beile [uhereme] emu tanggi funceme nivalma-be weihun 
jafaha medegebe alame gene seme juwan niyalmabe sindafi unggihe: 
boode isinjire inenggi: fulgiyan-i ala [gengbunge bade) fujisa okdofi 

(458 页 ) han-de hengkileme acaha: jai fujisa-de amba beile gaifi 
geren beise hengkileme acaha: terei amala jasai beilei emgi jafabuha 
monggoi beise fujisa-de hengkileme acaha: tuttu acame wajiha manggi 
amba sarin sarilaha: 


(KIES) Be (EWU) Ws 
《清太 租 武 皇帝 实录 》 卷 三 15H: 


《 著 档 》 史 料 在 《实录 》'《 老 档 》 中 的 流传 


1626 年 前 满 蒙 关 作 史料 比较 研究 


LH: AKNG ` BB 及 群 饥 往 来 朝 翔 ， 坎 得 一 白 轴 老 执 之 ， 声 
SEGER KENEN (FE RER MWER HEZ’ 
莹 中 云 )。 将 此 更 语 后 妃 ， 后 妃 日 ， SPS AIR > PEZ xH’ 45 
语族 王 臣 ， 赭 王 臣 对 日 ， 此 葛 主 吉 ， 鞋 天 将 以 大 有 声名 之 人 需 吾 国 所 多 ， 
故 坊 之 兆 也 。 是 月 ， 帝 率 诸 王 臣 领 兵 取 铁 钳 ， 二 十 五 日 至 其 城 ， 将 圈 之 。\ 
TA: 二 十 五 日 ， 往 取 铁 幅 城 。\…… 喻 成 明 、 史 风 鸣 、 李 克 泰 及 士卒 画 条 
Z o TEAD” BEERE e RAIER” HRR” PERR 
TE > 汗 始 入城 HIERAAN e\o 

KEN NG GANG EE HR DG BA TETEH Gaga 
約 一 十 人 共 領 兵 萬 鯨 > 星夜 面 来 ・ 伏 訟 未 地内 ・ 及 天明 ・ 有 出 城 牧 馬 者 約 
TA 宰 約 兵 見 之 ・ 毅 矢 追 殺 ・ 我 兵 一 見 ・ 即 出城 ・ 知 是 蒙 古 ・ GRR ， 
KAE Lah > DR MAACHE” 但 路 其 尾 面 行 \ 時 > 蒙古 齋 鶴 貝 動 兵 巴 
克 、 巴 雅 尔 图 及 色 本 之 兵 万 余人， 乘 夜 而 至 ， 伏 於 高 梁 地 内 。 待 及 天 明 ， 
网 出 城 门 放 马 之 小 麻 及 步行 人 ， 即 发 矢 砍 杀 。 我 城内 兵 闻 讨 出 城 ， 非 知 明 
兵 ° 是 蒙古 兵 ， 即 欲 战 。 因 未 奉 汗 命 ， 何以 战 之 ? EDR” 又 使 我 人 被 殺 
APELIT e NG ALA > TEGANG > JER o 大 王 日 > 今 一 戦 HA 
B ° A JEJERAN ・ BENER Z JZ FARREA ° WÉ 
We- 


大人 gara BL] ° 8824 8 者 其 只 ， pen Pm 
E` KRANA ` GE BI Ga ab SE HRT) - 罕 赛 妹夫 
代 剛 見 塔 不 能 ・ MARTERA ' RAAT” E’ Z FEE RN > Ë 
BREN > KRENA o Else h WS H šJ R: (N € Ever ` PA 
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HEA) 二 子 色 特 奇 尔 、 柯 希 克 图 ， 扎 鲁 特 国 巴克 、 色 本 兄弟 ， 科 页 沁 明 安 
贝勒 之 子 桑 噶 泵 案 等 ， 共 六 名 上 贝勒， 及 怖 赛 之 亲信 大 臣 岱 噶 勒 塔 布 赛 以 及 
KETA: 共 一 百 五 十 人 NG KREA” ESU PEIB RA 
谭 腾 起 ， 明 兵 分 三 路 而 来 。 我 兵 途 越 城 往 迎 。 明 兵 未 敢 近 前 ， 既 行 撤退 \ 
辟 办 从 镍 楼 内 。\ 擒 蒙古 讲 赛 之 当日 ， 未 倒 灾 赛 见 英明 汗 ， 安 置 於 铁 钳 城 四 
條 状 街中 的 正中 櫻 裏 NG FE AE E > (Z18522: FEF ° 
SAKRA AE REE NIH ° HE MEJLUACH REE E MEE 
否 。 时 四 王 在 侧 ， 答 日 ， AERAR TRARRE > Bh Ez ° T 
知 汝 等 鞍马 俱 保全 否 。 蒙 古 等 蕴 地 然 垂 首 ， 况 无 以 对 。 屯 兵 三 日 ， 论 功 行 
Ro NENGGE ° VK H + 宰 牛 羊 設 大 宴 BIKR - BA - AR ° 
THT MRE MAHU F À FS spfeiIa] El 英明 汗 及 諸 貝 動 皆 
安 好 也 ? PELAN A TFAHKH 我 等 僕 従 十 人 破 頭 REI ° MF 
马 俱 完好 耶 ? REAA” WES ° RERAN ° 駐 城 三 日 > Bu tp 
JE o EF e \ 

KAFR PAR ARR > 寄 言 宰 故 兵 敗 及 二子 並 兵 百 五 十 
BAWA Z sË ° JERN ° 帝 計 諸 王 臣 日 今 既 留 宰 維 其 兵 己 書 被 殺 ・ 恐 所 
属 军民 牲 冀 需 他 人 所 掠 ， 奈 何 。 不 如 将 所 捉 百 四 十 人 放 膛 可 也 。 导 未 ， 进 
仿 回 。\ 回 兵 之 日 ， 放 回 斋 赛 贝勒 之 僚 友 称 博 赤 底 之 大 蕊 及 十 人 其 日 ， 尔 蒙 
古 兵 ， 刘 得 我 人 ， 先 灯 我 百人 ， 奢 马 一 千 匹 。 认 是 ， 我 兵 击 败 蒙古 兵 ， 诛 
恤 其 多 。 生 擒 锁 之 赛 等 六 具 勒 及 百 余 人 。 著 尔 往 告 此 信 。\ 返 家 之 日 ， 久 入 
SI aki ° HIH TF ° — H šJJ28 EF 8JFE RREA KERE R šJJ— 
WAL REAR DI AAK PF MIA 設 大 宴 ・ 図 


【评论 与 注释 】 

症 是 一 段 经 过 添加 不 实 内 容 而 形成 的 关於 内 喀 尔 喀 弘 吉 刺 特 部 首 秆 赛 赛 
被 的， 最 后 导致 内 喀 泵 喀 部 被 爱 新 国 吞 直 的 史 事 。 

CABAR) MEH SH I RE HEH > WES Fa a TEKA 
TETAP NU SK HANG g Z SAN BABA AU ETAN AS GENK) > 显然 是 史 
BRE > S (elk 3284068 ° fE CRIE) ARI BAPA TRANG — 


GK) LIE CER) ` GANG) P aa iA 


1626 E AT 28 2 KANA E AHRR 


BÈ ° Ao WREAU FILAN > ER TUREN ç ( 址 18， 

RERE KOS: KEWU) rH 454 - 455 - 569 - 571 ` 572 ` ha 
页 所 载 内 容 ° (EWR RERA EDAREN S KAKEN EA F: ° 
SANA a Ja KAET PE EJ R ° BAYAN SC SUR W; MENGA ° 

TAMBAK) WATEKE Ke E Ea Ër PE BS 8 22 836 gS manju gurun-i 
taizu genggiyen han (满洲 国 英明 汗 ) > 而 漠 文 只 作 「 帝 J :《 大 祖 实 钞 》 中 有 铁 
钳 城 守 将 喻 成 明 、 史 凰 鸣 、 李 克 泰 等 人 的 名 字 ， 而 《 荤 满洲 档 》 中 不 见证 些 
人 的 名 字 。 可 见 汉文 编纂 不 是 满 文 本 的 忠实 对 课 ， 而 且 浊 有 其 他 史料 来 源 的 
補充 ・ 

WASARA CKI” MARAKAK KHER ARE 
H ABB > 2846365 REI ARE Z 3E EE NA) AE ( A EPUA 
KEE -o KEPA RS EEAS 9 ARE KIERR) fitt 
点 。 

关於 带领 女 贤 兵 吉 破 斋 赛 兵 的 将 领 CRIE EKA HIE geren beise ambasa 
(諸王 臣 )・ 面 KEWAN) 明確 記載 是 amba beie (KA) ° KRE > BI 
泵 哈 赤 次 子 代 善 (1583 一 1671 )。 初 轧 上 贝勒 ， 以 作战 勇敢 ， 网 号 古 英 巴 图 希 。 
天命 元 年 (1616) 封 和 硕 具 勒 ， 称 大 贝勒 ， 需 正 红旗 旗 主 ， 与 阿 敏 、 莽 古 尔 
泰 、 皇 太极 站 称 四 大 贝勒。 履 伐 女真 各 部 ， 征 蒙古 及 攻 明 ， 战 功 卓著 。 天 命 
十 一 年 (1626)， 与 诸 子 氛 立 皇 太 极 专 汗 。 尝 德 元 年 (1636) > BEARIN 
王 。 八 年 (1643 )， 皇 太极 死 ， 八 月 ， 和 与 诸 王 只 勒 所 世祖 福 临 科 位 ， 以 印 杀 王 
済 個 吟 明 、 矯 親王 多 個 誤 同 輔 政 * REFE (1671) 2 ° 

撃破 齋 約 兵 後 ・ 明 兵 細 試 彫 増 援 齋 鶴 的 記録 不 見 訟 CAKET ER) ° 

努尔哈赤 巧妙 地 利用 族 赛 的 影响 和 地 位 ， 向 蒙古 内 喀 尔 喀 部 施行 人 质 战 
略 ， 和 迫 使 他 们 就 范 。 紧 接著 出 现 的 内 喀 柄 喀 诸 诺 颜 与 爱 新 国 旦 融 及 诸 具 勒 竺 
行 你 天 地 盟 拆 仪式 ， 就 是 蒙古 部 落 被 征服 的 序幕 。 

关於 努尔哈赤 之 子 皇 太极 ，《 大 入 实录 》 作 han-i duici jui hong taiji beile 
( 汗 之 第 四 子 皇 太极 上 贝勒, m ERN) AIE hong taiji beile ( 皇 太极 上 内 勒 ) ° 
皇 太 极 (1592- て 1643 )， 应 坊 太 和 祖 第 八 子 。 初 马 正 白 施 施主 ， 和 与 大 具 勒 代 善 、 
ZAHNER RIFTA MAKR W] MERIR RH] 


(# 18) 詳 見 松村 潤 著 (5 Kn k) Kb KA KI ° # jk 3 X BE SE Z 
会 发 行 ，2001 年 ，19~-23 页 。 
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天命 十 一 年 (1626) 太 祖 去 世 和 后 登 爱 新 国 汗 (皇帝 ) M> FRAR e KET 
年 (1636)， ,改元 崇 德 ， 受 每 号 马 「 袖 温 仁 对 皇帝 」。 崇徳 八 年 
(1643) ig > KERE (Si) 昭 陵 ， 硕 号 太宗 ， 座 文 星 这 ° 

WA TTCN uhuci gebungge hiya ( 称 作 元 胡 七 的 侍卫 ) > WES CAH 
ETER) ink | Cap FMBJUSH4CJ e Thiya) (WR) 蒙古 语 「 侍 生 」 的 意思 ， 突 后 
语 【xia]， 说 义 相同 。 满 请 借用 起 阐 ， 表 过 「 侍卫 」 之 义 。 

满 文 《大 祖 实 朱 》 中 的 Tmanju gurun-i taizu genggiyen han bolori ujui biya-de 
beise ambasa geren cooha-be gaifi daiming gurun-be dailame tiyeling hecen-be 
gaimej 在 汉文 《 太 祖 实 销 》 中 齐 作 「 是 月 , 帝 率 族 王 臣 什 兵 取 铁 竺 上 "过 囊 [manju 
gurun-i taizu genggiyen han bolori ujui biya-de」 ( 滴 洲 國 英 明 汗 於 秋 初 月 ) fiag 
fa [是 月 」。 


(7) 1619 ER 天命 四 年 


Wa MAT MBA 

“taizu yargiyan kooli” * ilaci debtelin92 ~97 ; (BRANA) 97 て 5 
A: 

tuweri omšon biyai ice inenggi kalkai sunja tatan-i geren beisei elcin-i 
emgi manju gurun-1 genggiyen han-i elcin eksingge ? cohur : yahican ° 
kūrcan : hifa ere sunja amban-de gashūre bithe jafabufi : kalkai sunja tatan-i 
geren beise-i emgi doro acafi emu hebei banjiki seme unggihe : kalkai sunja 
tatan-i beise gakca modu : ganggan-i seterhei gebungge bade acafi abka-de 
šanggiyan morin : na-de sahaliyan ihan wafi : emu moro-de arki : emu 
moro-de yali : emu moro-de senggi : emu moro-de šanggiyan giranggi : emu 
moro-de boihon sindafi abka na-de akduleme gashūme : \kalkai sunja 
tatan-i beisei emgi juwe gurun doro jafafi emu hebei banjikiseme 
gashūre bithe arafi: omšon biyai ice inenggi eksingge: cūhur: yahican: 
kurcan: hifa sunja amban sa ungghe bithei gisun [ere inu] :\manju 
gurun-i genggiyen han-i juwan gūsai doro jafaha beise monggo gurun-i 
sunja tatan-i kalkai doro jafaha beise: meni juwe gurun-be: abka na gosifi 


doro jafafi emu hebei banjikini seme acabuha dahame: abka na-de gashūmbi: 
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daci kimungge daiming gurun-be emu hebei dailambi: yaya funde daiming 
gurun-de acaci gisurefi emu hebei acambi: abka na-de gashiiha gisun-be 
efuleme sunja tatan-i kalkai beise-de hebe akii: manju gurun-i genggiyen 
han daiming gurun-de neneme acaci daiming gurun meni juwe gurun-i 
hebe-be efuleki seme manju-de dorgideri susihiyeme niyalma takiiraha-be 
sunja tatan-i kalkai beise-de alarakū oci: abka na wakalafi manjui juwan 
gusai doro jafaha beise se jalgan foholon ofi ere senggi gese senggi tucime: 
ere boihon-i gese boihon-de gidabume: ere giranggi gese giranggi Sarame 
bucekini: \sunja tatan-i kalka-i beise: kundulen genggiyen han-I juwan 
tatan-i beise meni [muse] juwe gurun-be: abka na gosifi doro jafafi 
emu hebei banjikini seme acabuha dahame meni juwe gurun: abka 
na-de gashumbi: kundulen genggiyen han-i juwan tatan-i doro jafaha 
beise: kalkai sunja tatan-i doro jafaha beise juwe gurun-i amba doro 
jafame: suwayan honin aniya jOrgon biyade: abka-de Sanggiyan morin 
wafi: nade sahaliyan ihan wafi: emu moro-de arki: emu morode yali: 
emu morode boihon: emu morode senggi: emu morode šanggiyan 
giranggi-be sindafi: unenggi akdun gisumbe gisureme: abka na-de 
gashūki: daci kimūngge nikan gurumbe: meni juwe gurun emu hebei 
dailambi: yaya fonde nikan gurunde acambihede: gisurendufi emu 
hebei acambi: uttu abka na-de gashūha gisumbe efuleme: sunja tatan-i 
kalka-de hebe akū: kundulen genggiyen han nikan gurun-de neneme 
acaci: nikan gurun meni juwe gurun-i hebebe efuleki seme meni doro 
jafaha juwan beisede dorgideri šiosihiyeme niyalma takūraci: tere 
gisumbe sunja tatan-i kalkade alarakūci: abka na wakalafi meni juwan 
tatani doro jafaha beise se jalgan foholon ofi ere senggi gese senggi 
tucime: ere boihon-i gese boihon-de gidabume: ere giranggi gese 
giranggi šarame bucekini: \monggo gurun-i sunja tatan-i kalkai beise-de 
daiming gurun acaki seme dorgideri šusihiyeme niyalma takūraci tere 
gisun-be manju gurun-i genggiyen han-de tucibume alarakū oci sunja tatan-i 
kalkai doro jafaha beise dureng hong baturu: ooba daicing: esen: babai, 


asut-in manggūldai: ebugedei hong taiji, ubasi dureng: gurbusi: dai darhan: 
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mangguldai daicing: bidengtu yeldeng: cohur: darhan baturu: enggeder: 
sanggarjai: budaci dureng: sanggarjai: bayartu: dorji: neici: uijang: uljitu: 
burgadu: eteng: eljige: ere geren beise-be: abka na wakalafi: se jalgan 
foholon ofi ere senggi gese senggi tucime: ere boihon-i gese boihon-de 
gidabume: ere giranggi gese giranggi Sarame bucekini meni juwe gurun: 
abka na-de gashuha gisun-de isibume banjici: abka na gosifi ere gese arki-be 
omime: ere gese yali-be jeme: meni juwe gurun-i doro jafaha beise, se 
jalgan golmin: juse omosi tangku jalan tumen aniya-de isitala juwe gurun 
emu gurun emu gurun-i gese elhe taifin-i banjikini seme gashuha:\sunja 
tatan-i kalkade nikan gurun acaki seme dorgideri Siosihiyeme niYalma 
takuraci: tere gisun-be mende donjibume alarakuci: kalkai doro jafaha 
dureng hung baturu: ooba daicing: esen taiji: babai taiji: asut-in 
manggudai:: ebugedei hong taiji: ubasi taiji: dureng: gurbusi: dai 
darhan: mangguldai daicing: bidengtu yeldeng: cūhegur:: darhan 
baturu: enggeder: sanggarjai: butaci dureng: sanggarijai:: bayartu: 
dorji: neici han: uijeng: ūljeitu: burgatu: edeng: eljige: sunja tatan-i 
kalkai doro jafaha beisei se jalgan foholon ofi: ere senggi gese senggi 
tucime: ere boihon-i gese boihon-de gidabume: ere giranggi gese 
giranggi šarame bucekini: meni juwe gurun akba na-de gashūha 
gisun-de isibume banjici: abka na gosifi ere arkibe omime: yali-be jeme: 
meni juwe gurun-i doro jafaha beise: se jalgan golmin juse omosi 
tanggū jalan: tumen aniya-de isitala juwe gurun emu gurun-i gese elhe 
taifin-i [banjikini] banjirebe buyeme: abka nai salgabuhangge dere 
seme gūnifi, kundulen genggiyen han: sunja tatan-i beise meni juwe 
gurun emu hebe ombiseme: abka na-de hengkileme niyakürame 
gashümbi [gashubi seme bithe arafi unggihe ) :: 
\tere sunja tatani kalka-i elcin jiderede: jarut bai gūsin beile jaisai emgi 
jafabuhe bak sebun juwe beilei jalinde gūsin morin ilan temen benjihe 
[manggi] : genggiyen han hendume bi ulin ulgabe baitalarakū: bučetele 
unenggi manatala silemi-be baitalame gūnimbi: suweni akdun mujilen-be 


saha manggi: ulin ulgabe gaijarakū bafi unggimbi: unenggi akdun serengge 
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al seci: suweni jarut beise nikan gurun-be dailarabe tuwafi akdun-be 
sembidere: suweni monggoi beise encu gisun-i mujakü nikan gurun-de emu 
hebe ofi: mimbe dailaki seme abka na-de gashiihabe abka na wakalafi 
suweni monggoi beise-be minde jafabuha: abkai bufi jafabuha beisebe bi 
suweni akdun-be sabura onggolo sindafi unggirakii: jafabuha bak sebun-be 
teme goidambi seme gosici bak sebun-i emte juse jifi fonde tehede bak 
sebunci emge neneme genekini: genehe niyalma amasi jihe manggi jai geli 
emge genekini: jurceme yabubure seme hendufi unggihe: monggo-i sunja 
tatan-i kalkai beisebe gashubume genere-de jaisai beilei emgi jafabuha jaisai 
Jui hesiktu-be unggihe: 

Waizu genggiyen han hendume: jaisai beye juwe juse gemu muse-de 
Jafabuhabi: terei jusen irgen: adun ulga-be ahun deui niyalma gidasame 
durime gaime Wajlraku: jaisai juwe jui jurcenjeme emu jui tubade bisire 
jusen irgen adun ulga-be tuweme geneci: emu jui ubade bisire ama-be 
tuwame bikini: sunja tatan-1 kalkai beise emu hebei daiming gurun-be 
dailafi guwang ning-ni babe baha manggi: tere fonde jaisai-be tucibufi 
unggre-be, bi seolere seme hendufi jaisai jui kesigtu-be sindafi unggime 
sekei daku: sekei hayagan jibca: silun-1 daki, mahala gulha uimiyesun etuku 
emu jergi etubufi, enggmu hadala tohohoi emu morin Sangnafi unggihe:\tere 
hesiktu-de seke-i doko seke-i hayaga alha cehemu buriha jibca silun-i 
dahi mahala umiyesun gulha gahari fakuri yoni halame etubufi 
morin-de enggemu hadala tohofi yalubufi unggire-de: genggiyen han 
hendume: [jaisai beyebe ] muse juwe gurun emu hebei nikan gurun-be 
dailame guwangnin-i ba-be baha manggi jaisai beye-be tere fonde bi 
seolere: guwangnin-i bade bahara onggolo jaisai juwe jui jurceme emu 
jui tubade bisire boo adun ulga gurun-be tuwame geneci emu jui ubade 
bisire amabe tuwame bikini: juwe jui emge geneme: emge jime amasi 
julesi yabukini: emu jui generaküci tubade bisire gurumbe ahūn deui 
niyalma gidašame gaime wajirahü seme hendufi unggihe: 

(496—503 Ħ ) Mere elcin genere-de jarut beisei takuraha sunja 
niyalmabe unggiheku gaifi tebuhe: tede arafi unggihe bithei gisun [ere inu J: 
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jongnon sanggarjai suweni gurun: mini yehei bade jifi jeku juwere: yehede 
bihe niyalmabe dulga niyalma-be wahabi: dulga niyalma gamarabe: meni 
coohai niyalma safi emu tanggu gusin niyalma-be jafaha bihe: bi emu 
tanggu niyalma-be sindafi unggihe: doro jafafi sain banjiki seme duin jergi 
bithe niyalma taknraci ojoraku: suweni monggo geli uttu doro-be efuleme 
mimbe fusihulame kiyen-i hoton-de muhaliyanfi sindaha uksin aikan jakabe 
gemu gamahabi: terei jalinde bi umai seme henduheku: mini beye jobome 
mini coohai niyalma buceme afafi efuleme gaiha: kiyen cilin yehei bai jeku 
niyalma morin ihan aika jaka-be gemu suweni monggo ai jalinde gamambi: 
mini hoton efulerede suweni monggo mini emgi efulehe biheo: tere usin-be 
suweni monggo emgi acan weilehe biheo: suweni monggo gurun ulgabe 
ūjime yalibe jeme sukube etume banjimbikai: meni gurun usin tarime 
jekube jeme banjimbikai: muse juwe emu gurun geli waka: encu gisuni 
gurun kai: suweni monggo gurun uttu dorobe efuleme weile arame yaburebe 
beise suwe sambio: saci sembi seme gisun hendufi unggi: beise sarkū oci 
sain doro-be efuleme yabure niyalmabe adarame weile arambi beise suwe sa: 
bi duin jergi doro jafafi sain banjiki seme bithe unggime niyalma takūraci 
ojorakū: suweni monggo gurun gisurehe [gisurere] sain doro-be efuleme 
ainu uttu yabumbi: sain doro adarame ehe: ehe doro abarame sain: suweni 
juwe beile-i gurun-i gamaha jeku minggan hule gamahabi: minggan hule 
jekube gemu bederebume ineku inde benjiu: gamaha jeku-be jeme wajiha 
bici, minggan hule jeku-i jalin-de minggan honin tanggu ihan benjiu: tuttu 
benjihede mini neneme unggihe tanggū niyalmai eden gūsin niyalmabe 
unggire: jai yeheci burlame genehe niyalma morin ihan gemu bederebu: 
yehe-ci suweni gamaha niyalma morin ihan-be gemu baicafi unggi: suweni 
waha niyalmai beyebe ūren ilibu: jarut ba-i beise suwe: mende jihe niyalma 
morin ihan meni gajiha niyalma morin ihan-be gemu bedereme buhe: waha 
niyalmai beyebe ilibume wajiha: emu niyalma emu morin emu ihanbe 
somime gidafi burakūci abka na sakini seme beise-i beye gashūhade 
suwende akdafi fe kooli niyaman hūncihin seme yabumbidere: suweni 


gamaha niyalma morin ihan-be baicafi burakū: waha niyalmai beyebe 
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ilibume burakuci gisurehe gisun-de isiburakü bade adarame akdafi suwende 
elcin yabure seme bithe ([arafi) unggihe:: sunja tatan-i kalkai beise meni 
meni bade tefi bihengge gemu bade acafi juwan tetume hebedeme gisurefi: 
yeheci burlame jihe niyalma morin ihan-be gemu bedereme buki: juwe 
gurun emu gurun-i gese banjiki seme hebedefi jorgon biyai orin ilan-i 
inenggi gakca modo sere emhun mooi ganggan-i seterhei gebungge bade 
genggiyen han-i unggihe bithei emu gisun-be jurceheku eksingge cuhur 
yahican kurcan hife-de ceni galai bithe arafi abka na-de sanggiyan morin 
sahaliyan ihan wafi bithe dejime gashuha meni kalkai sunja tatan-i beise: 
kundulen genggiyen han-i Juwan tatan-1 beise: muse juwe gurun-be abka na 
gosifi doro jafafi emu hebei banjiki seme acabuka dahame meni juwe gurun 
abka na-de gashumbi: kalkai sunja tatan-i beise doro jafaha beise kudulen 
genggiyen han-1 juwan tatan-i doro jafaha beise juwe gurun-1 amba doro 
jafame: suwayan honin aniya jorgon biyai orin ilan inenggi dergi abka 
ama-de Sanggiyan morin wafi: fejergi na eniye-de sahaliyan ihan wafi: emu 
morode arki: emu morode yali: emu morode boihon: emu morode senggi: 
emu morode Sanggiyan giranggibe sindafi, unenggi akdun gisunbe gisureme: 
abka na-de gashumbi: daci kimungge nikan gurunbe: meni juwe gurun emu 
hebei dailambi: yaya fonde nikan gurunde acambihede gisurendufi emu 
hebei acambi: uttu abka na-de gashuha gisun-be efuleme: kundulen 
genggiyen han-i juwan tatan-de hebe aki: nikan gurun-de sunja tatan-1 
kalkai beisebe neneme acaci: nikan gurun meni juwe gurun-i hebe efuleki 
seme meni sunja tatan-i kalkai doro jafaha beise-de nikan dorgideri 
Siosihiyeme niyalma takuraci: tere gisumbe: kundulen genggiyen han-1 doro 
jafaka juwen tatan-i beisede alarakuci: abka na wakalafi meni sunja tatan-1 
kalkai doro jafaha: dureng hong baturu: ooba daicing: esen taiji: babai taiji: 
asut-in mangguldai:: ebugedei hong taiji: ubasi taiji: dureng: gurbusi:: dai 
darhan: mangguldai daicing: bidengtu yeldeng: cuhur:: darhan baturu: 
enggeder: sanggarjai: butaci dureng: sanggarijai:: bayartu: dorji: neici : 
uijeng: uljei tu: burgatu: edeng: eljige: meni sunja tatan-1 kalka-i doro jafaha 


beise,se jalgan foholon ofi ere senggi gese sengg1 tuclme : ere boihon-i gese 
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boihon-de gidabume : ere giranggi gese giranggi arame bucekini : kundulen 
genggiyen han juwan tatan-i doro jafaha beise suwe : meni sunja tatan-i 
kalkade hebe aki : nikan gurun-de neneme acaci : suweni juwan tatan-1 doro 
jafaha : kudulen genggyen han : guyang baturu: amin taiji: mangguldai: hong 
taiji: degelei: ajige age: dodo: buyangku: delger: se jalgan foholon ofi: ere 
senggi gese senggi tucime: ere boihon-i gese boihon-de gidabume: ere 
giranggi gese giranggi Sarame bucekini: meni juwe gurun: abka na-de 
gashuha gisun-de isibume banjici: abka na gosifi: ere arkibe omime: ere 
yali-be jeme: meni juwe gurun-i doro jafaha beisei: se jalgan golmin juse 
omosi tanggi jalan : tumen aniya-de isitele juwe gurun emu gurun-1 gese 
elhe taifin-i banjire-be buyeme: abka na-i salgabuhangge dere seme giinifi: 
kundulen genggiyen han-i juwen tatan: kalkai sunja tatan-1 beise meni juwe 
gurun emu hebe ombi seme: abka na-de hengkileme niyakurame 
gashurengge ere inu seme bithe arafi: abka-de dacime gashuha: tere 
gashure-de: jarut ba-i jongnon beile: ba goro ofi geneheku bihe: tere gashure 
sidende monggo gurun jeku aki ofi emu dubei kiyen cilin-i jekube gajime 
jifi gamara niyalma gamaha: nambuhe niyalmai beyebe jafafi ulga-be 


gaihangge nadan jakin jergi emu minggan funceme ihan gaiha: 図 


《 太 祖 实录 》 及 《复议 洲 档 》 江 避 

(AIE) G= 23 頁 : 

十 一 月 初 一 日 ，\ 十 一 月 初 一 日 ，\ 帝 今 厄 革 腥 格 、 褚 胡 瑞 、 鹅 希 议 、 
里 乱 、 希 福 五 臣 丑 的 书 与 膀 儿 膀 部 五 卫 王 等 ，\ 与 喀 尔 喀 五 部 相 盟 和 好 ， 身 
REE BABA KAWA PEH ERE ET AKK BE BANA 
HARR RS HEREA ” AKEE HR ERRIME BARZE ”’ 
ZARE” SAMA SI ` A` Li HRA NEH RARE 
佑 我 二 國 同心 故 満 洲 國 主 並 十 固 山 執政 王 等 ・ 今 奥 勝 見 勝部 五 衛 王 等 會 
盟 ， 征 仇 国 大 明 ， 务 同心 合谋 。 倘 与 之 和 ， 亦 同 商议 。 若 毁 盟 而 不 通 五 卫 
王 知 ・ 四 興 之 和 ・ 或 大 明 欲 散 我 二 國 之 好 ・ 密 貴人 離間 面 不 告 ・ 則 皇 天 不 
祐 * 奪 難 浦 洲 國 十 固 山 執政 王 之 算 ・ 即 如 此 血 出土 埋 ・ 暴 骨 面 死 ヽ \ 書 日 


《 葡 档 》 史 料 在 《实录 》、《 老 档 》 中 的 流传 


1626 年 前 满 蒙 斋 傈 史料 比较 研究 


五 部 喀 尔 喀 具 勒 与 茶 敬 英明 汗 之 十 部 诸 具 勒 ， 我 二 国 既 蒙 天 地 省 福 ， 顾 相 
盟 好 ， 同 圭 共 看。 故我 二 国 对 天 地 发 获 。 蕉 敬 英 明 汗 之 十 部 执政 贝勒 ， 喀 
鲜 喀 五 部 之 执政 具 勒 ， 执 掌 二 国 大 政 ， 认 已 未 年 十 二 月 ， 刑 白马 、 扁 牛 ， 
置 設 酒 一 碗 肉 一 碗 土 一 碗 、 血 一 碗 ヽ 骨 一 碗 > 以 誠信 之 言 敬 告 天 地 。 
我 二 国 素 与 明 国 饥 仇 ， 今 将 合谋 征 之 。 何 时 与 明 国 修好 ， 必 共同 商议 而 后 
和 之 。 若 毁 天 地 之 盟 ， 不 与 五 部 喀 尔 喀 商 议 ， 茶 敬 英 明 汗 与 明和 ， 或 明和 欲 
败 我 二 国之 盟 , 密 跟 人 挑 唆 我 执政 之 十 部 具 勒 ' 而 不 以 其 言 告 五 部 喀 锁 喀 ， 
当 受 天 地 讲 责 ， 夺 我 十 部 执政 具 勒 天 算 ， 梁 血 ， 蒙 土 ， 暴 骨 而 死 。\ 若 大 明 
欲 与 五 稀 王 和 ， 密 遗 人 识 间 而 五 卫 王 不 告 满 洲 者 ， 膀 儿 膀 部 主 政 王 都 悉 洪 
ELS ` AESA TA ` AF ` PARRE h A URRE ` 
JUWATA - MAH ` AHR ` RARI E RA ERA t 
AR ` KRALE - BSR - RIMAR - MHC - RMA ` 
巴 裏 免 ・ 条 裏 吉 、 内 七 漢 + 位 徴 ・ 偶 見 宰 梨 、 布 喝 畜 都 ・ 厄 膝 ・ 厄 児 吉 
格 等 王 ・ 皇 天 不 祐 ・ 奪 其 紀 算 ・ 血 出 ・ 土 埋 ・ 暴 骨 導 如 之 ・ A-RA 
Ho 天地 祐 之 ・ 飲 此 酒 ・ 食 此 肉 FER > 子孫 百 世 昌 盛 ・ 二 國 始終 如 
— ° gk KP. BARKE Ta. SING WANA NAN > 密 遺 人 離間 之 ・ 面 不 以 其 言 
告 我 , 则 奉 喀 套 喀 执政 之 杜 椤 洪 巴 图 鲁 、 奥 巴 戴 青 、 厄 参 台 吉 、 巴 拜 训 吉 、 
PERLEA REEE RERET ` AA A ` 
REMA KE BAE PARRER EHA” FRACS - Wë 
德尔 、 桑 踢 尔 寨 、 布 过 其 都 楞 、 桑 踢 泵 案 ， 巴 雅 泵 图 、 多 硝 吉 、 内 其 汗 、 
微 征 、 岛 力 吉 图 、 布 尔 嘴 图 、 客 登 、 额 尔 吉 格 五 部 喀 尔 喀 执 政 上 只 勒 等 之 纪 
算 ， 亦 滤 血 ， 蒙 士 ， 暴 骨 而 死 。 我 二 国 若 守 此 天 地 之 盟 ， 则 蒙 天 地 之 竹 疾 。 
飲 此 酒 ヽ 食 此 肉 * 我 二 國 執政 諸 貝 勤 可 得 長 書 ・ 子孫 百 世 ・ 及 刻 萬 年 > W 
二 國 如 同 一 國 > KERF 赤 乃 天地 之 意 ・ 恭 敬 英 明 汗 ` 五 部 諸 貝 勤 二 
E3tyr ei ° RARE ° 

五 部 喀 尔 喀 使 者 来 时 ， 扎 鲁 特地 方 之 三 十 内 勒 力 因 其 具 勒 巴克 、 色 本 
二 人 与 寓 赛 一 同 被 擒 ， 特 泛 来 马 三 十 匹 ， 嘻 能 三 峰 。 英 明 汗 日 ， 吾 不 需 财 
冀 ， 惟 需 至 死 不 渝 之 诚心 。 见 锁 等 篇 信之 意 ， 即 不 受 财物 音 ， 昼 行 退还 。 
ERARO? 以 待 见 尔 扎 重 特 诗 有 具 勒 化 兵 伐 明 ， 方 知 可 信 熏 否 看。 矢 蒙 


第 二 章 《清太 祖 武 皇帝 实录 》 和 与 《车 满洲 档 》 史 料 比 较 


古 中 色 意 奥 語 言 殊 異 錠 明 國 合 謀 ・ 盟約 天地 欲 征討 訟 我 ・ 故 天 地 不 容 
BARAHA E BRAH o 此 天 之 所 賜 包 我 所 獲 之 貝 動 > AA LAK” 
不 予 放电 。 从 以 被 执 之 巴克 、 色 本 居 此 过 久 需 慌 ， 可 遗 巴 克 、 色 本 之 子 各 
一 人 前 来 替代 。 至 於 巴克 、 色 本 二 人 ， 可 一 人 先 电 。 明 者 转 来 后 ， 另 一 人 
HR’ WHL EFEKZ o EREKE ° x< 

\ 帝 日 ZRH TERA” BUHEMBA RARA Se nRT 
JUEK  —TERRTAE -TELF EFRA” ALR 
王 同 征 大 明 得 廣 寧 後 再 剰 之 ・ 訟 是 ・ 賜 基 子 克 石 格 免 軽 宜 三 領 ( 略 二 、 猫 
猎 琢 一 )， 鞭 帽 衣 带 鞍马 ， 全 还 。\ 与 蒙古 五 部 喀 泵 喀 上 贝勒 盟 哲 时 ， 将 与 斋 
RRP ARALARA reti ya BB B ° BB y: qh sa B| BEKSA PE AA xy 
ARE > KESAN Ba Pa SANE - Br 靴 子 ` A o TRR Z > 普 
賜 鞍 馬 崎 乗 ・ 行 前 > 英明 汗 日 ° 待 我 二 國 合 課 征 明 得 廣 寧 地方 後 RE 
考慮 齋 礁 之 事 ・ 克 廣 蜜 地方 之 前 > 可 令 入 齋 底 二 子 更 番 往 來 ・ 一 子 記 彼 護 
監護 牲 畜 房 舎 及 園 人 一 子 則 在 此 地 侍 父 ・ 倫 不 遣 一 子 上 帥 彼 ・ 恐 彼 所 有 之 
BABU ANA: E syiti ° 

\ 此 次 中 还 使 者 时 ， 扎 鲁 特 具 勒 遗 来 之 五 人 未 明 ， 仍 留 肚 居 之 。 坑 此 址 
書 日 MH RRRA : 泵 国人 等 来 我 革 赫 地 方 ， 将 我 诊 起 地 输 还 粮 裔 之 
ARME F o RREA” ARAZA” 释放 一 百人 。 我 便 四 次 遗 人 致 书 ， 
和 欲 修 和 好 ， 页 竟 不 从 。 泵 等 蒙古 ， 仍 如 此 渝 盟 轻 我 ， 将 我 存放 於 开 原 城 之 
鳃 甲 诸 物 ， 粤 数 掠 去 。 对 此 ， 我 可 置 不 间 ， 唯 我 本 人 辛苦 ， 我 军士 死 战 攻 
破 之 開 原 、 鐵 嶺 葉 称 等 地 所 獲 之 糧 穀 、 人 口 馬 匹 牛 隻 等 物 , MRE 
RRE? 我 破 城 时 泵 蒙古 与 我 同 破 乎 ? 其 田地 ， 与 锁 蒙 古 合 种 耶 ? 尔 
蒙古 以 养性 食肉 、 衣 皮 需 生 ， 而 我 国 则 以 耕 田 食 训 物 羽生 侨 ! 两 国 本 非 一 
国 刀 语言 相 屋 之 国 也 ! 尔 蒙 古人 等 如 此 悖 理 作 恶 者 ， 尔 贝勒 等 知 否 ? 知之 
则 寄 落 告知 。 谷 贝勒 等 不 知之 ， 则 其 诅 十 和 好 之 道 者 如 何不 治 ， 页 贝勒 等 
知之 。 我 四 次 稳 人 致 书 修 好 ， 泵 竟 不 从 。 页 蒙古 何故 如 此 诅 坏 所 纹 和 好 之 
道 ? 和 好 之 道 何 恶 有 之 ， 不 和 之 道 何 善 存 之 ? 尔 二 贝勒 属 下 国人 抢 我 粮 吉 
千石 ， 当 将 此 粮 画 数 明 还 。 从 已 食 尽 ， 可 输 羊 千 焦 、 牛 百 头 ， 以 抵 借 所 擒 
粮 毅 。 若 能 照办 ， 则 将 其 余 三 十 人 放 膛 。 再 自 革 赫 逃 往 之 人 、 牛 、 马 ， 素 


CER) LEE Cik); Ce) 中 的 洗 人 1626 f ih KW IA R FHERR E 


ITRE ° fs EI SE01a 52 À 、 和 牛馬 > JE rm TEBA? 
KUMIS Lo ILERA 8) > E 45 NB RN E> 
牛 及 我 等 所 取 之 人 ， 所 杀 之 人 ， 悉 立 碑 位 以 适 来 。 从 匿 一 人 、 一 马 、 一 牛 
A > 则 天 地 鉴 之 等 语 盟 哲 ， 则 我 必 信 泵 等 ! DREN FURR AA 
来 往 。 若 不 查 还 锁 等 所 掠 人 、 马 、 牛 瘟 ， 所 条 之 人 ， 弗 立 牌位 ， 行 不 践 言 ， 
则 我 更 何以 相信 页 等 ， 遗 使 往来 耶 ! 五 部 喀 尔 喀 具 勒 ， 由 各 自 住 地 会 就 一 
Bi MATH MA BRAKA 、 馬 、 牛 RRE > 願 雨 國 親 
睦 如 一 。 十 二 月 二 十 三 日 ， 於 噶 克 察 著 多 、 风 干 塞 特 泵 黑 地 方 五 部 喀 泵 喀 
诸 忠 勒 会 英明 计 所 遗 之 额 克 欠 额 、 楚 胡 尔 、 雅 希 衬 、 库 页 衬 、 希 和 福 ， 依照 
汗 所 址 之 书 ， 缮 写 叔 言 ， 刑 白马 马 牛 ， 对 天 地 焚 书 盟 拘 : PERELE 
勒 与 茶 敬 英明 汗 之 十 部 诸 具 勒 ， 我 二 国 蒙 天 地 省 禧 ， 左 相 盟 好 ， 同 谍 共 不 ° 
故我 二 国 对 天 地 发 督 。 喀 尔 喀 五 部 之 执政 具 勒 与 恭敬 英明 汗 之 十 部 执政 内 
勒 ， 需 执 二 国 大政 ， 於 己 未 年 十 二 月 二 十 三 日 ， 对 上 天 父 刑 白马 、 对 下 地 
母 刑 鳥 牛 置 设 酒 一 碗 、 肉 一 碗 、 血 一 碗 、 骨 一 碗 ， 以 戴 信 之 言 蜀 告 天 地 。 
我 二 國 素 奥 明 國 師 人 今 衝 合 謀 征 之 ・ 何時 奥 明 國 修 好 必 共 同 商議 面 後 
和 之 。 若 毁 天 地 之 盟 ， 不 与 蒜 敬 英明 汗 同谋 ， 喀 页 喀 诸 中 勒 和 明 先 商讨 ° 
或 明 欲 败 我 二 国之 盟 ， 密 遗 人 挑 唆 我 执政 之 具 勒 ， 而 不 以 其 言 告 英明 汗 之 
执政 十 部 贝勒 営 受 天地 講 責 ， BETAL KENAA OT EA RERA ` 
厄 参 吉 吉 、 巴 拜 台 吉 、 阿 索 特 部 之 莽 古 泵 岱 ， 额 布 格 德 依 黄 台 吉 、 局 巴 希 
FH AA tAm” BARA ` PHARRR ` PARRY ` E 
To RACES- SET ` RER MERMA ` RER CH 
REA: SAE ANE MEO BJA AAGE Au AAE” > 吾 
TARAR AN AWE BK ・ JRI” RKE’ RETIE ° RIAA 
十 贝勒， 若 不 与 吾 五 部 喀 锁 喀 同 谋 ， 先 和 明 国 修好 ， 锁 英明 汗 、 古 揭 巴 图 
鲁 、 阿 民 训 吉 、 莽 古 页 泰 台 吉 、 洪 吉 吉 、 德 格雷 台 吉 、 阿 机 格 台 吉 、 鱼 都 、 
布 羊 古 、 德 力 格 泵 恰 短 ， 亦 滤 血 ， 蒙 士 ， 暴 骨 而 死 。 我 二 国 若 践 此 天 地 之 
盟 ， 则 蒙 天 地 祈 之 侨 。 人 饮 此 酒 、 食 此 肉 ， 我 二 国 执 政 族 贝勒 可 得 长 书 ， + 
RAE’ 及 於 萬年 ・ 願 二 國 如 同一 國 > KEKF ・ 赤 乃 天地 之 意 ・ WR 
明 汗 、 五 部 著 由 勒 ， 二 国共 立 此 上 哲 。 盟 誓 之 时 ， 扎 鲁 特地 方 锤 嫩 具 勒 以 地 


第 二 章 (kin SER) h ORANE) Lae 


ARERE ° BI RBI] ° S° rh BUANA ° 飛 至 開 原 ` RAHE ° RHE 
MA’ RRRS BHH ACAR > WHETER ° xK 


【 评 划 与 注释 】 

《 秋 清洲 模 》 中 奥 KIERR 店 段 内 容 相 一 致 或 接近 的 記載 集中 在 491 
て 500 页 之 阅 。 我 们 从 《和 荔 满 洲 档 》 的 内 容 看 ， 过 次 盟 拆 经 过 了 以 下 过 程 。 首 
先 ， 由 爱 新 国 方面 提出 盟 折 要 求 ， 站 预先 缮 写 好 哲 书 ， 论 是 年 十 一 月 初 一 日 
派 五 位 使 者 但 书 前 往 只 锁 喀 五 部 圣 牧 地 。 第 二 、 於 是 年 十 二 月 二 十 三 日 ;在 
内 喀 泵 喀 噶 克 察 葛 多 、 同 干 塞 特 尔 黑 地 方 与 五 部 26 名 首领 举行 了 盟 拆 。 第 三 、 
需 了 吉 到 盟 督 目的， 努尔哈赤 探 取 轮流 入 质 ， 遗 返 俘 锚 等 措施 ， 有 逼 他 们 就 范 ° 
第 四 、 需 了 徽 底 解决 扎 鲁 特 部 抢掠 爱 新 国 新 得 地 方 粮食 、 牲 音 以 及 革 赫 部 逃 
民 问 题 ， 努 尔 哈 赤 探 取 强 硬 驴 度 ， 台 迫 扎 鲁 特 部 首 客 作出 最 终 抉 择 ° 

CREEK) 的 記録 没有 明確 交代 五 部 首領 奥 愛 R 了 盟 奪 的 日 
期 > 更 未 記録 愛 新 國 十 旗 (Gamat ae) 上 内 勒 之 名 。 和 从 内 喀 泵 喀 首领 名 单 可 
以 看 出 其 执政 具 勒 的 构成 ， 其 中 还 有 阿 次 o. ARAH ANI KANG 
族 部 构成 之 复杂 。 

《和 著 满 洲 档 》 的 记载 如 实地 展现 了 当时 的 史实 。 尤 其 爱 新 国 执政 十 上 贝勒 
的 名 单 ， 反 映 著 当 时 权力 集团 的 构成 。 他 们 是 : 英明 汗 BARR) GRE 
BS (大 上 贝勒 代 善 )、 阿 敏 吉 吉 (CHH) Gto 项 古 泵 泰 吉 吉 (= HK) 
tik 20) 皇 太极 (四 具 勒 )、( 诗 21 WE at 22) 阿 湾 格 吉 吉 、 GE 23) 


(# 19) 阿 敏 台 吉 (1586—1640) WERE KAGAN ET HAK o ALARH 
被 囚禁 而 死 ， 阿 敏 被 其 於 太 祖 处 。 初 封 具 勒 ， 多 有 战功 。 太 祖 创 建 八 旗 ， 任 
“e au si 天 命 元 年 (1616) 3428 R 3 > 5946 AB URE REM 

` # KF 3 4869 K R 3 ° ARR o PAEA paka ik ` i$ F RA. K 
ea a Ta ah Gas 
EREIZ’ GJR E £ FT KIE Wati o RE (1640) 十 一 月 ， 死 
于 禁 所 。 

(20) R T 8 2 £ E (1587—1633) 清太 祖 第 五 子 。 天 命 元 年 (1616) 34468 AH ° 
# F ER MARÉ > MA> # KA G dñ 9 K R 3⁄2 ° £ Fë fg 25t Z Sk Z yk 3Ë F ` 
ALT ` R ie FRP o Ë š S o KEARE (1631) WAREKE 
A £ h ik Ó ik hho AEK R 3p⁄Z HË E o YA pa o 

(#20 即 清太 宗 皇 太极 (1$92 一 1643 )。 太 祖 第 八 子 。 初 遍 正 白旗 旗 主 ， 与 大 上 贝勒 代 
eh — AH = B 3⁄3 + MARMAT 9 K B 3⁄ J> UFAR | 9 B 3⁄2 J) ° 
天 命 十 一 年 (1626) KAH’ KK FB 3⁄4 É KT PRRI o KETE 
(1636) AARAA’ AAR EE | Wm = E 9 Gr Jo 2 45 A fF (1643) 


CER LEHE CE ky; C648) in e8——626 年 前 满 蒙 斋 公 史料 比较 研究 


HER ` (24) 布 羊 古 ・ ( 往 25 德尔 格 勒 。 ( 往 26 

根据 标点 符号 所 指示 的 的 含义 ,《 备 满洲 档 》 所 训 休 的 过 次 立 盟 的 喀 了 尔 喀 
五 部 官员 人 名 共 分 四 组 26 °> 而 到 四 组 人 应 亦 分 别 属 喀 尔 喀 五 个 不 同 鄂 图 
克 。 第 一 租 : 1 ` dureng hüng baturu HEP H EES 2、ooba daicing AESF 3 ` 
esen taiji WAT; 4、babai taiji DÆ 5、asut-in mangguldai PAKEN Z ZE tr 
個 倍 > 第 二 組 : 6、ebungedei hong taiji 额 布 格 德 依 黄 吉 吉 7 ` ubasi taiji 局 巴 希 
台 吉 8、dureng 都 楞 9、gurbiisi 古 坪 布什 10、dai darhan TEMA 11mangguldai 
daicing 莽 古 泵 岱 戴 青 12、bidengtu yeldeng EEN KERE 13 - cühur 楚 胡 页 ° 
第 三 组 : 14 ` darhan baturu 迷 鲜 漠 巴 图 焦 15 ` enggeder KIKER 16、sanggarjai 
桑 噶 尔 案 17 ` budaci dureng 布 達 其 都 本 18、sanggarijai 桑 噶 页 案 。 第 四 组 19、 
bayartu 巴 雅 泵 图 20 ` dorji Zf 21 ` neici han WAT 22 ` uijeng 微 征 23、 
. 局 力 吉 图 24 >` burgatu fial 25 > edeng 人 額 登 26 eljige #8f i Fë ° 

一 组 : 1 ` dureng hiing baturu HEH ERA. 2 ooba daicing 奥 巴 戴 青 3、 

esen taiji WAT 4 ` babai taiji 巴 拜 吉 吉 5 ` asut-in manggldai PEREZ ZE tr 
羡 贷 等 属 局 济 业 特 部 。 ( 诗 27) 


ュ と 


Mo PAT (AR) BR’ ARERR ALEA o 

(322) 464628 S (1596~1635) 清太 祖 第 十 子 。 初 授 台 吉 。 天 命 六 年 (1621) 从 
征明 奉 集 堡 ， 会 同 猴 托 击败 明 军 。 八 年 ， 随 微 蒙古 禁 济 特 部 。 十 一 年 ， 随 微 
KERER HERY KEELE (1631) ZPF o K 3E KA f 
人 病死 

(423) M E (1605~1651) # K4R $ +— + ° aitt < 天命 五 年 (1620 ) 
Re fopra G ka 六 年 率 部 大 败 明 军 
於 锦州 。 顺 治 元 年 (1644)， 间 和 硕 英 订 王 ， 任 靖 带 大 将 军 ， 统 兵 入 陕西 败 大 
HE o tE, MAR R E WI GARA B 2 , 2⁄2 ñ 2 Ë # ° 

(#24) 杜 度 ( (argatu) (1597-1642) 清 宗室 。 太 祖 长 子 褚 英 第 一 了 于。 天 命 间 局 贝勒 。 
天 隐 元 年 (1627)， 和 从 阿 敏 进 攻 朝 鲜 。 三 年 从 皇 太极 攻 明 ， 进 至 京 郊 ， 激 战 受 
创 。 棠 德 元 年 (1636)， 封 多 臣 安 平 贝勒 。 三 年 ， 同 扬威 大 将 军 猴 托 领 兵 攻 明 ， 
儿 旗 病 计 ， 代 统 右 收兵， 破 城 数 十 座 ， 据 掠 甚 多。 七 年 率 兵 围攻 锦州 ， 旋 病 

(# 25) 2558 2848 T 5 SF 8195 E ° 

(26) mans > EARE 248 2 £ 1 Z + MEN B| o Ki (1619) 
入 月 EKARA” 2 AA JF @r 45 l 168 3 p LATE o 

(427) AK (£ W ras) GER) f [hipa e B 8 J < 6 3 É 38 kn 46 ky 
花 ， 这 时 的 『「 杜 楞 洪 巴 图 和 鲁 」 可 能 是 另 一 个 称号 。「 奥 巴 戴 青 ， 厄 参 台 吉 」 是 
炒 花 子 。 阿 世 特 部 属 察 哈 鱼 部 。 这 时 莽 古 雷 贷 属 下 一 部 分 阿 获 特 人 和 与 岛 济 业 
特 部 在 一 起 。 


第 二 章  G6 KARS T Pk) SL Emra) 東 料 比較 


rre ーー 


第 二 组 : 6 ` ebungedei hüwang taiji 額 布 格 徳 依 黄 嘉吉 7 ` ubasi taiji 局 巴 
布吉 吉 8`dureng 都 楞 9%\gurbiisi 古 泵 布什 10`dai darhan fN 8828 11`manggldai 
daicing #Ë (H INF 12、bidengtu yeldeng HHE 13 ` cühur 2 5888 3 
属 巴 林 和 弘吉 刺 特 部 o ( 赴 28) 

第 三 组 : 14 ヽ darhan baturu 过 页 漠 巴 图 鲁 15 - enggeder 恩 格 德尔 16、 
sanggarjai SMEA 17、butac dureng 布 志 其 都 楞 18、sanggarijai 桑 噶 泵 案 。 以 
属 巴 岳 特 和 部 分 扎 鲁 特 左 桥 人 羽 主 。 GE) 

第 四 組 : 19、bayartu 巴 雅 尔 图 20 ` dorji 多 個 吉 21 ` neici han NI 22 ` 
uijeng 微 征 23 ` uljeitu 马力 吉 图 24 ` burgatu 布尔 噶 图 25 - edeng #B 26 ` 
eljige KAWA TKA ° BILERA ° at 30) 因 史 料 有 限 ，《 禾 清洲 档 》 记 
録 的 以上 人 名 , 有 的 無法 考 清 ・ ( 址 30 

W GENREN AER 中 所 記録 人 名 中 次 参加 盟 堆 的 人 急 1 dureng 
hang baturu EEE ES 2 、 ooba daicing AEAF 3 3 esen taiji Ju Z22328 ii 4 ` 
babai 巴 拜 ` asot-in mangguldai. 阿 索 特 的 莽 古 尔 岱 6 、ebugedei hong taiji 额 布 
Ff K asa ubasi dureng 马 巴 希 吉 吉 都 楞 8~gurbusi 古 尔 布 什 9、dai darhan 
IRER 10 ` mangguldai daicing 莽 古 泵 贷 戴 青 11、bidengtu yeldeng Ë Z£|8#| # 


(28) Kb j SAR 5 U aÉ S ËB] > 3 dj A A z£ B⁄ E| + + 元 班 (oban-booimu-doysin ) 
Ho RIERA o mA h 6454 3 £ 5 k GERA): Tika kh =+ ° 
KEKAH? ET XF KET > KEH tk HEH o PERMET.) 
TAA > PARE’ IARR” MR’ Elak Un o RZF. 
RERA IAEE ] Riek 9 4X4f > J AK ° 

(#29) 8.454808 CAKA > EKO 421 o RLPS MALAN RE 
KPH (sonin-dai č ing) ° (£ Ftb) P Tsonin-daičing (KET $ )J> ( 
ILR) P TFAAR] G% Ruk) S TAERAA] ATZA]. A 
其 都 楞 是 恩 格 德 击 弟 ， 老 思 子 GERK) 2 F2 e 

(š 30) 巴 雅 震 图 都 喇 子 ,元 把 赛 (obasi-oijing) 3 ° £ m EAA > #ñ f # 3⁄6 
ZEH ILER (obasi-oijing ) 1 ° 6, J) B| a, LAKA ° ARTA 《 王 公 
A) Pi TAAT] BEARRA NEM NDA 3 p e 38284 A 3 ° 

(#31) 过 力 森 布 先 生 对 人 这些 人 进行 分 辨 后 认 局 ， 筷 济 业 特 部 : 都 楞 洪 巴 都 便 (+ E 
LARCHER) AERA EARE CHEE: 巴林 部 : 额 布 格 德 依 、 
HR ` + f h ir Kb HS 5 ` 6 03 5 ; 条 吉 刺 特 部 : 4832 E TA 
FERE PAURAS RAR: 巴 约 特 部 : u£ dk m Bl & Bk 
# ` £ B gI Agira: AT A ` SRI dR B - SE 84 8 BL Aa - 
EA m Ë] - ARRE” £ H| ° 3 24 人 。《 明 代 漠 南 蒙 古 压 史 研 究 》 内 蒙古 
文化 出 版 社 1998 年 1 月 。 


Cë) 史料 在 CH ik). GAR) Te 1626 年 前 满 蒙 关 傈 史料 比较 研究 


B 12 ` cuhur ŽAR 13 ` darhan baturu ë RAEES 14 - enggeder KRENA 
15 ` sanggarjai 桑 噶 泵 案 16 ` budaci dureng 布 过 其 都 楞 17、sanggarijai RIK HA 
案 18、bayartu 巴 雅 尔 图 19 ` dorji fB i 20 ` neici 内 这 21 ` uijeng 微 征 22、 
uljeitu JJ H El 23 ` burgatu 布尔 噶 图 24 - edeng E 25 ` eljige 叙 泵 吉 格 。 满 
文 《清太 人 租 武 皇 融 实 钞 》 把 ` ubasi taiji SETH 8、 dureng 都 楞 写成 一 个 
人 ubasi dureng REREH o PLA > ARBAR 25 人 。 有 些 人 名 的 称呼 上 
有 差别 。 如 : KEUNA [ neici hand (内 齋 汁 > KKI EER) 寛 作 「neici」 (内 
H) BHT NFI Fe 

汉文 《请 太 祖 武 星 帝 实录 》1、 都 楞 洪 把 土 鲁 2、 奥 巴 获 青 3、 厄 参 4、 八 
FE` 5 AKEN 6、 蟒 古 儿 代 7 ` Ju ikayta 8> JOEMER 9 ANAN 
仕 10 ヽ 代打 裏 汗 11 ` Bë u Ky 12 ` spt ta 13、 药 儿 登 14 ARREK 
RELE 15、 恩 格 得 里 16 ヽ 桑 阿 裏 案 17、 布 打 七 都 楞 18、 阿 里 寨 19 EY 
AR 20 RRE 21` AER 22 - fu fg 23、 偶 儿 罕 免 24、 布 儿 玄 都 25、 厄 
膝 26 ` Jupa i Ré ç Ba Cau dk ks RH ° MEH MAENG T AART] 写作 【内 
充 汉 J， 将 内 喀 锁 喀 五 部 中 唯一 具有 汗 号 的 扎 鳃 特 部 「 内 谊 汗 4， 通 过 改写 一 
個 字 面 使 基 成 含 普通 諾 顔 o 

feia x= JW K a t L. ° AMERIKANER ARAR 、 巴 林 Ei 
F HAMAS PU 6 E > p i KEH A 2 ERPE AKE K pu AE— EË ° 由 此 可 
JA HAE RRAC EA ERÉ > ARAD BRA THN ° ERBA Kek EA 
f-#& ERRA JUHE (oban-boimu-dogsin) ` 暖 園 子孫 * 18 (55 
武功 録 》 EAR R E KK REEE ta HJ] En ° AER 
TE JE HIAR RIESE TAH EMERE AU e mE. Ti 
靖 中 ， 炒 花 最 稚 弱 ，…… FEB HU Z ° J 过 时 弘 吉 刺 特 部 的 暖 加 等 也 跟随 速 
把 玄 ， 匠 他 号 令 。 大 概 1583 年 速 把 去 死 ， 一 时 局 济 业 特 部 炒 花 的 力量 过 到 强 
盛 ， 在 喀 尔 喀 部 中 代替 速 把 九 位 置 ， 也 能 号 今 喀 稍 咯 各 部 ， 而 参加 军事 行动 
中 也 有 弘 吉 刺 特 部 。 自 从 1619 FARRE > 弘吉 刺 特 部 的 貴 影 視 少 出現 於 
史书 。 所 以 《 备 满 洲 档 》 中 巴林 和 弘 吉 刺 特 部 人 写 在 一 起 ， 更 能 反映 过 一 情 
沈 ， 过 时 它们 可 能 被 吸收 到 巴林 部 中 。 

爱 新 国 派遣 的 过 五 名 使 臣 中 ERR] ` AR] 的 身份 不 清楚 。 其 
EZ AAA Aik e Si ERI BRAR HA) 是 当时 爱 新 国 


第 二 章 G KALA Si Kik) m (Emm) KH rati 


TAHAN Pt (B BP) 之 一 。[「 希 福 」 是 [巴克 什 J， 在 崇 德 元 年 任 内 国史 
院 承 政 、 内 弘文 院 大 学 士 等 职 ， 参 与 太宗 和 顺治 朝 篇 写 《 太 祖 实 录 》 的 工作 ° 
(šE 32) 


第 二 节 有关 科 泵 沁 部 史料 之 比较 

EHRE Gt as) 形成 於 15 て 16 世紀 明代 蒙古 六 萬 戸 以外 的 猫 立 萬 
户 。 由 成 吉 思 计 弟 哈巴 图 哈 障 和 尔 (qabutu qasar) 後代 統領 下部 民 組成 元 代 
哈 障 尔后 代 圣 牧 在 今 祯 尔 古 纲 河 流域 ， 其 家 族 在 今 额 尔 古 纳 河 与 根 河 虑 流 处 
东 岸 黑山 头 、 今 俄 纵 斯 后 上 内 泵 加 州 境内 额 尔 古 秽 河 支流 岛 龙 桂 河和 昆 侈 河畔 
管 建 宫 室 ， 其 遗址 仍 存 ， 其 牧 地 向 南 至 海 拉 泵 河 一 带 。16 世纪 科尔沁 一 部 南 
笨 游 牧 在 嫩江 流域 ， 稳 『[ 嫩 科 琐 沁 J。 史书 对 嫩 科 和 鲜 沁 部 变 堵 史记 载 路 不 详细 ° 
但 明 未 嫩 科 页 沁 南 还 至 嫩江 流域 游牧 后 的 雳 零碎 碎 记 销 在 澳 蒙 文献 中 可 以 看 
到 。 如 : 有 关 他 们 世系 到 载 中 有 哈巴 图 哈 卫 泵 十 四 传 至 奎 蒙 克 塔 斯 哈喇 (kai 
mongke tas qara)? 有一 子 > 長 博 第 達 拉 卓 人 徐 郭 動 諾 顔 (bodidara joryol ) ・ 次 諾 
扫 过 喇 噶 勒 洲 暴 族 颜 (namadara yalju noyan) > 博 第 達 嗣 有 九 子 ・ 長 齋 齋 克 巴 
彫 個 諾 言 (eeeegei batur) > 次 納 移 約 都 嗣 勤 諾 言 (ama sai dural) > AKEH 
特 根 諾 言 (obasi otqan noyan) > KESAEN (iindei)， 次 科 托 果 泵 (qotoyor ) ° 
KATEL fi li|FEZH (todu qara baising ) ° RAH AA El (el ige origtu ) ° 次 
爱 秽 嘴 车 臣 楚 湖 泵 (ainaqu secen eikur ) > AKA (amin bay-a noyan) ° NÆ 
喇 (namadara ) 子 一 ， 哲 格 德尔 (jegder ) ° ct sa) mi KEWU) 更 詳細 記 
録 著 ・ 明 萬 暦 末年 (1607 ) 到 清 尝 德 元 年 (1636) 问 过 些 科 泵 沁 部 统领 者 子 
FAAI: PER ya DEWA ri (čečegei bayatur) 子 TARIN] (ongyodai) 等 与 爱 


(832) 《 满 汉 名 臣 专 》 第 33、65、135 R o CARA) Ito MA It 
EAR #| $ T Ur 48 ° 

(433) flfl (gortin)? AEA TAKWA A TRIA] 之 意 。 成 吉 思 汗 时 指认 
层 兵 中 的 弓箭 手 。 早 期 科 规 沁 概 况 在 《元 史 》 或 《 史 集 》 有 些 记录 。 明 代 科 
MSANE LARR) CERAR E) EEA 
等 汉 蒙 文史 书 中 也 有 一 些 简 便 的 记录 。 

( 广 34] 嫩 科 南 沁 统领 者 局 哈 萨 需 和 后 代 博 第 达 拉 卓 需 郭 勒 话 颜 的 九 个 孩子 和 话 拥 达 喇 
一 个 孩子 的 后 代 。《 金 坦 千 辐 》 和 《王公 表 传 》 的 说 法 基本 相同 。《 金 坦 千 辐 》 
P Dai (undei) > FHER (qotoyor) > 42 ARAA] 三 人 在 《王公 表 
传 》 中 高 局 『 岛 延 贷 科 托 果 雷 (uyndai qotoyor ) ° 46 Z Ë E fl (todo baytur 
qara)， 拜 新 【baising)」 三 人 。 


GK) KAE Ck); CS) 四 的 洗 


1626 年 前 满 莹 关公 史料 比较 研究 


新 国 (KE) LIREI ANE o FEE 《 清 太 祖 武 皇帝 寅 録 》 興 《 般 
清洲 模 》 中 有 開 科 個 沢 部 内 容 記録 的 比較 


(1) 1612 年 王子 HARUTEE 


WA EH; 」 CIS ys 

“taizu yargiyan kooli” * jai debtelin 35—36 : (BBM) 35 A 

sahaliyan singgeri aniya:\sahaliyan singgeri aniyaVaizu kundulen han, 
monggo gurun-i korcin-i minggan beilei sargan jui-be sain seme donjifi 
elcin takurafi gaiki sere jakade : minggan beile ini sargan jui-be da eigen-ci 
hokobufi ini yehe-de dafi uyun halai gurun-i cooha jihe fonde bontoho 
morin yalufi burlame tucike orici aniya2< Nini sargan jui-be benjire-de: taizu 
kundulen han dorolome okdufi amba sarin sarileme gaiha: sure kundulen 
han-i susai duin se-de duin biyade: monggo gurun-i minggan beile-i 
jui-be sure han-de sargan benjihe:: 


(RIES) e CEW) ERR 

《 太 祖 实录 》 卷 二 13 頁 : 

王子 年 NETE WAH FU ° 

Era rH AGADHAH FJ) > Zé a JEK > BRH2 > 乗 通 馬 逃 回 
Pe HES ° < 

KAADAKANG LL BERR o AR H Juga gar Z WB ・ 送 其 女 
K o KfRP74230  K'EEpkañ ° VZ] RAAR AH SANA AT ps ° 


【评论 与 注释 】 
科尔沁 部 中 明 安 上 员 勒 是 最 早 与 建 州 女真 部 首领 努尔哈赤 建立 姻 厅 关 傈 的 
貴族 
CERRIS 35 页 记载 该 事 。 内 容 简便 ， 且 写 有 明 安 上 册 勒 「 四 月 」 RE 
的 時 間 ・《 大 祖 寅 銭 》 記録 無 日 月 ・ 並 追 可 明 安 訟 二 十 年 前 参加 九 部 障 軍 ・ 大 
の ° 然 後 祝 大 祖 主 動 求 婚 ・ 明 安積 極 響 鷹 ・ 絶 先 許 之 
' 夺目 途 其 女 需 努尔哈赤 之 麦 。 从 中 可 以 看 出 努尔哈赤 的 用 心 : 不 计 前 嫌 ， 
S DAEA PEMAHAN YANG ° 中 一 著 正中 明 安 下 懐 ・ 他 胡 然 


第 二 章 (Grki ea tik BEN) REER 


ER EDA” GANG ANE ABA ° a| pla 228 seks AU at 
时 缀 大 多 数 蒙古 贵族 的 没落 心态 。 

《 曹 满 洲 档 》 称 努尔哈赤 需 [sure kundulen han] (H8##7F) ° 反映 的 是 当 
RAJE EEIE e CKE ER) H} Ttaizu kundulen han) (KIHAHGTF ) > EL 
Italia BU KRIE ° 

CEW OJ deue ghi SS qó Ar PEH E R WIL HA KAR E 
BEE FU > WIGATI R CAREER) HUM (Bñ ° 明 題 地 
m EE ERI As BLOG ° 

WA CAREER PÉYI [sain seme dojii」 > #6 HERRA J> W3 
有 Tsaigan] (WEH AFR) < #ë ° 

奇怪 的 是 KEN) MA 228806 EEA LA RACER 。 GE 35) 
SENAT E EB 15 TA MR ERR ER > bté2š h EHA 
WAGE | IA Z E 


(2) 1619 F ER 天命 四 年 
满 文 史料 拉丁 文 转 写 


“taizu yargiyan kooli” * ilaci debtelin 89 < 


tere aniya manju gurun-i taizu genggiyen han dergi mederici 
wasihiin daiming gurun-i liyoodung-ni jase-de isitala : amargi monggo 
gurun-i korcin-i tehe dube non-i ulaci julesi solgo gurun-i jase-de niketele: 


emu manju gisun-i gurun-be gemu dailame dahabufi uhe obume wajiha. >< 


(KILES) A (SPYR) Dk 

(KIES) 巻 三 2A: 

W E] sap E > ERTI” PE AKENI > [a] — WEEK ， 
倶 征 服 ・ 是 年 ANGGE NG 

【 評論 興 注 種 】 

命 四 年 八 月 ， 随 著 药 赫 部 的 减 亡 ， 努 尔 哈 赤 实 现 了 统一 女 牙 诸 部 的 目 


(835) 参看 杜 家 骏 《 清 朝 满 蒙 联姻 研究 )》 附录 一 : 满 蒙 联姻 总 表 。 


CEI) REHE CERY CERY 548 


1626 =F ÀT 288 2 KA AAK AHRR Z, 


Fë o CRIER BJiá utk > HHE T REAREA > ENS EE 
V TANNA as y u o CERU) KI att tie (KIRE) Was 
時 的 創造 

WE GA AH ET pa) 均 特 愛 新 國 稲 司 「 満 洲 國 」 題 然 是 崇 徳 年 後 的 所 局 ° 
HNA CAHËEf be) 中 的 [ amargi monggo gurun-i korcin-i tehe dube non-i ulaci 
julesiJ ZAJN 「 北 自 蒙古 嫩江 ， 南 至 」, METE ° tehe 篇 tembi 的 過去 時 
Ro Ps EEA] > dube > A UMR] Rim] o ERES 「 北 自 蒙古 
E REEE RRELA e e 

清文 CAtHE ERY 作 「julesi solgo gurun-i jase-de niketeleJ ° IE% Tti 
朝鮮 國 之 境 」 漢文 RHE TE | Fa THENG 1 将 jase [国境 」 0k 

BERIL] o 过 是 一 种 修饰 性 处 理 方法 ， 以 与 ROLI HEE o PEERI > SIE 
就 是 朝鲜 与 女 揽 的 界河 。 

Wa KAKA E Ak) E emu manju gisun-i gurun-be gemu dailame dahabufi uhe 
obume wajiha」* is D EHEAR MA EHBE > aT ANE Jt 
体 上 4。 漠 文 《 太 福 实录 》 作 Ta] — ran > RIER ° E > RSRS” 
未 説明 何 種 語音 ・ 然 後 特 清文 記録 中 前 置 的 tere aniya DÆ] 置 診 句 尾 加 
以 处理 ° 


(3) 1623 年 Z 天命 八 年 


满 文 史料 拉丁 文 转 寅 

“taizu yargiyan kooli” > duici debtelin 54 ; (AAMA) 1497—1498 
= 

sunja biyai juwan nadan-de monggoi korcin-i konggor beilei sargan 
jui-be benjime jidere-de: jaisanggu taiji: dudu taiji: ninju bai dubede okdofi 
\sunjia biyai juwan nadan-de korcin-de elcin genehe mandarhan isinjifi 
konggor beilei sargan jui-be ini ahün benjime jimbi seme han-de alaha 
manggi: juwan jakünde jaisanggü age dudu age: soohai sumingguwan: 
darhan fujan: han-i bayarai hiyasebe gaifi ninju bai dudebe juwe nihan 
wame okdoho: orin-de…… ineku tere inenggi konggor beilei jui mujai 
taiji ini naon-be han-de benjime jimbi seme han-i fujisa geren urusa-be 
gaifi ihan honin wame dung jing hecenci tucifi sunja bai dubede okdofi 
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sarin sarilafi : \sarin sarilafi gajime jihe manggi: \hecen-de dosiha 
manggi : han beise ambasa-be gaifi jakün hošoi yamun-de tucifi tehe : 
tereci ice benjihe fujin yamun-de dosifi han-de hengkileme acaha : acafi 
juwe fujin-i sidende tehe : jihe monggo beile : yamun-i dele tafafi : uce-i 
tule hengkilefi : jai hanci jifi han-i bethe-be tebeliyeme acaha : acama 
wajiha manggi : \ajige taiji-de sargan bume amba sarin sarilaha :3<\jihe 
monggo beile-be yamun-i dolo tebufi amban sarin sarilafi boode 
jiderede sunja kiyoo-de: sunja fujisa-be tebufi gajiha: KX 


(KIES) Z (EW) REE 

《 太 祖 实录 》 卷 四 8 页 : 

五 月 十 七 日 ， 蒙古 廓 儿 沁 部 孔 课 非 具 勒 进 女 来 。 上 命 债 桑 扳 豪 吉 、 都 
督 台 吉 至 六 十 里 外 寞 。\ 五 月 十 七 日 , 赴 科 泵 沁 之 使 者 满 过 责 江 至， ATH : 
孔 果 坪 上 贝勒 之 女 ， 将 由 其 兄 途 来 。 十 八 日 ， 斋 桑 古 阿 哥 、 多 独 阿 哥 、 索 海 
乱 兵 官 、 巡 尔 江 副将， 率 汗 之 巴 牙 喇 侍卫 等 ， 於 六 十 里 外 ， 杀 二 牛 相 迎 ° 
Tp e £H ° fL FJ LANAT > I RRERINT ° ri Z 38 
f PT aa HI > BREE” BRRR ° MIA R Hk > EREL ° い 迎 入城 復 設 
T Abt TESEH H šJ KE Hill NAK ° ZK HAAAT ° šB 
Hk EBELE ° 前 來 之 蒙 古 貝 動 登 殿 > 診 門 外 叩 寿 > 並 上 前 抱 汗 
足 血 見 へ 興 阿 吉 格 喜 吉 己 妃 ee GB Fl SE 蒙古 貝 勤 中 診 殿 内 KEKET ° 
回 家 時 > EAER ° 


【 評論 興 注 租 】 

交 是 一 段 具 有 重要 意义 的 记载 。《 敬 满洲 档 》 人 全面、 详细 地 记载 了 科尔沁 
员 勒 孔 果 页 途 女 至 爱 新 国 的 事件 : 天 命 八 年 五 月 十 七 日 ， 爱 新 国 赴 科尔沁 使 
E ie fL 884 TENREIRA : 十 八 日 汗 派 人 出 城 迎接 ， 二 十 日 穆 讲 次 
妹 於 努尔哈赤 ， 界 往 午 率 诸 儿媳 出 城 五 里 外 迎接 ; 入 城 后 齐 见 努尔哈赤 ， 成 
$H ° 


(KIHE 的 記載 都 集 中 在 十 七 日 > W HAKAK > BRA TER 
女 首 局 谁 ， 又 未 记录 迎亲 时 努 硕 哈 赤 诸 福 普 出 现 的 场面 。 然 后 却 增 加 了 一 人 条 
第 奇 的 内 容 : 将 此 女 嫁 和 给 了 努尔哈赤 十 二 子 阿 济 格 。 


Cë 46) Wata CERY CERY 中 的 洗 停 


1626 年 前 满 蒙 关 傈 史料 比较 研究 


KEYA Tmujai taiji ini naon-be han-de benjime jimbiJ EHZ AK 
HIK 之 句 ， 只 能 理解 需 将 要 嫁 和 给 努尔哈赤 。 然 后 又 认 Tice benjihe fujin」 
(ADRK ZIE] B urusa) 「 诸 儿媳 上 」 形 成 鲜明 的 对 照 。 如 果 是 阿 济 格 之 
妃 ， 不 能 与 其 他 福 伙 等 同 ， 更 不 能 坐 在 二 福晋 之 间 。 究 竟 以 后 发 生 了 什么 事 
(Eo 在 《 禾 满 洲 档 》 中 没有 记载 ， 也 不 见 就 此 事 作 进一步 考 屋 的 结果 。 


(4) 1625 年 _ 乙 井 天 命 十 年 


油 文 史料 拉 J Casas 

“taizu yargiyan kooli” > duici debtelin 89 —94 ; (BRM) 1909 
R: 

ineku jakūn biya-i ice uyun-de monggoi cahar gurun-i lingdan han-i 
cooha: korcin-i ooba hong taiji-be dailame jimbi seme ooba hong taiji: 
manju gurun-i taizu genggiyen han-de bithe unggime elcin takūrafi isinjiha: 
tere bithei gisun :\ ice uyun-de korcin-i ooba taiji unggihe bithei gisun: 
\musei juwe gurun emu gurun oki seme: abka-de šanggiyan morin: na-de 
sahaliyan ihan wafi senggi soome gashūme: muse yaya gurun-de dain jici 
cooha deki sehe bihe\juwe gurun emu gurun oki seme: abka-de 
sanggiyan morin wafi: na-de sahaliyan ihan wafi gashūme senggi soome 
gisurehe bihe: muse yaya-de dain cooha deki sehe bihe: \julergi cahar: 
amargi arui caharai lingdan han-de acanafi: juhe jafarai: orhoi olgoro 
onggolo ishun biyai tofohon-de cooha tucifi meni korcin-be hafirame dailaki 
sembi sere: duleke aniya caharai cooha jidere-be yargiyalame medege 
donjifi elcin takūraki seme bitale: han neneme medege donjifi: han isamu-be 
juwe morin-i ebšeme takūraha bihe: \hong batur unjiyekei jarguci-be elcin 
takürame: suwede cahar ice biyai tofohonde cooha jurambi arui cahar 
isinjifi: julergi cahar-de jifi gisureme: juhe jafara: orhoi olhoru onggolo 
hafiraki sembi sere: duleke aniya yargiyan medege donjifi elcin 
takūraki seme bitele: han medege donjifi isamu-be juwan morin-i 
ebsiyeme takūraha bihe:\te cooha jidere medege-be yargiyalaha : cooha 
geren komso nemere-be han sa: poo sindara minggan niyalma-be unggi: 


sunja tatan-i kalkai beise gūwa-be sarkū: hong batru beile usin-i jeku-be 


第 二 章 (CEKUR AEk) i CE pl) 更 料 比較 


ebšeme bargiyafi mende acaki sembi : hong baturu beile: barin ere Juwe-de: 
be akdahabi: jaisai: baga darhan juwe nofi caharai emgi acafi mende cooha 
jidere dursun bi: cahar kalka mende jici amargideri ini gurun-de cooha 
genere-be: han-i genggiyen-de sa:\ te ere medege yargiyala ha: cooha 
geren komso nemere-be han sa : minggan poo sindara niyalma gaji: 
güwa kalka-be sarkü: hong baturu usin-be ebšeme bargiyafi mende 
acaki sembi: hong baturu: barin ere juwe de: be agkdahabi: jaise 
bagadarhan junafi caharai emgi jidere dursun bi sere: cahar kalka 
mende jici amargideri ini boode genere-be han genggiyen-de sa:Vaizu 
genggiyen han tere medege-be donjifi ineku jakin biyai juwan-de duin 
niyalma-be korcin-i ooba taiji-de elcin takurame: poo sindarea jakūn 
niyalma-be beneme unggihe \ (1913) juwan-de korcin-de arjin : sindasi : 
babun: niki ere duin nofi-be elecin taküraha: esede poo sindare jakün 
nikan-be unggihe: [jakün nikan-de be iogi ning……… ciyansong………' 
fusi efu wangju el-De……… unggirede henduhe gisun suweni nenehe 
jugun-be mutebuki amasi jihe manggi kemuni…… gisun basun’: 
Seme……… bithe*****: ) \ bithei gisun: ooba hong taiji suwe cooha ambula 
gaci seci ambula unggire: komso gaji seci komso unggire: Suwe asuru ume 
Joboro: geren komsoi haran waka: abkai haran kai: gemu abkai benjibuha 
gurun kai: geren seme: komso-be waci abka geli ombio\ (1914) ooba 
taiji-de unggihe bithei gisun: suweni gaji sehe cooha: ambula gaji seci 
ambula unggire : : komsu gaji seci komsu unggire: suwe asuru ume 
joboro: geren komso haran waka: abkai haran kai gemu abkai 
banjibuha gurun kai: geren seme komso-be waci abka geli ombio: Ó 
suwe hoton-be bikileme dasafi: hoton-de alime afaci: cahar baharaku 
bederembi: tuttu aku oci cahar burlafi terei doro efujembi: burlaraku bai 
bedereci-be cahar inu suwembe jai baharaku seme necirakü: sewe inu tere 
fonde dolo sula ombi kai: \suwe hoton-be bekileme dasafi: hoton de alime 
gaifi afafi cahar bakaraku bederembi: tuttu akuci burlabi teri doro 
efujembi: burlarku bai bederejibe tere inu suwembe jai baharaku seme 
günimbi: suwe inu tere fonde dolo sola ombi meneme caharai tumen 


Jasaktu han hoifai gurun-be dailama genefi hoifai sunja tanggu cooha susal 


CE) KAE Gk) GAN) 中 的 流 信 一 一 1626 年 前 满 蒙 关 保 史料 比较 研究 


c 


uksin-de afame mutehekü: cooha bederefi jai hoifa-be necihekūbi: \ neneme 
jasaktu han hoifai sunja tanggū cooha: susai ugsin-be mutehekū 
bederebi : jai hoifa-be necihekü bi : \tala-de cooha acafi afambi serengge: 
gancuha makdafi oncohon umusihun tuhere gese etere anabure-be boljoci 
ojorakū: cooha komso bime tala-de tucifi afaki sere niyalma tere 
oolihadame burlaki sembi kai: terei gisun-de ume dosire: hoton-de alime 
gaifi afafi baharakū bedereci: tere fonde tucifi afafi eteci unenggi baturu 
niyalma serengge tere kai: te suwe aikabade caharai baru doro acafi weile 
wajiha seme: suweni korcin-i beise julgei caharai tumen jasaktu han-de 
acafi tereci ebesi ere fonde isitala cahar kalka suwembe kemuni dailafi 
gamarangge suwen-de aika weile biheu: udu acafi welen wajiha seme 
cihalafi waki sembihede: suwen-de weile akū seme tere nakambiu:Vala-de 
acambi serengge gancuha maktafi umesihun oncohon tuhere gese kai: 
tala-de afaki sere niyalma: tere ooliha niyalma: terei gisun-de ume 
dosire: hoton-de alime gaifi afaki sere niyalma: tere baturu niyalma: 
hoton-de afafi etereku bedereci: tere fonde tucifi afaci etembi : unenggi 
baturu niyalma serengge tere kai: te cahar baru acafi weile wajika seme: 
julge tumen han i fonci ebsi ere fonde isitala cahar kalka kemuni 
suwembe sonjofi gamarangge suwende aika weile biheu: udu acafi weile 
wajika seme cikalafi waki sembihede: suwende weile aki seme 
nakambu: \daiming : solgo: ula: hoifa: yehe: hada: meni manju gurun-de 
hecen hoton aku bihebici: suweni monggo gurun membe elhe tebumbiheu: 
meni budun-de be kecen hoton-de akdafi banjimbikai seme bithe arafi 
unggihe: \nikan_solgo ula hoifa yehe hada meni manju gurun mende 
hoton aküci suweni monggo membe emu moro buda ulebumbio: meni 
budun-de be hoton-de aktabi banjimbikai : 


(KIES) e CEW) nF 

(CAWHECSR) 巻 四 19 頁 : 

八 月 …… 初 九 日 ， 廓 儿 沁 奥 巴 逆 查 哈 拉 国志 丹 汗 办 兵 来 侵 ， 力 遗 使 怠 
书 於 帝 日 ，\ 八 月 …… 初 九 日 ， 科 策 沁 奥 巴 台 吉 来 书 日 ，\ 向 者 我 二 国 鲁 补 
白马 局 牛 ， 对 天 地 敌 血 结盟 ， 硕 合 马 一 ， 遇 有 淫 兵 ， 必 互相 救援 "\ 昔 我 两 
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AKARA’ 骨 刑 白馬 診 天 ・ 刑 鳥 牛 座 地 ・ 各 血 盟 定 ， 凡 有 军事 互相 救 
NGANA pi BAL a ETHES MAA FZ H RARI ` 
未 枯 来 夹攻 我 。 自 去 年 欲 探 其 归 兵 之 的 实 往 告 ， 不 意 汗 已 预 间 ， 和 急 遗 盆 撒 
木 乘 二 大 先 来 告 我 。\ 兹 据 洪 巴 图 鲁 遗 温 吉 革 克 依 扎 尔 固 旗 需 使 告 称 ， 察 哈 
泵 将 於 丸 局 妃 五 日 出 兵 往 征 页 处。 又 传 北 察 哈 页 到 南 察 哈 说， 和 欲 结 冰 草 枯 
前 ・ 衣 撃 科 策 沢 ・ 去 年 確 聞 此 消息 ・ 正和 欲 遺 使 者 > 汗 先 聞 之 MEFRES 
以 励 铬 茹 程 前 来 。\ 今 闻 举 兵 已 实 ， 助 兵 多寡 ， 惟 汗 裁 之 。 其 炮 手 火 器 乞 助 
FA ° 五 生 王 中 吾 不 能 画 知 ， 独 关 巴 士 鲁 急 浊 其 禾 ， 欲 与 我 合 。 吾 所 竺 者 
阅 巴 土 熏 、 巴 领 二 人 而 已 。 其 宰 赛 、 巴 蜀 塔 儿 漠 皆 有 附 查 哈 拉 加 兵 於 我 之 
意 ・ 彼 若 連 兵 面 控 ・ 乗 虚 襲 後 ・ 其 界 算 唯 在 汗 也 。 今 此 消 息 確 切 援 兵 多 
寡 汗 自 知 之 ， 务 来 炮 手 千 人 。 不 知 其 他 喀 尔 喀 情 况 如 何 。 闻 洪 巴 图 鲁 ， 和 欲 
速 割 禾 和 后 再 前 来 会 我 。 洪 巴 图 鲁 、 巴 林 二 部 我 等 可 以 相信 “。 至 诊 焉 了 萨 、 巴 
噶 过 泵 汉 二 人 “， 有 与 察 哈 尔 同 来 之 势 。 伯 察 哈 尔 、 喀 页 喀 来 攻 我 ， 请 即 由 
背后 操 其 家 国 ， METE FRE ° WIT HREFNA > 遺 四 使 ・ 
FF(E Z ° (sé) JJ iË a uE - #rtë = - EBE ` Jay A. FREE 
uD WENERA AFR e [UMBAH > 湾 撃 …… 千 纏 …… 百 纏 …… 撫 
AE wE ee o) \ 帝 覧 里 ・ 途 修 書 倫 之 日 ・ 奥 叫 関 嘉 吉 ・ 液 用 兵 或 
FRE BEL o ARE ° HATERA” EFR -MEERA 
立 者 也 ， 以 众 害 窒 ， 天 党 容 之 。\ 致 奥 巴 台 吉 书 日 ， 徹 等 借 兵 多 則 多 遣 
少 则 少 遗 ， 勿 唐 過 慮 ・ 兵 不在 多 容 ・ 面 在 天 意 ・ 國 皆 天 之 所 命 ・ 以 棚 凌 少 » 
KAL? MBAH BNN > 守 筐 於 城 上 ・ 彼 不能 抜 ・ 必 退 ・ 若 折 兵 敗走 ° 
BETA ° BIASA MITE > 彼 知 難 取 ・ 赤 不 敢 復 侵 ・ 溢 自 無 廣 大 AARE 
城池 ， 据 城 而 战 ， 察 哈 页 攻 城 不 克 ， 则 自 退 。 或 者 败 逃 ， 其 势必 毁 。 花 使 
不 败 而 退 ， 亦 知 页 之 不 可 复 得 。 是 时 页 之 心 能 安之 。\ 昔 土 们 扎 撤 免 汗 〈 才 
丹 之 祖 也 ) 鲁 征 注 改 时， 辉 发 兵 五 百 ， 带 甲 颂 五 十 人 ， 熏 之 战 ， 不 膀 而 回 ， 
以後 無 復 敢 侵 ・ BALI ya ENT RERA ` AHRR ・ KAMB 
ER ° NALIH E BAU fi PAKNE ° ALEEK ° AK 
HEISE ° EIEL ° EIRE > Ta ETAN A AA [Eli > RE 
BE’ KEKAH ° palk” NA sayl ES BA + [Fri 


C36) SZ % Ñ BAKA (Kin pik) ERA” TALAH ° 
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扎 撒 锡 和 好 ， 至 今 履 履 来 侵 ， 汝 等 何 罪 之 有 ° ARENA 
z ° RIIH ESE > KATARA ° VAA ii is; 

戦 野外 之 人 > MERZA ° 其 言 勿 信 ・ . 欲 据 城 而 战 者 ， TARE: KA 
WAN ya MBAH BK MB > 8175 BB ° 0k ERSTE E > 伏 
自 昔 图 门 汗 时 至 今 ， 察 哈 尔 ` 喀 页 喀 一 直 侵 摄 抢掠 尔 等 ,抑或 泵 等 有 罪 乎 ? 
即使 已 和 好 息 事 ， 若 欲 姑妈 而 欠 之 ， 泵 等 无 罪 ， 动 也 能 幸免 平 ?\ 无 咏 、 朝 
fE JEM -ER > AE AE UA” K aa REER ° 
AREZ PARIR -2A BABE BM ER E ` Base R 
MMA” 我 等 若 無 城 池 : 8722; A FEE RARA 10 RE ° W 
FREAR ! 


[ 评论 与 注释 ] 
过 是 科尔沁 部 首 丢 奥 巴 洪 太吉 受到 察 哈 尔 林 丹 汗 进攻 威 故 时 ， 根 据 以 前 
与 爱 新 国 盟 叔 约定 ， 向 努尔哈赤 罕 和 急 求 援 的 一 段 记 录 。 dan aa A 

TAN MEK AE HAH MH ENG ERA BEHRA E ERAT A [A] 
HEIR EADE ° 

CW 1909 H` 1914 页 载 有 过 段 史 实 的 三 处 内 容 。 首 先是 奥 巴 洪 

we 十 五 日 ， 结 冰 草 枯 

前 攻打 科 套 沁 部 的 紧急 消息 ， 站 要 求爱 新 国 方面 根据 盟 压 绝 定 向 科 坪 沁 派 出 
一 千 名 炮 手 加 以 增援 ， 同 时 让 aapa SA HANG ° 2: 846 a ANK 
然 应 对 ， 肉 林丹 汗 祖 毒 图 门 札 陈 克 图 汗 围攻 弱小 的 泽 发 部 而 未 果 之 例 ， 大 款 
以 少 勝 多 的 道理 ・ 突出 築 城 守 鶴 ・ 敵 退 進 撃 的 必要 性 ・ 最 後 只 派出 四 人 使 園 
和 八 名 漢人 燈 手 , 以 應 付 奥 巴 洪 太 吉 的 請求 ° 

《 敬 满 洲 档 》 的 记录 中 末 提 「 林 丹 汗 」 一 字 ， 只 是 说 察 哈 鲜 要 来 进攻 。 
maX KIHE kY VE Tmonggoi cahar gurun-i lingdan han」* 漢文 TAB ERY 
RRE T Api HTJ AIRE Ewy) 的 「cahar」 h ki [ 林丹 
汗 4， 蒙 古音 lindan~ligdan， 满 文 《 太 祖 实录 》 作 lingdan > ik HARA o 

《车 满 洲 档 》 用 ice biya [新 月 」 Kic PAJ. 而 满 文 《 太 祖 实录 》 视 
{E ishun biyai > 即 「 下 月 」 漢 謗 時 根 手前 後 文 義 ・ 改 詳 含 「 九 月 」。 

《 荤 满 洲 档 》 让 载 ， 爱 新 国 管 遗 伊 障 称 以 「 十 马 ] 「juwan morin) RFEA 
Ko ME CAMBAH AA [juwe morin」「 二 馬 」* 


第 二 章 (kika ik A CEA) W rais 


EUIR SEBEN KAS LAME A NB EERI EF 
記載 且 写 有 他 们 的 汉语 名 字 。 伪 管 过 些 名 字 被 效 掉 了 ， 但 冰 能 看 出 一 些 
来 。 而 在 《 太 祖 实录 》 中 将 过 一 段 文字 放 在 最 后， 明显 地 表现 出 敏 述 层次 安 
排 的 需要 。 八 名 炮 手 的 名 字 当 然 不 会 出 现 ， 就 连 四 名 使 臣 的 名 字 也 未 能 放出 
现 。 

《得 满 洲 档 》 中 努尔哈赤 一 句 话 Ttala-de acambi serengge gancuha maktafi 
umesihun oncohon tuhere gese kai J ° C K tH E SKY WIWIKU AF | tala-de cooha 
acafi afambi serengge: gancuha makdafi oncohon umusihun tuhere gese etere 
anabure-be boljoci ojoraküJ > Wig E kW ae S | JLE SENA > 勝負 難 必 」* 通過 
KERERE > 可以 更 好 地 理解 其 含 義 : tal-a-dur abuldumui kemekü inü gar 
qogosun-iyar orkiju eligelen jaidalaqu adali bulai ° H55 [所 朝野 地 交手 ， 猫 如 
徒手 捕 門 捧 交 」< 可 見 編入 寅 録 時 ・ 詩 原始 記録 的 理解 具有 入 大 的 任意 性 o 

《 蓝 满 洲 档 》 中 对 明 朝 、 明 人 、 江 人， 常常 统称 志 nikan e CRH RERA 
则 用 满 文 作 daiming > Wit TAHI > 考慮 得 更 加 深 刻 > 


(5) 1626 年 内 寅 年 天命 十 一 年 


清文 史料 拉 J KABAT 

“taizu yargiyan kooli” *duici debtelin 114 ; (BBM 2080 A `2081 
A .2082 E: 

sunja biyali……… juwan ninggun-de monggo-1 korcin-i ooba taiji taizu 
genggiyen han-de hengkileme jimbi seme donjifi: genggiyen han, ooba 
hong taiji-be encu gurun-i emu ujulaha beile seme han-i jui manggultai beile: 
hong taiji beile: geren taijise-be goro okdome unggifi ilaci inenggi kai 
yuwan hecen-i harangga jungguceng hecen-de ooba hong taiji-be acafi 
okdoho beise: ooba hong taiji ishunde tebeliyeme acafi: amba sarin sarilafi: 
juwan uyun-de fan hoo bihan-de isinjiha manggi: ooba taiji ini gajiha ihan 
honin wafi okdoho beise-de sarilaha: jai inenggi okdoho beise geli karu 
sarilaha: orin emu-de oobe hong taiji-be isinjimbi seme alanjiha manggi: 
genggiyan han ooba hong taiji-be ogdome tangse-de hengkilefi juwan bai 


dubede okdofi cacari-de tehe manggi. ooba hong taiji ini gucu se-be gaifi 


《车 档 》 史 料 在 《 实 尔 》、《 老 档 》 中 的 流传 一 一 1626 年 前 满 蒙 关 傈 史料 比较 研究 


| 


genggiyen han-de acame juleri faidame ilifi ooba hong taiji: horhodai taiji: 
baisagal taiji ilan nofi julesi ibefi emu jergi hengkilefi ooba taiji julesi jifi 
han-i bethei jakade niyakūrafi hengkilefi tebeliyere de: genggiyen han 
besergen-i dele tehengge julesi ibefi ishun tebeliyehe: terei sirame horhodai, 
baisagal siran siran-i hengkileme tebeliyeme acame wajifi amsi bederefi-de 
niyakūrha bade niyakūrafi: genggiyen han geren beise gemu saiun seme 
fonjime wajiha manggi: amba beile: amin beile: geren beile geren taijise 
gemu jalan bodome ooba hong taiji ishunde hengkileme tebeliyeme acame 
wajiha manggi: ooba hong taiji, horhodai taiji, baisagal taiji gajiha sahaliyan 
seke: sekei jibca dahū: morin temen-be han-de alibume hendume: cahara 
kalka mende dain jifi meni aika jaka-be gemu gamaha: han-de sain jaka-be 
bahafi gajihakū: genggiyen han hendume: cahara kalka bahaki seme jihe 
niyalma esi gamaci: tere-be aiseme hendumbi: musei beye sain-i acaci 
tetendere seme hendufi: amba sarin sarilame wajiha manggi: han foloho 
enggemu hadala tohohoi ilan morin: hūha goksi ilan: fili aisin-i foloho 
umiyesun ilan: moncon hadaha deresu boro ilan buhe manggi: ooba hong 
taiji urgunjeme hendume: han-i te buhe-be cimari amasi gaijira ayu seme 
meni dolo urgunjeme akdarakū ferguweme gūnimbi: han hendume: ere emu 
majige jaka ai hihan: ereci amasi bure niyalma ini mujilan-i burengge ai 
sain-be bumbi: beisei etuhe etuku yaya sain jaka-be seci ergeleme sume 
jafame gaicina seme henduhe: tereci taizu genggiyen han: ooba hong taiji-be 
gajime sin yang hecen-de jihe manggi: ambula kunduleme ienggi dari amba 
sarin sarilame bisire-de: ooba hong taiji: horhodai: baisagal juwe taiji-be 
takurafi: beise-i baru fonjime: han neneme minde jui buki sehe bihe: te buci 
gaiki seme fonjire jakade: geren beise tere gisun-be: han-de wesimbuhe: han 
seoleme giinifi: ini deo darhan baturu beilei jui tulung taiji-de banjiha sargan 
jui junje gege-be ooba hong taiji-de bume ihan honin-be ambula wafi amba 
sarin sarilame yangsileme buhe: < 

\ninggun biyai ice ninggun-de korcin-i ooba hong taiji baru: doro 
jafame abka-de šanggiyan morin: na-de sahaliyan ihan wame: manju gurun-i 


genggiyen han-i gashūha gisun: mini dondo banjire-be daiming gurun: 
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monggo gurun-i cahara kalka gidasara akabure-de bi dosorakü ofi: abka-de 
habšara jakade: abka mimbe urulehe: jai cahara kalka acafi korcin-i ooba 
hong taiji-be waki gaiki seme cooha jihe: abka ooba hong taiji-be urulehe: 
ooba hong taiji cahara kalka-de korsofi doroi jalin hebedeki seme minde 
acanjihangge meni juwe joboro-be abka acabuha bidere: abkai acabuha-be 
günime ishunde geudeburaku sain yabuci, abka gosime ujikini: abkai 
acabuhe-be guniraku geudebume holdome yabuci abka wakalafi jobobukini: 
meni juwe nofi jafaha doro-be amala banjire juse omosi efuleci: efulehe 
niyalma-be abka wakalafi jobobukini: kemuni akumbume banjici: jalan 
halame juse omosi-be abka kemuni gosikini: \ (2080) fulgiyan tasha aniya 
ninggun biyai ice ninggun-de korcin-i ooba taiji baru doro jafame 
abka-de SanggiYan morin wame, na-de sahaliyan ihan wame gashuha 
gisun: abka na-de aisin gurun-i han, nurahaci gashurengge mini tondo 
banjire niyalma-be nikan cahar kalka gidaSara agabure-de bi dosoraku 
abka-de habSara jakade: abka mimbe urulehe: jai cahar: kalka acafi 
korcin-i ooba hong taiji-be waki gaiki seme cooha jihe: abka ooba hong 
taiji-be urulehe: ooba hong taiji cahar kalka-de korsofi: doroi jali 
hebedeki seme minde acanjihangge meni juwe joboro-be abka 
acabuhabidere: abkai acabuha-be gunime, ishunde geudeburaku sain 
yabuci abka gosime dele [gosikini] : ucikini dele [ucikini] : abkai 
acabume guniraku holtome yabuci: abka wakalafi dele [wakalakini ) 
jobobukai dele 〔jobobukini] , meni juwe nofi jafaha doro-be amala 
banjire juse omosi efuleci: efulehe niyalma-be abka [wakalafi ] 
wakalaha dele [wakalakini] jobobukai dele [jobobukini] kemuni 
akubume banjici: jalan halame juse omosi-be abka gosin dele 
[gosikini] ujikini: dele ujikini::\ ooba hong taiji gashuha gisun: dergi 
abkai fulinggai julgei han-i babe baha necin mujilengge genggiyen han: 
salgabufi acanjiha ooba hong taiji, abka-de gashumbi: bi dondo mujilen-i 
cahara kalka-de jasagtu han-i fonci ebsi: meni korcin-i beise emu majige ehe 
aku dahame sain banijiki seci ojoraku: wara gaire-be nakaraku: meni 


gurun-1 korcin-1 beise-be wacihiyaha: terei amala weile aki banjire-de meni 
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dalai taiji-be waha: terei amala jaisai jifi meni ninggun beile-be waha: 
facuhiin akü sain banjiki seci ojorakü: weile akü gajara wara-de: be iselehe: 
islere jakade: ainu iselehe seme: cahara kalka, minbe waki gaiki seme cooha 
jihe: abka ama gosifi guwebuhe: manju gurun-i genggiyen han geli majige 
aisilaha: abka gosifi guwebuhe-be: genggiyen han-i aisilaha-be onggorakū 
gūnime banjiki seme: genggiyen han-de acame jifi: abka na-de doroi 
jalin-de akdun gisun-i jalbarime gashūmbi: abka-de gashūha gisun-be 
efuleme: genggiyen han-i gosiha-be onggofi: cahar kalka-i emgi acaci:ooba 
hong taiji-be abka wakalafi jobobukini: abka-de gashūha gisun-de isibume 
genggiyen han-i gosiha-be onggorakü sain yabuci abka gosime ujikini: ere 
gashūha-be amaga jalan-i juse omosi aikabade efuleci: efulehe niyalma-be 
abka wakalafi jobobukini: ere gashūha-be efulerakū: jalan halame kemuni 
sain yabuci: abka kemuni gosikini: gashūre-de hunehe birai dalin-de: 
šanggiyan morin: sahaliyan ihan wafi: hiyan dabufi yali-be gemu dobofi: 
genggiyen han: ooba hong taiji-be gaifi ilan jergi niyakūraha: uyun jergi 
hengkilehe: juwe bithe-be geren-de donjibume hūlafi dejihe: (2081) \ooba 
qong taiji gashūha gisun (#37) : deger-e möngke tngri-yin jayayan-ber 
tngri yajar-a üre sačuysan-ača boluysan: dengkil ügei qad-un törül 
oluysan. tegsi sedkil-tü gegen qayan: dürbel ügei učiralduysan ooba 
qong tayaji qoyar: tngri-diir üčig üčimüi ( 赴 38) : Cing iinen sedkil-iyer 
Caqar qalq-a-du jasay-tu qayan-eče inaysi qorcin-i noyad bide gem iigei 
dayaju sayin yabuy-a getel-e: ülü bolju alaqu abquyiban ülü bayiju: 
boro qorčin-i bidan-u dayusqaba (# 39) : tegün-ü qoyin-a yal-a iigei 


(2437) 这 段 满 文 是 在 记录 奥 巴 誓 词 蒙古 文 原文 时 加 上 的 题目 。 题 目 中 称 奥 书局 hong 
taiji ° 在 以 后 的 满 荣 汉文 实录 中 都 去 掉 了 hong taiji WAT? AMI KERI 
(KARÍ AER) EAHA L e3tel lo ië [8 5 J 一 词 也 省 咯 掉 了 。 值 
得 注意 的 是 康熙 本 《 太 祖 高 皇帝 实 钞 》 中 完整 地 称呼 高 「 奥 巴 烘 宫 吉 」。 

casg) 《 欧 满 洲 档 》 蒙 古文 原件 直译 汉文 应 启 「 以 上 之 长 生 天 着 被 ， 在 天 地 问 撤 揪 
种 子 的 原由 而 获得 不 朽 皇 统 之 平 心 英明 皇帝 与 注定 相遇 的 奥 巴 理 党 吉 俩 向 天 
宣 瘤 j。 满 蒙 文 实录 翻译 局 [对 上 天 着 祷 ， 儿 得 古代 帝王 之 业 的 平 心 英明 皇帝 ， 
靠 缘分 而 前 来 会 见 的 奥 巴 (ŽE) 向 天 宣誓 上， 与 原文 之 义 相 特 黎 。 汉 文 实录 
的 译文 多 出 『「 天 生 奥 巴 」， 又 将 满 文 babe 一 词 误 译 局 「 疆 土 ] 。 

[ 广 39] 这 段 文字 详 包 含 不 少 珍贵 的 历史 事实 。 科 南江 话 瑚 自从 打 萨 克 土 汗 (1539 年 
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bügetele dalai tayiji-yi alaba: tegüni qoyin-a Jayisai irejü: jiryuyan 
noyad-i alaba (łt40) : gem iigei sayin yabuy-a geküle: ülü bolju: yala 
ügei alaqu abqu-du esergülebe bide: esergülekü-dü čaqar qalq-a či 
yayun-dur esergülebe gejü alay-a abuy-a gejii čerig morda@ の u 
iregesen-dü tngri ečige ibegejü yaryaba: (#41) manju-yin qayan bas-a 
bayaqan qayiralaba: (it 42) tngri-yin ibegejii yaryasan: manju-yin 
qayan-i qayiralaysan-i martal iigei sanaju yabuy-a geji: manju-yin 
gayan-du jolyar-a ireged: tngri yajar-tu törü-a-yin tustu itegeltii ügeben 
üčijü amaldanam: tngri-dii amaldaysan-i ebdeged: manjii-yin qayan-i 
qayiralaysan-i martaju Caqar qalqa luy-a elsekiile: ooba gong tayieri-yi 
buruyusiyaysan deger-e buruyusiyatuyai: jobaysan deger-e jobayatuyai: 
tngri-dü amaldaysan igen-degen kiircii:manju-yin qayan-i 
qayiralaysan-i martal ügei sayin yabuqula: tngri qayiralaysan degere 
gaiyiralatuyai: tejiyegsen degere tejiyetügei ene amaldaysan-i qoyitu ati 
ür-e biden-ü ker-be ebdeküle ebdegsen kiimiin-i tngri buru 7 usiya 7 


san deger-e buru 7 usiyatu 7 ai Jobayaysan deger-e Jobayatuyai: ene 


Æ > 1558—1592 年 在 位 ) 以 来 茶 故 地 对 待 察 哈 震 、 喀 震 喀 部 落 ， 结 果 一 直 受 
到 他 们 的 攻 掠 和 报 伐 ' 以 至 於 将 科 南 沁 部 落 首领 荔 除 扰 遗 。 蒙 古语 boro qorein 
[褐色 科 条 沁 」 一 词 ， 在 满 文 中 译 局 meni gurun-i korcin-i beise 「 我国 科 有 南江 
ŽARI’ ZE fk manu ulus-un noyad 「 我 国之 诸 诺 颜 」。 和 蒙古 文 原件 中 ， 
在 boro qorein 一 词 后 还 有 和 后 置 定 话 bidan-u ° TF4 [| R 3 2 48 EIAS]. 
KABIKAK Z B 63) 8] if. ° boro qorein 一 词 是 科 需 沁 诸 部 贵族 的 代名词 。 
连 顿 台 吉 其 人 其 事 ， 不 见 记载 。 介 赛 ， 内 喀 坪 喀 标 重 特 部 首领 ， 局 虎 喇 哈 赤 
次 了 于 元 班 之 骆 ， 由 於 在 内 喀 刹 喀 五 部 中 最 局 强大 ， 曾 统辖 内 喀 示 喀 五 部 。 他 
对 科 需 这 部 进行 欺 愿 攻 掠 ， 抽 死 六 位 台 吉 的 事情 ， 不 见 其 他 史料 中 。 
(41) 这 段 文 字 生 动 地 勾勒 出 当时 蒙古 各 部 之 问 了 矛盾 站 各 的 情况 。 科 需 沁 部 独立 行 
事 ， 不 由 察 哈 坪 林 丹 汗 的 指挥 ， 竟 敢 反抗 ， 于 致 天 命 十 年 (1625) RA Rik 
丹 汗 伍 内 喀 示 喀 部 联合 攻击 ， 转 困 奥 巴 台 吉 於 格 勒 珠 需 根 城 的 重大 事件 。 努 
震 哈 赤 掌握 时 机 ， 及 时 派出 援兵 ， 迫 使 察 哈 二 林 丹 汗 退兵 。 由 此 过 成 科 示 江 
和 爱 新 国联 盟 的 成 立 。 
caa) &ë 2448) 原文 manjui-yin qayan bas-a bayaqan qayiralaba「 满 洲 皇 帝 又 稍 爱 
助 」。 满 文 翻 译 局 han geli majige aisilaha「 汗 又 稍微 援助 J]， 除 了 『「 满 洲 汗 」 改 
A DTJ 外 ， 和 与 原件 意 康 基本 相符 。 莹 古文 则 做 tngri -yin örüsiyegsen qayan-u 
tusalaysan-dur itegejüjabsiyan-dur olju yarbai 与 汉文 TIPKA > LARDA? 
ERRAI ZAH o R (KAREAR) TLIA TAA] PEA 
(AA RAK) 以 天 祈 免 ,皇帝 又 稍稍 助 我 上 ， 康 申 本 与 原件 词义 相 接近 。 


(证 40 
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amaldaysan-i ülü ebdejii iirgiilji-de sayin yabuqul-a tngri tejiyegsen 
degere tejiyetügei: qayiralaysan deger-e qayiralatuyai :: 

gashure-de julergi birai dalin-i ten-de šanggiyan morin sahaliyan ihan 
wafi, hiyan dabufi yali-be gemu yooni dobofi, han, ooba hong taiji-be gaifi, 
ilan jergi niyakuraha uyun jergi hengkilehe: hengkileme wajiha manggi 
juwe bithe-be geren-de donjibume hulafi dejihe: 

ice nadan-de amba sarin sarileme korcin-i ooba hong taiji-de han gebu 
bume: genggiyen han hendume: ehe waka-be: abka wakalaci: doro-be 
wesimbume efulembi: tondo sain-be abka gosici doro-be wesimbume han 
obumbi: eitereci abkai ciha kai: cakarai han: ooba hong taiji-be waki seme 
cooha jihe: abka ooba hong taiji-be gosiha: bi abkai jurgan-be dahame gebu 
bumbi seme hendufi: caharai cooha-de ahun deu-i niyalma burlaci: ooba 
hong taiji tusafi alime gaifi afaha seme tusiyetu han seme gebu buhe: ooba 
hong taiji ahun tumai-de: dai darhan: deu budaci-de。jasag tu dureng: 
horhodai-de cing joriktu seme gebu bufi: uksin saca: duin erin-1 etuku: hacin 
hacin-1 manggun-1 tetun: foloho enggemu hadala: gecuheri suje: mocin 
samsu eletele ambula buhe manggi: tusiyetu han gebu buhe doroi genggiyen 
han-de hengkilehe: juwan-de tusiyetu han: genggiyen han-i buhe sargan jui 
junje gege-be werifi: ini korcin-i bade bedereme genere-de: genggiyen han, 
geren beise ambasa-be gaifi emu dedume fudeme benefi: amba sarin sarilafi 
sin yang hecen-i amargi pu hoo hecen-i julergi ala-ci han amasi bedereme: 
amba beile: amin beile-be tiyeling hecen-de isibume fudeme bene seme 
unggifi: han sin yang hecen-de jihe\ (2082) ice nadan-de: jakūn güsai 
jakünju dere dasafi: jakün honin wafi sarin sarilame: korcin-i ooba 
hong taiji-de bithe hūlame gebu buhe bithei gisun: ehe waka-be abka 
wakalaci: doro-be wasibume efulembi: tondo uru-be abka gosici, 
doro-be wesibume han obumbi, eitereci abkai ciha kai, caharai han, 
ooba hong taiji-be waki seme cooha jihe, abka, ooba hong taiji-be 
gosiha, abkai gosiha niyalma-be han seki seme, abkai jurgan-be 
dahame, bi ooba hong taiji-de tusiyetu han-i gebu buhe: tumai-de dai 


darhan: butaci-de jasaktu dureng: horhodui-de cing joriktu gebu buhe: 
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tese gemu tusiyetu han-i ahūda deude;\ [da gebube haha niyalma 
gebuleci yaluha morin gaimbi: hehe niyalma gebuleci etuke etuku 
gaimbi:: ] V< 


(KIES) 及 (ÊNGG) 漢 詳 

《 太 祖 实录 》 卷 四 27 É : 

五 月 …… 十 六 日 ， 帝 闻 廓 儿 沁 部 奥 巴 阐 吉 吉 来 听见 ， 以 奥 巴 力 婴 国 之 
都 領 也 ・ 即 令 三 王 ヽ 四 王 並 亜 嘉 吉 等 遠 迎 之 

行 三 日 ・ WP TRR” KEE BIAI ° É lya #F 
羊 以 宴 諸 王 ・ 次 日 諸王 復 設 宴 答 之 * 

二 十 一 日 ， 奥 巴 将 至 ， 帝 刘 顺 ， 乃 出 郭 迎 十 里 ， 升 帐 。 奥 巴 率 部 属 列 
訟 帳 前 同 賀 見 未 代 ヽ 掲 沙 了 剛 見 二 嘉 吉 進 見 > 叩 首 ・ 奥 巴 復 諸 帝 膝下 再 
Fo HEH ° RLE ° BARR RROA > 赤 各 如 此 見 量 ° 
復位 血 跳 * 帝 間 嘉吉 等 安否 後 ・ 諸 王 赤 依 次 行 接見 宰 ・ 奥 叫 等 上 紹 皮 、 銘 
均 、 驼 轧 ， 上 日 ， 我 等 忆 物 俱 被 查 哈 拉 、 膀 儿 膀 两 家 兵 掠 去 ， 竟 无 卉 责 者 。 
帝 日 ， 彼 二 部 兵 原 坊 傅 得 而 来 ， 掠 其 所 有 ， 不 待 言 也 。 今 尔 我 乱 盖 ， 得 相 
Bo ER. BARE” Aigikiz` KU ` SAE ` K e o RERE 
H SKILE’ AFE” NAWI ZH > EI RE Ram Bv Ze fa H ° 
TH’ WAZH’ 何 足 局 意 GURBUZ > A Wa BAE > EALA 
好物 給 之 ° MEE Han EBR Z KERAEZ” POS EH Z n[ tb > ABA 
BES [TAH 毎日 設 宴 ・ FLER BOSEN PAR 
諸王 日 ERRAN ERZ” BOR o ERR o WAE ° 
Aš RG IRRE ANAS (TEWE JUSTME q #L F HT 帝 
Zt) ° \x 

バ 月 初 六 日 宰 白 馬島 和牛 奥 奥 叫 結 盟 > HH’ 我 本 安 分 守 己 之 人 > 被 
大 明 國 並 査 只 拉 勝見 騰 部 典 凌 > 隠 鍋 無 奈 ・ 乃 昭 告 訟 天天 導 祐 之 ・ 又 
査 只 拉 勝見 勝連 兵 侵 廊 見 沢 部 奥 巴 赤 蒙 天祐 ・ 今 奥 過 懐 恨 二 部 ・ BB 
事 来 与 我 共 议 。 人 彼此 受 厄 之 人 ， 著 天 所 潍 合 也 。 如 能 体 天 心 ， 相 好 不 蔡 而 
MEIE” RUR TPA RUEZ EIKI o MT” THERE 
者 ， 天 亦 以 炎 危 答 其 人 ， 如 克 敦 嚼 好 ， 天 自 永 饥 沽 顾 。\ 丙 实 年 六 月 初 六 月 ， 


《 苦 档 》 史 料 在 《 实 尔 》、《 老 档 》 中 的 流传 1626 年 前 满 莹 关 爷 史料 比较 研究 


同 科 泵 沱 奥 巴 训 吉 和 结盟 ， 杀 白马 祭 天 ， 杀 和 岛 牛 祭 地 ， 哲 天 地 日 ， 金 国 汗 努 
尔 哈 赤 对 天 地 盟 哲 ， 明 、 察 哈 尔 、 喀 页 喀 欺 凌 我 正当 生活 之 人 ， 我 不 卉 忍 
受 ， 昭 告 府 天 ， 上 天 以 我 坑 是 。 又 察 哈 尔 、 喀 尔 喀 合 兵 欲 灯 掠 科尔沁 奥 巴 
洪 训 吉 ， 上 天 以 奥 巴 洪 台 吉 需 是 。 奥 巴 洪 台 吉 积 忽 避 认 察 哈 鲜 、 喀 页 喀 ， 
坊 正 义 前 来 和 我 相 会 ， 此 力 上 天 赐 受 允 二 人 相合 也 。 若 思 天 使 之 合 ， 互 不 
欺瞒 ， 善 良 而 行 ， 则 蒙 上 天 省 顾 之 因 加 恩 。 若 不 思 天 使 之 合 ， 相 话 坊 恶 ， 
誕 騙 面 行 > 則 受 上 天 之 玖 加 狭 > 計 責 之 苦 加 苦 ・ 後 世子 孫 若 肖 我 二 人 之 盟 
則 受 上 天 之 玖 加 殊 ・ 講 責 之 苦 加 苦 ・ 若 良心 書 到 ・ 則 後 代 子孫 永 亭 上 天 之 
恩 加 恩 > LEWE ° J NEH ° Kal A Etu EBHUF TRES > B 
FSI EKS TS E BAL LAK BANA hui S ° 
未 有 分 毫 不 睦 。 今 欲 相 好 而 不 得 。 彼 唯 知 动 条 不 已 ， 将 我 慷 儿 沁 部 诸 王 遍 
般 线 如 ， 俊 人 无 率 而 家 我 搭 球台 吉 。 合 衬 赛 义 灯 我 六 具 勒 。 因 人 扰 训 动 甫 ,不 
園 和 好 吾 等 故 成 英 也 * 彼 講 我 敢 於 抗 英 ・ AAIE > FERRER > 
又 得 満 洲 汗 協 助 * 我 不 敢 忘 天 所 祐 ・ 汗 所 助 ・ 故 來 此 論 汁 ・ 祝 天地 器 好 ° 
若 渝 盟 忘 恩 ， 仍 与 查 哈 拉 、 膀 儿 膀 相 和 者 ， 天 罪 以 炎 危 。 如 距 盟 言 ， 不 斥 
汗 恩 天 必着 之 後 之子 孫 価 有 敗 盟 者 皇 天 赤 以 災 危 罪 其 人 * 如 守 盟 言 
世 好 不 替 ， 天 自 永 坑 之 省 顾 。\ 训 吉 奥 巴 亦 叔 日 : RERE > MAEKA 
复 前 代 帝 王 疆土 平 心 御 物 之 英皇 帝 合 以 盟 言 告 天 。 我 以 公 忠 之 心 向 察 哈 
泵 、 喀 页 喀 ， 自 札 节 克 图 汗 以 来 ， 我 科 泵 沁 族 贝 勒 无 从 微 过 恶 ， 和 欲求 安 好 
而 不 可 得 ， 杀 伐 我 ， 侵 掠 我 ， 殉 无 已 时 ， 将 我 科尔沁 诸 上 贝勒 剪除 纸 遗 。 过 
屯 台 吉 以 无 囊 被 条 。 介 赛 又 以 兵 来 条 我 六 具 勒 。 我 欲 相安 无 事 ， 而 彼 不 从 ， 
将 无 境 之 人 ， 砍 行 杀 掠 。 吾 等 拒 之 ， 又 熏 我 敢 於 相 抗 ， 察 哈 尔 、 喀 页 喀 合 
RTK 欲 行 殺 擦 ・ 仰 蒙 天祐 又 頼 皇 帝 助 我 幸 面 獲 免 ・ RTEA 
及 皇帝 助 ， 以 故 来 此 ， 与 皇帝 会 ， 昭 告 天 地 ， 定 盟 好 。 若 渝 盟 负 恩 ， 与 察 
哈 尔 、 喀 页 喀 合 ， 天 其 降 蜀 诊 奥 巴 ， 伸 窗 炎 害 。 若 践 盟 ， 不 忘 皇 恩 ， 式 好 
无 爱 ， 受 天 着 窗 。 我 后 世子 了 有 渝 盟 者 ， 天 亦 降 唱 ， 伸 瞪 伙 害 。 若 世 守 盟 
好 ， 天 亦 永 需 淮 顾 怖 。 

时 衬 牛 马 ， 盟 於 浑 河岸 ， 当 天 焚香 献 牲 。 帝 率 奥 巴 三 跪 九 屯 首 痊 ， 将 
二 哲 书 宣 於 只 ， 焚 之 。\ 盟 上 暂 ， 於 河南 岸 祭 坛 ， 宰 白马 饲 牛 ， 焚 香 献 牲 。 汗 
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BALHE — ja JUM ZAMAN 878 5⁄2 ° 

WEH KERE WIWEKA 有 過 悪者 * 天 答 之 ・ 致 令 國 勢 
RH ° 存 正念 者 * 天 祐之 選 君 箇 國 乃 興 舌 ・ 纏 之 主宰 在 天 ° MAME 
兵 來 害 奥 巴 * 皇 天 祐之 ° 営 時 > 昆 仲 春 北 > 奥 巴 狗 力 抵 敵 吾 故 順 天 道 ° 
賜 名 吐 舎 梨 汗 ・ 其 兄 土 美 久 泰 打 見 汗 第 布 塔 七 局所 撤 免 都 領 ・ 質 見 未 代 
马 青 著 里 兔 ， 复 蝎 怒 甲 站 四 季 衣 服 ， 诸 般 银 器 、 雕 鞍 、 蟒 段 、 布 币 。 奥 巴 
等 謝 賜 跳 之 恩 初 十 日 吐 舎 梨 汗 留 妻 肺 旭 ・ 自 回 本 地 < 帝 牽 諸王 臣 送 之 
KREE’ BRAKE” PEIA’ 令 大 王 ・ 二 王 送 至 鐵 嶺 * BS Kise ハ 
初 七 日 八 旗 置 八 十 東 宰 八 羊 BE ° NRL UH E 25k Z ë El ° 
RERA” 其 業 必 敗 天祐 員 義 其 業 必 盛 ERT ° ga Z 乃 天 意 也 ° 
察 哈 尔 汗 发 兵 ， 欲 角 奥 巴 洪 台 吉 。 上 天 和 痊 祈 奥 巴 洪 豪 吉 。 欲 以 上 天 着 祈 之 
人 和 坑 汗 。 我 仰 承 天 意 ， 特 赐 奥 巴 洪 训 吉 有 凯 土 谢 图 汗 之 名 号 ， 赐 图 梅 号 篇 从 
过 页 江 之 名 号 ， 赐 布 塔 讲 需 札 耶 克 杜 楼 之 名 号 ， 赐 虎 页 虎 堆 需 青 卓 庄 克 图 
之 名 号 。 彼 等 此 土 谢 图 汗 之 兄弟 。\ 呼 大 名 者 ， 男 则 罚 乘 轧 ， 妇 女 则 罚 穿 戴 
AJ ° X 


[ 評論 興 注 種 】 

(KIHEI 的 店 段 内 容 是 描 寛 察 吟 徐 林 有 丹 汁 園 攻 奥 叫 失敗 後 ・ 奥 叫 等 
PHR E ER KAAR ARA o Er eri o 針 天 盟 奪 的 過程 ・ 除 了 誓 詞 以 
外 的 内 容 ,《 和 蕾 满洲 档 》 未 载 。 过 正 ， 努 尔 哈 赤 再 演 盟 誓 之 戏 ， 又 用 大 量 的 高 
樺 物資 利 誘 奥 巴 等 徐 困 渡 倒 的 科 箇 沢 貴族 ・ 並 應 其 要 求 ・ 嫁 女 訟 奥 叫 -> 使 奥 
ERGE ahini a ga a BJP o KEERI T AEF J 
号 ， 比 原来 的 『 洪 太吉 」 更 高 了 一 等 。 尤 其 描写 奥 巴 盒 禁 、 龊 裔 的 嘴脸 ， 更 
是 笔墨 有 加 。 

CE a) 2080 頁 ヽ 2081 F - 2082 HEA EWIK h asan ba g 
EREE” RERE UKARAE LU SK Kot tr pse H H 3; AS šB PL IO 
内 容 。 

《 太 但 实 钞 》 中 记录 的 奥 巴 洪 太 吉 、( 诗 431 土 美 、( 赴 44) 布 塔 七 、( 填 45) 
(843) AE ( 2 —1632) * HEAR > + K ia 8⁄5 A ob BË fl TP AAE SARE ° 


(#44) LXK ( ?—1646)° iF RRi o” Z K 8 # sb fh 95 TANAH KAT 8 4. 
(jgrde) ° $ E. pe XL ° 


CEI) LEE CEER) Ces) P iaig 


1626 =F AT 288 2 BA AA BA ERRER E 


质 儿 禾 代 、 (Gae) HEDWIG G£ 471 是 瘦 时 科 泵 沁 各 部 首领 当中 的 关键 人 物 。 
努尔哈赤 抓 住 过 一 机 遇 ， 上 经 过 盟 营 ， 党 赐 和 封号 ， 更 加 强化 了 科 泵 沁 各 部 与 
愛 新 國 間 的 開 係 ° 

漢文 買 録 有 幾 席 文 字 浸 能 翻 謎 全 >「ilaci inenggi kai yuwan hecen-i 
harangga jungguceng hecen-de」( 開 原 城 所 属 中 古城 ) 謎 成 「 中 古城 」:「juwan 
uyun-de fan hoo bih [sg] an-de isinjiha manggij (十 九 日 至 泛 河野 外 ) 謗 成 「 至 
泛 河 郊外 J。FTsin yang hecen-de jihe」 (AWI) ia TAII] ° WK BAKA 

「saiyun」( 好 ) ~F A [saiunjJ > 「bigan」( 野 地 ) 写成 Tbihan」。 

CEI 2082 页 记载 的 最 后 一 段 文字 被 圈 掉 了 ， 但 可 以 一 字 不 差 地 
NI AkA : [da gebube haha niyalma gebuleci yaluha morin gaimbi: hehe niyalma 
gebuleci etuke etuku gaimbi::] ( 呼 大 名 者 ・ 男 則 罰 乗馬 > 婦女 則 六 空 戴 衣 物 > ) 
这 是 北方 民族 的 一 种 贸 俗 ， 体 现在 国家 和 统治 层面 ， 便 成 饥 一 种 罗 惟 法 。 


第 三節 ”有 关 察 哈 锁 部 史料 之 比较 

察 哈 锁 万 户 ， 形 成 於 迷 延 江上 时 期 ， 属 六 万 请 蒙古 左 移 三 万 请 ， 共 八 个 鄂 
托 克 (或 爱 瑞 哈 )。 明 末 时 期 持 牧 在 照 安 钢 西 端 南北 及 西 拉 沐 渝 河流 域 ， 今 内 
蒙古 锡 兰 郭 勒 盟 和 赤峰 市 南 一 带 。 其 中 阿拉 克 朝 起 、 歼 漠 、 奈 曼 、 局 鲁 特 等 
鄂 托 克 赎 牧 虞 安 钳 南 ， 西 拉 沐 渝 流 域 。 浩 识 特 、 局 珠 穆 沁 、 苞 尼 特 、 克 什 克 
騰 等 在 駐 牧 興安 領 北 ・ 察 吟 令 在 其 政 治 影響 和 地 理 位置 上 的 特殊 性 ・ 獲 便 奥 
AR ARBAA E EIERE > EHAR E > m EREITEA o g 
RAZRAD > (MEKA ERR PARABA RRR A F T KARA 
的 信息 。 (ag) NASA WB HK BANGAH CREER bil ERA 
W apk > BEATER EREHE ° 


[ 广 45] 布 塔 七 ( ?—1644)° F dj 9835 TUKAN 55 Ah 95 EE fj TAE’ LARA ° 
奥 巴 之 第 。 

[证 46 据 《 金 输 千 罩 》 质 儿 禾 代 遍 博 弟 连 喇 第 九 子 阿 敏 (amin bag noyan) + ° # TA 
卓 庄 克 图 」。 


(447) 气 沙 刚 儿 姓 博 震 济 特 。 元 太 祖 第 哈 布 哈 莽 震 十 九 世 弧 ， 布 塔 七 子 。 

(ag) 有 天 察 哈 需 部 的 研究 成 果 有 :《 有 关 察 哈 需 部 西 赵 的 若干 问题 》( 连 力 款 布 必 清 
史 研 究 》1997 . 4) Gh KA 38 3895 f) ( £ JJ 32 da 9 ,《 满 学 研究 》 第 七 部) R 
哈 需 西 晃 的 有 关 问 题 》( 王 雄 ,《 内 蒙古 大 学 学 报 》1989 . 1) 等 文章 '《 关 认 
察 哈 示 史 的 若干 问题 》( 薄 音 湖 《 和 蒙古 史 研究 》 第 五 辑 1989 ) < 
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(1) 16194 ER 天命 四 年 


Wa KH J| KEBAT 
1 `“taizu yargiyan kooli” »ilaci debtelin 89 ; (ARX RANISS `489 ` 
450 Ë: 
juwan biyai orin juwe-de monggo gurun-i caharai lingdan han-i elcin 
kalkai sunja tatan-i geren beisei elcin jihe: lingdan han-i elcin kangkal 
baihū gebungge amban-i gajiha bithei gisun \juwan biyai orin juwede…… 
tere elcin-i emgi monggo-i [guruni] cahara-i han-i hanggal baihü 
gebungge_amban elcin jimbi seme donjifi juwe ba-i elcin-de juwe ihan 
juwe malu arki unggifi okdofi gajiha: caharai [terei gajiha ) elcin-i 
gaijiha bithei gisun: \dehi tumen monggo gurun-i ejen baturu cinggis han-i 
hese, mukei ilan tumen manjui ejen genggiyen han jilgan akū, sain-i tehebiu 
seme fonjime unggihe: daiming gurun muse juwe gurun-de gemu bate 
kimun bihe: morin aniya-ci ebsi daiming gurun-be sini jobobuha-be bi 
donjiha: ere honin aniya juweri mini beye genefi: daiming-ni guwang 
ning-ni hecen-be dahabufi alban gaiha: te si guwang ning-ni hecen-de cooha 
genehe-de simbe bi toohabumbi: muse juwe nofi dain akū bihe: mini 
dahabuha gurun-be sinde gaibuha-de mini gebu ai ombi: mini ere gisun-be 
gaijarakū oci muse juwe nofi jaka uru-be abka sambidere: erei onggolo 
musei elcin ishunde yabure-de: sini elcin mimbe yohikakū seme ehe arame 
alanafi elcin yaburengge-be nakaha bihe: mini ere gisun-be uru seci sini 
neneme unggihe elcin-be unggi sehebi: \dehi tumen monggo gurun-i ejen 
baturu cinggis han-i [gisun ] hese: mukei ilan tumen jušen-i ejen 
kundulen genggiyen han jilgan akū sain-i tehebiu seme fonjime unggihe: 
nikan gurun muse juwe grun-de gemu bata kimun bihe: morin aniya-ci 
honin aniya-de isitala:_nikan gurun-be sini jobobuha-be bi donjiha: ere 
honin aniya juwari mini beye genefi gisurefi guwangnin-i hecen 
(hoton) -be dahabufi alban gaiha: te si guwangnin-i hoton-de cooha 
genehede bi simbe toohabumbi [saidabumbi)] : muse juwe nofi dain 
akü bihe: mini dahabuha gurun-be sinde gaibuhade mini gebu ai ombi: 


mini ere gisun-be gaijaraküci sini muse juwe nofi waka uru-be abka 
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sambidere: erei onggolo musei elcin yabure-de sini elcin mimbe yohika 
aki seme ehe arame alanafi elcin yaburengge nakaha bihe: mini ere 
gisun uru seci: sini neneme unggihe elcin-be unggi [seme bithe arafi 
unggihe bihe] :Vere bithe-be manju gurun-i beise ambasa tuwafi geren 
gemu jili banjifi: dulga oci jihe elcin-be waki sembi: dulga oci oforo san-be 
faitafi unggiki sembi: Mere bithe-be tuwafi beise ambasa jili banjifi dulga 
beise ambasa oci jihe elcin-be waki sembi: dulga beise ambasa oci wali 
ainambi San oforo-be faitafi unggiki sembi:Vaizu gengiyen han belse 
ambasa-1 baru hendume: suweni jili banjire mujangga bi inu jili banjiha bi: 
jihe elcin ainara: gisun hendufi unggihe ejen ehe dere: ere elcin-be goidame 
tebufi: unggire fonde muse karu ehe gisun-1 bithe arafi unggiki seme 
hendufi: tere elcin-be tebuhe: V han hendume suweni jili banjire inu 
mujangga: bi inu jili banjihabi: jihe elcin ainara ehe gisun hendufi 
unggihe: ejen ehedere: ere elcinbe taka ume unggire: goidame gaifi tefi 
ungeire fonde ini ehe gisunde muse ehe gisun karu hendufi unggiki 
seme hendufi tebuhe: 


(KIES) 及 (ÊNGG) 漢 詳 

(KIHE k) 巻 三 22~23 H: 

十 月 二 十 二 日 ， 蒙古 査 吟 拉 郁 好 導 旋 康 勝見 撮 胡 次 書 來 日 TAK 
TESTY EELNEMA REAK = BH NABA ` 
AE ° SE REEMA EMA 書 日 RARAUHE RER 
吉 汗 〈 青 吉 汗 乃 元 始祖 之 号 ， 故 称 之 ) 论 间 水 演 三 万 人 英 主 安 否 。 大 明和 与 
香 二 國 乃 仙 仙 也 ・ 吾 聞 自 成 午 年 来 ・ 大 明 始 受 兵 診 溢 國 * 今夏 召 己 親 往 席 
窜 ， 招 抑 其 城 ， 取 其 页 赋 。 价 汝 兵 往 图 之 ， 看 将 不 利 於 汝 。 看 二 人 原 人 无 交 
恶 ， 若 吾 所 服 之 城 需 汝 所 得 ， 吾 名 安 在 。 设 不 从 如 言 ， 二 人 之 是 非 ， 穷 车 
堅 之 ・ 先 時 吾 二 國 使者 常 相 往 來 > 因 涩 使 捏 言 寿 之 贤 慢 , 告 汝 以 不 善之 言 ， 
故 相 缀 耳 。 若 以 吾 车 饥 是 ， 汝 将 前 使 可 使 复 来 。\ 四 十 万 蒙古 国 主 巴 图 后 青 
吉 斯 汗 ( 址 4 之 諭 【 言 ] : 致 问 水 汗 三 万 诸 申 之 主 茶 敬 英明 汗 无 兰 安 居 耶 ! 
明 国 与 我 二 国 此 需 仇 散 。 我 间 午 年 至 未 年 ， 尔 踩 蹦 明 国 。 此 未 年 夏 ， 我 厅 


(49) 蒙古 国 察 哈 策 林丹 汗 之 自称 。 
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至 广 宁 ， 壤 服 其 城 ， 收 取 黄 典 。 今 尔 出 兵 广 宁 城址 so ， 我 将 阻止 泵 等 。 
我 二 人 素 无 战 端 ， ERRERA” HRERS ? 若 不 聴 我 此 言 ° 
则 我 二 人 之 是 非 ， 天 将 鉴 之 ! 此 前 我 等 遗 使 往来 ， 和 后 因 页 使 者 称 我 不 予 理 
EË * 作恶 言 ， 遂 断 使 臣 往来 。 若 以 我 言 需 是 ， 泵 址 前 使 前 来 CERERI 
貴之 ・ J) \ 满 洲 王 臣 等 见 此 书 ， 和 此 她 ， 有 讲 来 使 可 贡 ， 有 请 可 期 刑 之 放 明 。 
諸 貝 動 、 大 臣 関 里 此 書 皆 怒 PREH O KEKERE o PRAE `A 
臣 詩 不 必殺 之 可 全 其 耳 鼻 遣 之 

Tr E] WELEWA” MEIER ・ 然 訟 來 使 無 奥 ・ 赴 遺 使者 之 罪 也 ° 
可 久 留 之 ， 待 回 时 亦 书 不 善之 言 相 答 。 告 旋 ， ARRE TH WFR 
是 也 ! RIRA ! 然 来 使 何 能 书 恶 言 来 之 ? 其 恶 在 其 主 也 ! 此 來 使 則 暫 勿 
ER ° 而 久 留 之 。 待 遗 明 时 ， 我 亦 书 恶 言 以 报 其 恶 言 。 迟 留 其 使 。 


【 評 論 興 注 種 】 

这 是 爱 新 国 熏 察 哈 规 林丹 汗 书 信人 交往 的 唯一 记 钞 。 此 前 ， 爱 新 国 与 蒙古 
察 哈 尔 和 和 平 交 往 ， 未 借 出 现 磨 棕 。 当 努尔哈赤 实力 壮大 ， 开 始 疯 讽 林 丹 汗 多 
取 焉 虐 的 明 广 窜 城 时 ， 林 丹 汗 便 派 经 验 站 富 的 使 臣 杭 嘲 鲜 拜 虎 辟 书 前 往 爱 新 
国 。 林 丹 计 之 书 ， 盛 气 凑 人 ， 大 有 蒙古 大 计 之 气势 ， 反 而 车 经 爱 新 国君 臣 ， 
造成 極 其 厳 重 的 後 果 o 

該 信 件 的 清文 抄 件 在 GENK) 488 ` 489 頁 ヽ 430 页 之 问 ， 附 在 内 喀 
页 喀 马 济 业 特 部 首 件 照 日 格 圆 洪 巴 图 鲁 以 及 其 他 首 作 致 努尔哈赤 信之 和合 。 林 
丹 汗 使 蕊 杭 踢 尔 拜 虎 僧 同 内 喀 尔 喀 部 使 马 前 来 ， 由 施 两 国 的 尖 钢 种 突 ， 被 扣 
留 在 爱 新 国 ， 再 也 没 能 回去 ， 最 后 被 爱 新 国 角 害 。 察 哈 尔 国 林丹 汗 (1592 一 
1634) 是 元 明 元 星 帝 和 后裔 ， 最 后 一 位 蒙古 大 汗 。 清 初 运 一 时 期 蒙古 各 部 各 自 
志 政 ， 林 丹 汗 成 需 只 能 控制 察 哈 尔 万 户 的 大 汗 。 

从 《和 著 漠 洲 档 》 的 友人 销 看 ， 最 初 爱 新 国 方面 非常 重视 喀 尔 喀 和 察 哈 尔 使 
臣 的 到 挫 > 選 専 門派 人 迎 接 ・ 並 「juwe ba-i elcin-de juwe ihan juwe malu arki 
unggifi okdofi gajiha | | 需 两 地 使 者 备 牛 两 头 、 酒 两 垣 迎接 」。 且 称 察 哈 尔 使 臣 


cso AF’ £ 23% IA o BAN Ë 8 BA Juik Z iit # á Pp 22 28 o FAR 
十 林丹 汗 控制 ， 成 高 蒙古 察 哈 需 部 之 idekii qota (得 到 食物 之 城 )。 爱 新 国 天 
命 七 年 (1622 )， 和 努尔哈赤 攻 明 ， 发 动 广 宁 之 战 ， 由 东 昌 堡 滤 放 河 围 西平 堡 城 ， 
陷 之 。 明 广 窜 巡 毛 王 化 页 束 城 入 山海 天， 党 新 国 大 军 入 城 ， 并 乘 胶 攻 估 河西 
四 十 傘 城 清 康 照 三 年 (1664) 设 广 宁 府 ， 次 年 设 锦州 府 ， 改 高 广 宁 县 。 
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HUS FEEF lamban elcin」( 官 使 ), 比 一 般 的 使 臣 elcin] MIR E JII Er ° 
清文 KIHE EKA {F [monggo gurun-i caharai lingdan han-i elcin kalkai sunja 
tatan-1 geren beisei elcin jihe: hngdan han-i elcin kangkal baihū gebungge amban-i 
gajiha bithe」( 蒙古 国 察 哈 尔 之 林丹 汗 之 使 与 喀 尔 喀 五 部 之 办 贝勒 抵 过 。 林 丹 
汗 之 使 者 名 叫 杭 哮 锁 拜 虎 的 大 臣 所 带 来 之 书 )， 而 到 了 汉文 《大 祖 实 钞 》 入 
段 内 容 全 部 被 删 ， 傣 剩 [蒙古 查 哈 拉 埃 丹 汗 遗 使 康 膀 儿 撮 胡 党 书 来 日 」 一句， 
致使 一 些 重要 情节 缺失 ， 乱 法 对 当时 的 察 哈 尔 林 丹 计 与 爱 新 国 努 泵 哈 赤 之 问 
PAHAM E HA UE ° 

直到 此 时 > KENA) HHS [nikan gurun] CARLE) > fi CK 
HEER) FAFS fdaiming gurun」( 大 明 國 > 題 示 出 眞 正 國家 的 気 度 * 

林丹 汗 所 用 问候 词 fjilgan akn」・ 直 詳 可 作 「 無 約 」・ 可 能 是 蒙古 语 | cimege 
ügeiJ (无声 息 ) 的 清 詳 ・ 没有 消息 ・ 也 就 表 示 「 無 惹 」* 

KCE MAUTE HTE toohabumbi( 使 阻止 + EHER ) 旁 将 先前 写 的 saidabumbi 

(HHE > BHETH 塗 抹 挿 了 ・ 其 詞 義 接近 ・ 表 示 林 及 汗 絶 不 退 裏 之 意 ° 

值得 提 到 的 是 ° GENG) 所 載 林 有 丹 汁 之 信 ・ 在 RHEE PRM 

动 ， 即 使 有 些许 改动 ， 也 是 出 於 修 铭 方面 的 考 辜 。 


(2) 1620 年 ”庚申 天 命 五 年 


满 文史 料 打 丁 文 转 写 

taizu yargiyan kooli ? ilaci debtelin 97 ; (BA) 507~511 ËB: 

abkai fulingga genggiyen han-i sunjaci aniya sanggiyan bonio 
niyengniyeri ujui biyai juwan nadan-de caharai lingdan han-i unggihe bithei 
karu: unggihe bithei gisun: caharai han sini unggihe bithe-de dehi tumen 
monggo gurun-1 ejen baturu cinggis han: mukei ilan tumen manju gurun-i 
ejen kundulen genggiyen han-de bithe ungghe seme arahabi: sini dehi tumen 
monggo gurun-1 geren-be minde ainu coktolombi: \siyanggiyan bonio 
aniya: aniya biyai juwan nadan-de [inenggi] : cahara han-i unggihe 
bithei karu: unggihe bithei gisun (ere anu] : caharai han sini ungihe 
bithe-de: dehi tumen monggoi ejen baturu cinggis han: mukei ilan 
tumen juseni ejen kundulen genggiyen han-de bithe unggihe seme 
arahabi: sini dehi tumen monggo-i geren-be: minde ainu coktolombi:\bi 
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donjici suweni daidu hecen-be daiming gurun-i hong u han-de gaibure-de 
dehi tumen monggo-be gemu gaibufi: damu ninggun tumen burlame tucihe 
seme donjiha, tere ninggun tumen monggo gemu sinde aki kai: ordus emu 
tumen: juwan juwe tumet emu tumen: asot yungsiyebu karacin emu tumen: 
tere ici ergi ilan tumen gurun sinde dalji akū: ini cisui enculeme yabure 
gurun kai: hashū ergi ilan tumen gurun gemu sinde biu: ilan tumen gurun 
akū bime: dehi tumen seme julgei fe gisun-i coktolome: mini gurun-be 
komso: damu ilan tumen seme fusihūlara-be abka na sarkū biu: \bi donjici, 
daidu hecen (hoton) -be gaiburede: dehi tumen monggo-be gemu 
nikan-de gaibufi: damu ninggun tumen burlame tucike seme donjiha 

(bihe ] : tere ninggun tumen monggo gemu sinde akūkai: ordos [emu] 


tumen: juwan juwe tumet emu _(monggoljin) tumen: asot yunggsiyobu 


emu _[karacin ) tumen: tere ici ergi ilan tumen gurun: sinde dalji akü: 


ini cisui enculeme yabure gurun kai: hashü ergi ilan tumen gurun gemu 
sinde biu: ilan tumen gurun akū bime: dehi tumen seme julgei fe gisun-i 
coktolome: mini gurun-be komso: damu ilan tumen seme fusihūlarabe: 
abka na sarku biu:\sini gurun-i gese dehi tumen geren aki: sini beye gese 
baturu akū: mini gurun-be komso seme: mini beye-be uliha seme abka na 
gosifi, hadai gurun, hoifa gurun, ula gurun, yehe gurun, daiming gurun-i fu 
šun soo, cing hoo: kai yuwan, tiyeling, jakūn amba babe abka na minde buhe 


kai: \ sini gurun-i gese dehi tumen geren akū: sini beye gese baturu akū: 
mini gurun-be komso seme mini beye-be ooliyaha seme: abka na gosifi: 
hadai gurun: hoifai gurun: ulai gurun: yehei gurun: fusi: 
niowanggiyaha: keyen: cilin: jakūn amba ba-be abka na minde buhe kai: 
\sini unggihe bithe-de henduhengge mini alban gaijara guwang ning-ni babe 
si ume dailara: si aikabade dailaha-de bi simbe toohabumbi sehebi: si muse 
juwe nofi ehe bici sini uttu hendurengge mujangga kai: muse juwe nofi 
umai ehe akū bime: encu halangga daiming gurun-i guwang ning hecen-i 
jalinde: abka na gosiha: han niyalma-be fusihūlame uttu ehe kecun gisun-be 
si ainu gisurembi: abka-de eljere gese fudarame ainu banjimbi: mini 
unenggi tondo mujilen-be jafafi banjire-be abka na mimbe saišafi kesi hūturi 


baturu hūsun-be minde buhe-be si donjihakūbiu: si mimbe adarame 
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tookabumbi: sini beye guwang ning-de genefi majige baha ulin-be sini 
hoton hecen-be ambula efuleme dailame yabure-de geleme buhe seme 
gunimbiu: sinde niyaman hüncihin seme gosime hairame buhe seme 
gunimbiu: sinde gosime hairame buci: tere mejige ulin-be si amu gaimbi: Wi 
geli hendume mini alban gaijara guwangnin-i babe: si ume dailara: si 
aikabade dailaha-de bi simbe ( saitebumbi seme bithe arafi ] 

toohabumbi sehebi: si muse juwe nofi ehe bici sini uttu hendurenge 
mujangga kai [bidere) : muse juwe nofi-de umai ehe akü bime: encu 
halangga nikan gurun-i guwangnin-i hecen-i (hoton ) jalinde: abka nai 
gosiha han niyalma-be fusihülame: uttu ehe kecun gisun-be si ainu 
gisurembi: abka-de eljere gese fudarame ainu banjimbi: mini unenggi 
tondo mujilembe jafafi banjirebe: abka na mimbe saišafi kesi hüturi 
baturu hüsun-be minde buhebe: suwe donjihakübiu: si mimbe adarame 

[saitebumbi] tookabumbi: sini beye guwangning-de genefi (baha) 

majige baha ulimbe si hoton hecen-be ambula efeleme dailame 
yabure-de geleme buheseme günimbiu: sinde niyaman huncihin seme 
gosime hairame buhe seme günimbiu: sinde gosime hairame buci: tere 
majige ulimbe si ainu gaimbi: \suweni gaibuha daidu hecen, giisin duin 
tumen monggoi gurun-be gaiha bici sini ere gisun hendurengge mujangga 
kai: daiming gurun-be mini dailara onggolo sini beye emgeli cooha genefi 
uksin saca acihal temen al jaka-be gemu waliyafi untuhun beyei teile 
burlame tucihe: terei amala emgeli cooha dosifi gegen daicing beilei emu 
hiya: Juwan funceme niyalma-be wabufi untuhun bederehe: sini beye juwe 
jergi daiming gurun-de cooha genefi ai amba olji baha: ai gebungge amba 
hecen hoton-be efulehe: ya bai amba cooha gidaha: Wini gaibuha daidu 
hoton gisin tumen monggo-i gurumbe gaihabici: sini ere gisun 
hendurengge mujangga kai [bidere] : [mini] nikan gurun-be mini 
dailara onggolo baturu cinggis han si emgeri cooha genefi uksin saca 
acihai temen ai jakabe gemu waliyafi untuhun beyei teile tucike: terei 
amala emgeri cooha dosifi gegen daicing beile-i hiya-be muke-de 
wabuha: juwan funceme niyalma-be gaibufi untuhun bederehe: sini 
beye juwe jergi nikan-de cooha genefi si ai amba olji baha: ai gebungge 
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amba hoton hecen-be efulehe: ya bai [aiJamba cooha-be gidaha: nikan 
gurun sinde atanggi ere gese amba šang bumbihe: mini dailame 
yaburede haha wabufi: hehe funcefi yabure nikan de: mini hüsun-i 
geleburede: nikan simbe jaldame buhe ulin wakao: Vdaiming gurun sinde 
atanggi ere gese Sang ambula bumbihe: mini husun-l horolome dailame 
yabure-de haha wabufi: hehe funcefi: daiming gurun minde geleme simbe 
jalidame buhe ulin fakau: daiming solgo juwe gurun gisun encu gojime 
etuhe etuku: ujui funiyehe emu adali ofi: tere juwe gurun-i emu gurun-i gese 
banjimbikai: muse juwe gurun gisun encu gojime: etuhe etuku ujui funiyehe 
emu adali kai : si unenggi ulhire niyalma bihe bici: mini julge gimungge 
daiming gurun-be: han ahün-i dailara-de abka na gosifi hoton hecen-be 
ambula efuleme, amba dain-be gidame yabumbi sere: abka na-i gosiha han 
ahün-de emu hebe ofi: muse-de gimungge daiming gurun-be dailaki seme 
unggihe bici sain bihe kat: abka na-de kesi huturi baime, amba gebu doro-be 
guniraku: damu bahara-de dosifi, niyalma-de baibi buyeme wajire ulin-i 
jalinde umai ehe aku banjire encu gisungge gurun-i han niyalma-be 
fusihulame koro isibume banjire-be abka na sarkubiu seme bithe arafi šose 
ubasi-be elcin unggihe:mikan solgo juwe gurun gisun encu gojime etuhe 
etuku: ujui funiyehe emu adali ofi: tere juwe gurun emu gurun-i gese 
banjimbi kai: muse juwe gurun gisun encu gojime etuhe etuku: ujui 
funiyehe emu adali kai: si unenggi ulhire niyalma bihe bici mini julgei 
kimungge nikan gurun-be: han ahün-i dailara-de: abka na gosifi hoton 
hecen-be ambula efuleme: amba dain-be gidame yabumbi sere abka 
na-i gosiha han ahūn-de emu hebe ofi: muse-de kimungge nikan 
gurun-be dailaki seme unggihe bici sain bihekai: abka na-de kesi hūturi 
baime: amba gebu doro-be gūnirakū: damu baharade dosifi: niyalmade 
babi bume wajire ulin-i jalinde: umai ehe akū banjire encu gisungge 
gurun-i han niyalma-be si fusihūlame koro isibume banjire-be abka na 
sarkübiu: \cahari lingdan han-i elcin hangkal baihū-be tebuhe: manju 
gurun-i genggiyen han unggihe bithe-be caharai lingdan han tuwafi: elcin 
genehe šose ubasi-be jafafi guwangse sangse etubufi ini baising-ni tehe 


hoton-de horiha: taizu genggiye han tere elecin-be waha seme donjifi 


(Er) LEE CRRI ` CSS) 四 的 流 信 


1626 年 前 满 蒙 关 人 史料 比较 研究 


caharai elcin-be waki sere-de han-i duici jui hong taiji beile tafulame 
hendume: musei elcin-be wahaku tasan ayu: caharai elcin hangkal baihui 
emgi tebuhe niyalma-de bithe jafabufi inenggi boljofi musei elcin-be unggi 
seme takuraki boljogon-de isinjiraku oci: tere fonde caharai elcin-be waki 
sehe manggi: genggiyen han tere gisun-be dahafi: caharai elcin hangkal 
baihui emgi tebuhe niyalma-de bithe jafabufi takurame: mini elcin-be 
unggihe-de, sini elcin hangkal baihu-be unggire: mini elcin-be unggiraku 
oci: sini elcin-be wambi seme inenggi boljofi unggihe: caharai lingden han 
tere elcin-be isinaha manggi: manju gurun-1 genggiyen han-i elecin-be geli 
unggiraku boljogon-1 inenggi-be duleke manggi: amargi monggo gurun 
sunja tatan-1 kalkai beisei elcin jifi genggiyen han-i elcin-be caharai lingdan 
han tu weceme waha seme udutu jergi alanjire jikade: genggiyen han geli 
emu biya funceme tuwafi beise ambasai baru hendume musei elcin-be waha 
inu ombi: boljogon-1 inenggi-be dulefi biya funcehe: te caharai elcin 
hangkal baihn-be wa seme waha: genggiyen han-i elcin Sose ubasi imbe 
asaraha niyalma-de hebe arafi。guwangsa sangsa-be sufi, hulhame tucifi 


hebe araha niyalmai emgi yafahan ukame jihe: 3< 


《 太 祖 实录 》 及 《 苗 请 洲 档 》 汉 性 

(KIRS) G= 25 页 : 

庚申 ， 天 命 五 年 正月 十 七 日 ， 修 书 履 查 哈 拉 计 日 ， 阅 来 书 涩 需 四 十 万 
蒙古 主 ， 召 饥 水 演 三 万 人 主 ， 何故 圭 其 众 以 贤 吾 国平 。\ 正 月 十 七 【是 日 ]， 
复 察 哈 尔 汗 书 日 (如 下 ]， 察 哈 尔 计 ， 泵 来 书 内 称 ， 四 十 万 户主 英雄 成 吉 思 
汗 致 水 小 三 万 诸 申 之 主 茶 敬 英明 汗 等 语 。 饥 何以 导 四 十 万 蒙古 之 急 以 颈 我 
耶 。\ 闻 昔 大 明 洪武 取 大 都 时 ， 四 十 万 蒙古 挫折 阁 尺 ， 奔 逃 者 仅 有 六 万 ， 不 
尽 属 汝 。 俄 器 都 施 一 昔 、 专 拙 土 默 特 一 蔚 ， 阿 琢 特 、 歼 乙 布 、 膀 喇 沁 一 万 ° 
此 三 万 之 只， 据 汝 之 右 ， 任 意 继 横 ， 於 涩 无 与 。 即 左 三 万 之 办 REBA 
HH ZASEDE’ 旋 以 昔日 之 陈 襄 自 哆 需 四 十 万 ， MEBEL = AT > 
天 地 宕 不 知之 。\ 我 闻 ， 大 都 【 城 ] 被 攻 克 時 > 四 十 萬 蒙古 選 明 人 所 携 輝 
出 者 仅 六 万 人 。 且 此 六 万 蒙古 人 亦 不 如 属於 尔 妖 ! 鄂尔多斯 一 万 ， 十 二 土 
WARA (IRRE) 一 万 ， 阿 索 特 、 永 谢 布 【 喀 喇 沁 ]】 一 万 ， 此 右 必 三 万 之 
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TRIMER” JA PAKEL gh ° RA 2 S GEN? 三 萬 
LAKA BAS ° yB |Ë H LHA > Bapu --8s ， MERA > 僅 三 萬 人 ・ 
天地 博 不 知 平 ? RARR Nh PMAL” Er JBE ° AI s > 但 得 
天地 垂 祐 ・ 只 達 ・ 輝 毅 、 九 嗣 、 夜 黒 腎 大 明 國 撫順 、( 計 si 清河 atso 
開 原 Gts3 BAA ceso 等 八 处 俱 需 我 有 。\ 因 我 人 少 且 弱 ， 无 似 页 四 十 万 
ZR 不 如 页 勇 强 ， 适 蒙 天 地 汗 祝 ， 哈 过 国 ， 烷 发 国 ， 己 拉 国 ， 革 赫 国 ° 
撫 西 清河 開 原 > 铁 名 等 八大 地 界 我 侨 。\ 涩 且 言 广 宁 吾 取 页 处 HHEH ° 
若 图 之 ， 将 有 不 利 於 我 。 若 锁 我 从 来 有 际 ， 出 此 言 宜 也 。 本 无 仇 隙 ， 何 故 
AIEA BRAR LA EMELES ° ATMA > UARA o A 
惟 至 哉 格 天 ， 天 旋 锡 召 勇 智 ， 其 省 顾 也 独 隆 ， 亦 未 之 间 乎 ， 址 能 不 利 诊 我 
或 。 且 汝 於 广 窜 所 得 微利 ， 请 能 破 彼 之 城郭 ， 量 而 与 之 耶 ， 抑 以 新 视 汝 爱 
MELLER ° AREMA Z > 382 Zl] ° >: Z NATE ° WS > KS ps um la 
LH WERN ° 882502 ° REHE (2 fE) 於 尔 等 请 。 若 我 二 人 ， 向 
有 仙 隙 * WAN E ZAH ! 然 我 二 人 並 無 嫌 隙 AARAL EE 
城 > 面 工 視 天 地 汗 祐之 汗 出 此 悪 言 ? 何以 抗 拂 皇 天 ， 而 倒 行 道 施 耶 仇 我 
存 公 戴 之 心 ， 仰 蒙 天 地 嘉许 ， 赐 我 福 徐 勇 智 ， 尔 等 党 未 闻 乎 ? 尔 将 如 何 阻 
IE (WHE) BR? 泵 杀 往 广 宁 得 其 微薄 之 财 ， 即 以 需 因 县 页 从 兵 转 战 ， 多 
克 城 池 ， 故 而 与 之 耶 ? 或 因 亲 威 慌 爱 而 与 之 耶 ? 若是 钳 爱 而 与 之 ， 尔 坊 何 
纳 其 微薄 之 财 耶 ? WA Be = /-/2 Z KBM AE ° aka ti 想 大 明示 
S Pr Rk WIRE > PERS HIBE FS ° 空 身 敗 北 ・ 再興 構 兵 * PIRI E 
帳 並 十 鱗 人 被 斬 訟 陣中 ・ 一 無 所 獲 面 回 不知 二 次 所 得 者 何 鹿 人 益 ・ 所 克 
者 何不 名 城 ， 所 败 者 何不 大 兵 。 独 不 思 大 明 赏 汝 ， 从 来 未 有 如 此 之 厚 ， 今 
MAIRAFGE ” KHAT AHi KARE > WAFER JER e \ 
MERKEN KL Kab = 3522 MERE > JMR AR 44 15 ! 
我 征 明 國 之 前 > 稚 英 雄 成 吉 思 汗 般 興 師 往 征 > sep HI E ` —J na t. ， 
空 身 得 脱 也 後 又 進 兵 格 根 岱 青 具 勒 之 侍卫 被 杀 於 水 中 ， 致 十 鱗 人 被 仔 


ciso 《 获 满 洲 档 》 作 fusi> Fp 48) > 24808 b 4638 ç 2 @ $£ 8 AT R 8] AA N 
p AHNEN ° 

(852) (59046) 作 niowanggiyaha ° PP 28 2 + A % i RKKA ° 

(证 53] (252045) 作 keyen ° PHA > i$ FA B) 8 3826848 ° 

(#s4) (252048) 作 cilin > tiyeling ° BAKAR > DiE T A AAN ° 


(548) LEE CERY Cel) Pau k 


1626 4E AT 28 2 IAA E A ya 92 S$ Z, 


EATE ° MRER > 征 明 二 次 > FRAR? 克 何 大 都 名 城 ? Ry nl BAS) 
旅 ? 明 国 何 时 授 泵 似 此 重 赏 ? 登 乃 因 我 征 明 > RER ` 留 基 女 > BHS RR 
勢 RAAMAT ? VHJ 朝鮮 異 國 也 > AER” AKEH > 
BIANG ASAL e MRAR AARE ° MARSE o RARE 
KERE” PUMA Es H Z (uB ° RREH REW” KER ERJ ° 
共 图 有 隙 之 大 明 ， 如 此 不 亦 善 乎 。 今 且 不 求 合理 ， 不 务 命名 ， 以 祈 天 省 ° 
力 谷 貴 得 有 武之 財貨 > 合 辱 異 國 無 隙 之 人 主 > 若 此 者 神祇 宮 不 撃 之 書 
Eo Jan AE JU FPS TE (E ° \ 明 國 ヽ 朝鮮 二 國 語 言 雌 異 > 然 其 服 要 相同 
故 二 国 相交 如 同一 国 ! 我 二 國 語 言 相 異 > 然 服 髪 赤 相 同 徐 誠 係 有 識 之 士 
KEHE” 我 素 奥 明 有 仙 > 汗 見 征 明 ° 願 天地 汗 祐 多 克 其 城 KEDIK 
亚 顾 与 天 地 省 禧 之 汗 兄 共同 征讨 与 我 有 仇 之 明 国 等 语 ， 其 不 善 哉 ! 乃尔 不 
祈福 於 天 地 ， 不 求 合 名 ， 不 务 大 业 ， 惟 利 是 图 ， 坊 得 他 人 所 与 有 限 之 财 ° 
AS rR 58 R SERS ` së Ei HE Z tF ° RETE? NG PHT Es 
#t RIER ° WAER Z Dk ° 帝 風 聞 去 使 見 殺 欲 殺 彼 使 ・ 四 王 
諫 日 ・ 殺 吾 使 * 恐 未 的 > 前 所 貞 内 有 奥 康 騰 見 撮 胡 同 來 者 ・ 令 持 書 往 約 
以 師 召使 之 期 ・ MARTE ALRK ° 帝 従 其 言 ENGET FE 
難 使 吾 放 反 康 勝 見 撮 胡 ・ 不 然 ・ 吾 必 殺 之 大 ・ 去 後 ・ 過 期 不 還 ・ ER 
勝部 五 衛 使者 屋 言 施 紫 九 把 仕 被 露 丹 汗 斬 之 祭 旗 舌 ・ 帝 猫 待 月 魚 ・ 諸王 臣 
日 ・ 今 過 期 己 有 月 鱗 ・ 去 使 被 殺 無 疑 也 ・ 途 床 康 勝見 撮 胡 ・ AJE 
宙 通 監 者 ・ 去 其 相 械 ・ 同 潜 出 ・ 徒歩 逃 回 > S< 


【评论 与 注释 】 
DANG Kan PUT (1619) 十 月 二 十 二 日 収 到 林 丹 汗 的 悪 言 之 信 後 > 
TERAS H > 便 診 天 命 五 年 (1620 ) 正月 十 七 日 回 了 更 加 悪 毒 的 一 封 信 ° 
ERARE REAREA ZIE > 一 一 加 以 駿 床 > KRASAN E < 
起 毁 之 能 事 。 人 性 格 极其 暴 烈 的 林丹 计 只 能 以 扣留 使 者 来 对 付 ， 和 结果 将 自己 的 
使 丐 适 上 了 死路 。 和 从 努尔哈赤 的 回信 中 可 以 对 当时 蒙古 左右 三 万 户 的 情形 : 
林丹 计 征伐 明 旨 失败 的 事迹 等 重要 史实 有 所 有 卓 解 。 
该 信 的 内 容 载 诊 《和 芝 满 洲 档 》507~S11 页 间 。 对 当时 右 必 蒙 古 三 万 户 (ë 


Wiki) 作 「ordos (emu) tumen: juwan juwe tumet emu [monggoljin] tumen: 


asot yungsiyebu emu [ karacin ] tumen: tere ici ergi ilan tumen gurun J (584 Hi — Ë ; 
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FOER OREI) 一 萬 * 阿蘇 特 和 永 謝 布 (mut) — ° ARF ) > 
褒 明 土 默 特 功 户 也 可 以 称 需 「 孟 古 勒 津 」 BS > ERRAK u] PAES AE 
MEHRA 蔓 户 。 运 符合 当时 蒙古 右 丑 有 哪 泵 多 斯 一 个 蓝 户 ， 阿 嫩 特 和 永 谢 布 
一 个 万 捕 ， 十 二 亡 土 默 特 一 个 万 请 的 另 一 种 襄 法 。 而 汉文 《 武 皇帝 实 钞 》 中 的 
「 令 裏 都 施 一 萬 ・ 専 掘 土 獣 特 一 萬 阿 孫 特 、 共 書 布 ・ 腕 嗣 沢 一 萬 」 等 極 不 順 
TIJARA > atiii CRIER 漢文 本 的 史 臣 , SH ri MY Sa KB AN Ga NGE ° 
而 且 对 满 文 nwan juwe tumet (十 二 土 默 特 ) 的 称呼 也 不 理解 ， KB Eras Ps | sa 
HERAF > 更 能 説明 初 筐 漢文 KABAR) 時 的 困難 状況 

对 於 信 中 所 褒 在 大 都 遗留 之 三 十 四 菌 蒙古 之 事 ，《 敬 满洲 档 》 记 和 饥 giisin 
tumen (三 十 万 ),， m RHEE) 作 giisin duin tumen ( 三 十 四 万 ) > H KR 
但 实 钞 》 和 编纂 者 对 此 作 了 一 定 的 考 广 和 推算 ， 力 搜 对 《 敬 注 洲 档 》 的 错误 记 
录 作 更 正 。 蒙 元 时 期 ， 蒙 古人 口 不 仅仅 有 四 十 葛 ，T 四 十 万 蒙古 」 之 称呼 形成 
在 明代 ， 过 延 汗 统 秆 下 蒙古 逢 人 口 的 估计 数量 ( 诗 55)。 众 所 周知 ，;『[ 六 万 蒙古 ] 
更 是 过 延 计 再 次 统一 蒙古 合 ， 将 全 体 蒙 古 特 后 的 行政 单位 称呼 ， 而 过 个 称呼 
也 公公 限 序 东 蒙 古 ， 逮 不 包括 四 本 拉 特 蒙古 。 

努尔哈赤 信 中 所 提供 的 「 我 征明 国之 前 ， 琐 英雄 成 吉 思 汗 鲁 争 师 往 征 ， 
壤 弃 抱 甲 、 允 支 、 一 应 器 械 ， 空 身 得 脸 也 。 和 后 又 进兵 ， 格 根 岱 青 由 勒 之 侍 生 
RISKE > BA 6 AAB > 徒 勢 面 返 * ARR 征 明 二 次 > esa] AAK? 
克 何 大 都 名 城 ? 败 何 处 劲旅 ? 明 国 何 时 授 尔 似 此 重 党 ? 」 中段 信息 不 見 訟 
其 他 史籍 ， 可 视 志 重要 提示 ， 加 以 研究 。 

变 信 的 末尾， 努尔哈赤 又 向 林丹 计 抛 出 了 联合 起 来 共同 对 明 的 建议 。 刚 
慢 自 用 的 林丹 汗 ， 访 能 接受 水 泻 三 万 户 诸 申 之 主 的 建议 。 其 结果 就 是 丢 了 自 
己 的 蒙古 部 办 ， 又 得 不 到 好 吃 的 遍 舶 ， 到 站 来 只 能 西 脖 ， 造 成 了 「 出 朗 未 捷 
身 先 死 」 的 悲劇 重 演 


(s) 赛 音 德 力 根 《「 四 十 菌 蒙古 | 之 称 的 由 来 及 其 相关 问题 》 内 蒙古 大 学 学 报 1996 
年 3 期 。 


第 三 革 CENE Bil 《 滞 文 老 槽 》 
中 清家 同 係 史料 的 流 偉 


如 前 所 説 CERE TAR 邊 愛 新 國 最 早 的 横 案 記録 > 中興 愛 新 國 的 歴史 
进程 同步 产生 的 。1969 年 喜 潜 故宮 博物 院 整理 出版 該 税 肝 > 並 起 名 己 GESI 
洲 档 》。 现存 《和 蕾 满 洲 档 》 的 内 容 包括 1607 年 至 1632 年 以 及 1635 至 1636 F ° 

《 秋 清洲 槽 》 的 一 個 重 要 内 容 > 就 赴 清家 開 係 ・ 在 該 書 中 + 有 不 少 渉 及 常時 
蒙古 内 喀 琐 咯 、 科 页 沁 与 察 哈 尔 的 内 容 ， 其 史料 价值 非常 高 。 

《 满 文 老 档 》 源 於 《 抵 点 圈 字 档 》( 即 《和 蕾 满洲 档 》)。 爱 新 国 时 期 的 古老 
的 《无 点 圈 字 档 》， ENERE ETES > FARE > ABORI o RENE > RAIE 
Ho PENA LÊ waste CAS C A F GEEA 
和 《加 点 圈 字 档 》， 分 別 保存 在 北京 和 盛 京 GR). BERA G 
图 字 档 》， 专 供 皇 帝 阅 览 。 所 于 的 《 满 文 老 档 》 就 是 感 京 尝 蓝 癌 藏 的 《加 点 图 
字 档 》。1905 年 日 本 人 内 蕨 氏 发 现 了 变 档 册 ，1912 年 照相 翻拍 后 带 到 日 本 ， 
名 《 满 文 老 档 》。1955 一 1962 年 间 ， 日 本 学 者 神田 信 夫 等 人 成 立 TIKA NGU 
究 会 |， 对 它 进 行 拉丁 文 转 写 、 日 文 旁 弹 和 德 译 以 及 索引 。 

但 是 ， 正 像 有 人 指出 的 那样 ，[ 特 别 值得 注意 的 是 ， 融 些 抄 本 ， 托 座 是 盆 
满 文本 汉 是 新 满 文 本 ， 都 不 是 照抄 ， 而 是 篇 抄 。 首 先 ， 抄 本 偷 换 了 欧 档 的 不 
RER o EEA o PAE 换 稳 『 满 洲 J，『 爱 新 国 ( 金 国 )J WES TKa WIRI TAK 
HHI 改称 『 明 国 4 > Pasig Z ËJ 改称 『 韶 书 4， 等 等 ， 举 不 胁 符 。 其 次 ， 删 掉 
了 原 档 中 相当 多 的 内 容 。 有 的 地 方 是 整 段 删除 ， 有 的 地 方 是 删除 个 别 句子 或 
Ta Alan ano ERE BAE TANG ( 写 )J (ume) HA] (ara) 等 字样 ， 
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是 对 原文 取 拾 的 表示 。 再 次 ， 抄 钞 时 增补 了 不 少 内 容 。 关 些 增 情 ， 是 根据 晚 
於 原 档 册 的 其 它 史 料 加 以 补充 的 。 第 四 ， 有 很 多 改写 之 处 。 第 五 ，《 加 点 图 字 
档 》 将 原 档 册 中 的 蒙古 文 原文 文书 通通 译 成 了 满 文 。…… KAL > Bil (WWM 
档 》 相 比 > GUEI) MELE LIRNA Lo? BABA puta SN > 不 過 
是 乾隆 朝 “天 朝 史学 ”的 一 个 新 作 J。 gen 

在 1607—1626 年 间 的 《和 蓄 满 洲 档 》 有 关 满 蒙 关 傈 史料 中 ， 涉 及 内 喀 泵 喀 
部 的 史料 有 200 余 处 ， 科 泵 汇 部 史料 80 BABA ° RIAR EE 40 BAR 9 jane 
容 经 过 不 同 程度 的 和 编写， 包括 删 除 、 修 改 等 等 ， 被 篇 人 《 满 文 老 档 》。 

本 第 三 章 的 内 容 ， 就 是 以 《和 蔓 满 洲 档 》 和 《 满 文 老 档 》 中 有 关内 喀 尔 喀 、 
察 哈 尔 和 科 泵 记 的 部 分 史料 需 例 ， 指 出 《 蕾 满 洲 档 》 原 文 在 《 满 文 老 档 》 中 
的 删改 ， 目 的 在 於 显示 原始 档案 资料 在 官 修 史书 中 的 流传 过 程 和 形态 ° 

下 面 ， 将 《和 蕾 满 洲 档 》 中 有 关内 喀 和 尔 喀 、 科 泵 沁 、 察 哈 尔 的 部 分 史料 摘 
出 ， 与 《 满 文 老 档 》 的 相关 内 容 逐 条 进行 比较 。 

在 拉丁 文 转 写 中 的 黑体 字 表 示 《 复 满洲 档 》 所 载 而 《 满 文 老 档 》 已 删除 
的 内 容 。 

[ 】 号 中 的 冬 体 黑 字 志 《 复 满洲 档 》 中 被 删除 ， 但 还 能 许 出 的 内 容 : 

: 冒号 前 的 阿拉 伯 数 字 表 示 《 和 蕾 满洲 档 》 的 页 数 ， 

冒号 后面 的 【 ) 号 中 的 阿拉 伯 数 字 表 示 行 数 ° 


内 


第 一 节 “内 喀 泵 喀 史 料 在 《和 蔓 满 洲 档 》 鳃 《 满 文 老 档 》 
中 的 流传 
KERMI 1607—1626 年 间 有 关 喀 尔 喀 与 爱 新 国 (AE) 往来 内 容 共 
有 200 BRIR 。《 涌 文 老 树 》 钞 入 症 些 内 容 是 未 能 全 部 抄写 。 对 一 些 内 容 进 行 修 
改 或 删改 。 下 面 挑 出 12 条 内 容 。 上 比较 原文 与 名 入 内 容 间 的 黑 同 。 


第 一 条 ”天命 四 年 十 月 件 


一 、 拉 丁 文 转 寡 
483: (3) (yehei juwe hoton-be gaifi gurun-be gemu dahabufi gajime 


[证 1) KREJT :《 喀 喇 沁 菌 户 研究 》, 内 蒙古 人 民 出 版 社 ，2005 年 


第 三 章 (Ermia) Sl CALER) Pi KNA EEH AAIE 


jiderede )yehede cooha genehe amala monggo gurun-i sunja 483 :[4]tatan-i 
kalkai geren beise elecin enggeder efu isinjifi boode bihe : 


= 誠 
(S BW > EER EN PA TITEN) 出 兵 往 征 革 赫 之 后 ， 
蒙古 国 五 部 喀 泵 喀 众 贝勒 之 使 者 恩 格 德尔 额 附 至 ， 管 留 住 诊 家 ° 


= ` 評論 興 注 竹 

該 段 内 容 在 GN) 483 页 。《 满 文 老 档 》190 页 根据 T CERU) 
删改 后 的 内 容 。 

《得 泣 洲 档 》 中 被 柚 除 了 努 泵 哈 赤 攻占 全 赫 两 城 兹 俘 多 其 所 有 民众 的 史 
实 。 其 目的 就 是 掩盖 努 鲜 哈 赤 通过 歼 栈 的 战争 ， 降 服药 赫 国 的 事实 。 药 赫 ° 
明代 海 西 女 复 四 部 之 一 。 因 河 得 名 。 其 地 在 今 吉林 梨 树 县 境 。 始 租 本 蒙古 人 ， 
姓 土 默 特 氏 ， 名 星 根 过 页 漠 ， 因 居 璋 纳 喇 氏 地 ， 改 姓 纳 呵 。 明 永乐 四 年 (1406) 
铝 明 。 星 根 迷 锁 汉 四 传 至 祝 孔 革 ， 被 封 都 叔 。 再 传 至 清 佳 奴 、 杨 吉 努 势 始 强 ， 
收服 诸 部 ， 兄 弟 二 人 分 居 东 西 二 城 。 华 赫 部 强盛 时 ， 鲁 一 度 控 制 整个 海 西 女 
H o 因 距 明 在 開 原 所 設 的 馬 市 鎖 北 開 ( 今 開 原 東北 ) 其 近 ， 故 又 称 「 北 关 」。 
葛 暦 四 十 七 年 (1619 ) 坊 建 州 女 揽 首领 努尔哈赤 所 们 。 业 赫 部 是 海 西 女真 中 
最 强大 的 一 部 ， 也 是 被 努尔哈赤 所 征服 的 最 后 一 个 女真 部 落 。 努 尔 哈 亦 和 与 革 
I AI BA AKE > BARRE REMAT LEG ANA o AA Es I 
因 《 满 文 老 档 》 未 让 他 过 段 内 容 。 


第 二 人 条 ”天命 四 年 十 一 月 件 
— ` ETAR 


499 : [7] jorgon biyai orin ilan-i inenggi gakca modo sere emhun 


mooi 500 [1] ganggan-i seterhei gebungge bade genggiyen han-i 
unggihe bithei emu gisumbe jurcehekü eksingge cühur yahican kurcan 
hifa-de ceni galai bithe [2]arafi abka na-de šanggiyan morin sahaliyan 
ihan wafi bithe dejime gashüha (3) (meni kalkai sunja tatan-i beise: 
kundulen genggiyen han-i juwan tatan-i beise: muse juwe gurun-be (4) 


abka na gosifi doro jafafi emu hebei banjiki seme acabuka dahame meni 


《 蓝 档 》 史 料 在 《实录 》、《 老 楼》 中 的 流传 一 1626 # W 38 EMA RARA 2 


juwe gurun abka na-de gashiimb: (5) kalkai sunja tatan-i doro jafaha 
beise kudulen genggiyen han-i juwan tatan-i doro jafaha beise juwe 
gurun-i (6) amba doro jafame: suwayan honin aniya jorgon biyai orin 
ilan inenggi dergi abka ama-de šanggiyan morin wafi: fejergi (7) na 
eniye-de sahaliyan ihan wafi: emu morode arki: emu morode yali: emu 
morode boihon: emu morode senggi: emu morode ($8) šanggiyan 
giranggibe sindafi, unenggi akdun gisumbe gisureme: abka na-de 
gashiimbi: daci kimūngge nikan gurumbe: (1) meni juwe gurun emu 
hebei dailambi: yaya fonde nikan gurunde acambihede gisurendufi emu 
hebei acambi: uttu (2) abka na-de gashūha gisun-be efuleme: kundulen 
genggiyen han-i juwan tatan-de hebe akū: nikan gurunde sunja tatan-i 

(3) kalkai beise-be neneme acaci: nikan gurun meni juwe gurun-i hebe 
efuleki seme meni sunja tatan-i kalkai doro (4) jafaha beise-de nikan 
dorgideri Šiosihiyeme niyalma takūraci: tere gisumbe: kundulen 
genggiyen han-i doro jafaka juwan [ 5 )tatan-i beisede alarakiici: abka na 
wakalafi meni sunja tatan-i kalkai doro jafaha: dureng hong baturu: (6) 
ooba daicing: esen taiji: babai taiji: asut-in mangguldai:: ebugedei hong 
taiji: ubasi taiji: dureng: gurbusi:: dai darhan: (7) manggūldai daicing: 
bidengtu yeldeng: cūhur:: darhan baturu: enggeder: sanggarjai: butaci 
dureng: sanggarijai:: bayartu: (1 ) dorji: neici : uijeng: uljei tu: burgatu: 
edeng: eljige: meni sunja tatan-i kalka-i doro jafaha beise, se jalgan 
foholon [2 )ofi ere senggi gese senggi tucime :ere boihon-i gese boihon-de 
gidabume ・ ere giranggi gese giranggi Šarame bucekini “< kundulen 
genggiyen (3) han juwan tatan-i doro jafaha beise suwe “ meni sunja 
tatan-i kalkade hebe akū < nikan gurun-de neneme acaci < suweni juwan 
tatan-I (4) doro jafaha :kundulen genggyen han “guyang baturu: amin 
taiji: manggultai: hong taiji: degelei: ajige age (5) dodo: buyangkū: 
delger: se jalgan foholon ofi: ere senggi gese senggi tucime: ere boihon-i 
gese boihon-de (6 )gidabume: ere giranggi gese giranggi šarame bucekini: 
meni juwe gurun: abka na-de gashūha gisun-de isibume banjic: (7 )abka 


na gosifi: ere arkibe omime: ere yali-be jeme: meni juwe gurun-i doro 
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jafaha beisei: se jalgan golmin juse omosi tanggū jalan : (1) tumen 
aniya-de isitele juwe gurun emu gurun-i gese elhe taifin-i banjire-be 
buyeme: abka na-i salgabuhangge: (2) dere seme günifi: kundulen 
genggiyen han-i juwen tatan: kalkai sunja tatan-i beise meni juwe gurun 
emu hebe (3) ombi seme: abka na-de hengkileme niyakūrame 
gashūrengge ere inu seme bithe arafi: abka-de dacime gashiiha ) (4) tere 
gashūre-de jarut ba-i jongnon beile bago ro ofi genehekū bihe: tere gashūre 
sidende monggo gurun jeku akū ofi emdubei heyen, cilin-i jeku-be gajime 
jifi, gamara niyalma gamaha,nambuhe niyalmai beyebe jafafi ulha-be 
gaihangge, nadan jakūn jergi emu minggan funceme ihan gaiha; 
ニハ 漢 i 

ナー ダー ナニ ア > kB u ME WZ BENRA AL HA SS BETAH > 
BA ` MRE ` EBE ` Tg; F EN ENTE > MA 
BF BKK ° 

ZJ += > KANGA ` MOR ERFAN] TAPA 
WO ROFE BP BEF ` EAA ` E f ` EE ` s RRF 
RLR KS MENGES SIKUNING LMA AE 
282287? TINA PBK HEH > EIRT : IRAE > 区 
# 72 Cs ° RE TIN AKA BI BEK KT Z TWAKA 
WBM BAN ° EE J += H : #f FA ` ITI 
MRF : Bi —g PIT ` I —@ AO BANG LEAK ° 
R AFRUAR > 2 SEE Z ° MBEBANA > DHIR 
FI ° BC Z BZ TKP T TER > RRA R RIDERR ° 
KON EZE BENDE PRA Z AB > MTA GERTI 
MATAH. BA Cia E PIERE AK HRA EBE KORE ` 
BEEF ` CARP ` PPA ZP Pk ・ Sira Er ` SET#E 

E ` IR ` r ff: BERE TA SB ` PERAE ` ZA 

Ë ， 28928 CAE ` RA ` 885938 MERA ` RIGAR DE 
AH SAE ` AR ` ME ` 577ErIBI ` Tr ENE ` 872 > AT” Ër 


(#48) LAE CR 4k); C 618) PN A 1626 年 前 满 蒙 关 傈 史料 比较 研究 


TRE AKRE LRA > IR ， REE > RR AE ° RRF 
TAH : ETRA PTK. ARARE : PAIR ` rre 
B ` JEE ` Z y 38 SE Er HER ` BREE ` PREET ` #F#f ` 
MFE ` IBARA > WRR > Se + > RAMA ° R-AEBRURK HL 
H o RRK UECR ° KA ` RHR REBBA HI HI ARA : f 
KEH” REEF ° RRUG -A : KEAP : gh, Z E ° RU 
IRF ` AWARD THING ° WZ Ey HEBAT ARE Eh 
BARAK HEHH’ S° h EIN Sis: > EER MAHE RME 
TME’ RRRS EHER ACAR WEITER ° 


= ` PEB ENT PE 

該 段 内 容 載 《 稚 満 洲 槽 》 491—500 页 > GALERY 196~204 H ° 

到 次 会 盟 的 性 质 及 进行 的 过 程 ， 在 前 第 二 章 《 太 祖 实 朱 》 和 与 《和 荔 满 洲 当 》 
内 容 比 较 中 已 经 就 明 。 过 里 我 们 主要 看 《和 著 满 洲 档 》 中 过 段 被 删改 的 内 容 ， 
翌 眞 賀 反映 営 時 歴史 面 貌 産生 了 仕 摩 様 的 影響 * 

CE KE) 491—499 上 頁 之 間 記 録 了 努 箇 只 赤 派 遣 額 克 興 額 ・ Aë HHB ` 
HERTE 、 库 页 宰 、 希 福 等 五 位 使 臣 前 往 蒙 古 喀 页 喀 部 ， 以 及 努尔哈赤 所 遗 之 
書 的 全部 内 容 ・ 然 後 直 到 503 真 ， 记 钞 了 这 五 位 使 者 与 蒙古 内 喀 尔 喀 诸 具 勒 
一 字 不 差 地 抄写 努尔哈赤 所 遭 文 书 ， 浴 行 盟 鸭 的 过 程 。《 萝 满洲 档 》 在 后 一 段 
PKP s (ë Bg Pra] ° Bd pi EzFFR kay he KENA EA ° Pr DATE DARANI a 
允 程 中 将 过 段 内 容 作 了 删除 处 理 。 所 以 ， 在 《 满 文 老 档 》 中 不 见 过 一 整 段 文 
字 。 送 样 作 的 和 结果， 不仅 掩盖 了 关 次 盟 拆 留 下 名 字 的 爱 新 国 十 部 执政 具 勒 名 
哩 ， 和 从 而 改变 了 满 蒙 关 傈 上 具有 决定 意义 的 盟 拆 性 质 。 

《和 蕾 满洲 档 》 记 载 了 参与 到 次 盟 折 的 内 喀 责 喀 诸 部 首 什 26 人 外 ， 还 有 详 
KUH D WAJA KAT BN I EL AAR: 英明 汗 (努尔哈赤 )、 古 扬 巴 图 护 
(努尔哈赤 次 子 代 善 )、 阿 民 训 吉 (努尔哈赤 侄子 ， 舒 尔 哈 赤 子 )、 莽 古 泵 泰 
嘉吉 (努尔哈赤 五 子 )、 洪 台 吉 (努尔哈赤 八 子 )、 德 格雷 吉 吉 (努尔哈赤 十 
子 )、 阿 机 格 吉 吉 (努尔哈赤 十 二 子 )、 杜 度 (BARRA kT) mE 
(努尔哈赤 侄 ， 舒 尔 哈 赤子 )、 德 力 格 责 ( 革 赫 国人 ， 努 页 哈 赤 养 子 )。 (Co 


(š 2) JE Gh KADA 9 T H Pk) sed KEH 6 0 S h£ KS K EE W 48 HE 
赤 的 妻 NEK KEH) XL o 1619 年 8 月 被 努 震 哈 赤 军 打败 被 仓 ， 处 死 。 


第 三 章 《 蓝 满 洲 档 》 与 《 满 文 老 档 》 中 满 蒙 因 傈 史料 的 流传 


他 们 是 当时 爱 新 国 最 大 的 军政 大 臣 。 

5 GEKEN) HEAR AAIR Iw iA 26 名 参加 者 ・ 但 有三 鷹 錯誤 > 一 、 
CE YAN) T7 >` ubasi taiji] 和 「8 dureng」 雨 人 誤 寛 成 久 一 個人 」ubasi taiji 
dureng]° ` ヽ 「12 ヽ bidengtu yeldengJ 一 个 人 误 认 篇 Tbidengtu] 和 Í yeldeng J 
两 个 人 。 三 、 没 有 将 《和 蔓 满 洲 档 》 中 的 四 组 人 以 标点 加 以 分 并 ° 

His 《 浦 文 老 槽 》 中 也 有 幾 廣 錯誤 : 一 是 、 参 加 人 数 比 《和 著 满 洲 档 》 多 


了 一 名 ;成 27 名 ;二 、[5、asotyinmangguldai」 ifs MRES] KAN Tt 
pa 」 责 个人， 其 本 意 应 让 是 i」 K TP RE ERASE t AA 
— ` Ë [7 > ubasi taiji) (RER ) 和 T8 > durengJ (都 楞 ) 当成 一 


MM ; 四 、[12、bidengtu yeldeng_] ( 2 NER 登 ) 当成 Tbidengtu」 (EZE ) 
和 Tyeldeng」 (HZ) WA : 五 、 汉 弹 《 满 文 老 档 》 中 没 分 开 参 加 过 次 盟 拆 
的 四 组 人 ° 


第 三 人 条 天 命 六 年 六 月 件 


— H T URR 


543: (6) [ ninggun biyai ) juwan juwe-de, jeku gaime yafahan 
[niyalma ) cooha-be gamame, fusi golo-be cooha [ ? ] dosifi, simiyan-i 
hecen-de juwan ba-i dubede isitala [6][ ? ] feksifi nikan cooha (niyalma ) 
-be tanggi isime (bahafi) waka, [ bedereme jiderede dulha niyalma jeku 
baha dulha naiyalma jeku bahaku 544 : (1) tere inenggi coohai amasi 
bederefi fusi heceni sion dekdere ergi tan tai bihande baha duin minggan ) 
duin minggan oljibe baha : [ 2 Jini jeku-be feteme tucibufi gajiha : [icihiyame 
emu indefi amasi bederehe::) jarut ba-i daya taiji-de elcin genehe hulei 
gajire jakün morin: dehi duin ihan: emu:[ 3 Jtanggü honin-be: jarut-i jongnon 
angga jocit heohen tere ilan beilei cooha [ 4 ]jugun tosofi yaluha morin etuhe 
etuku ashaha jebele beri-be ninggun biyai ice duin-de [ 5] gemu gaiha:: 


二 "并 是 
(AA) 十 二 日 ， 带 步兵 (A) bika? ERRA > BAE NIN 
十 里 处 (A) AT ( Á) BAN? R LANHA ' AARIA ° 
EHAR > KIRRI Z Bar ZF > WFA) 俘获 四 千 人 “， 掘 取 其 


CEt EEE CERY C 6482) P 091 1626 年 前 满 莹 关公 史料 比较 研究 


粮 载 中 ° (AAL > AR [E] 出 使 扎 鲁 特 地 方 过 雅 吉 吉 处 之 尾 友 
所 搬 来 轧 八 匹 、 牛 四 十 四 头 、 羊 一 百 焦 。 六 月 初 四 日 ， 扎 鲁 特 部 锤 嫩 、 昌 
Pa] AH = HALE] > HRH RERU ` KARA F 
袋 、 己 箭 等 物 。 


= ` PER PHT S 

ERNARI GK) 543 页 。《 满 文 老 档 》237 页 相应 之 部 分 直接 
沿用 了 和 经过 大 量 改 高 和 删除 的 内 容 。 

该 段 记载 讲述 了 努尔哈赤 带 兵 去 明 入 东 之 演 阳 、 手 顺 等 地 需 掠 取 粮 食 、 
人 口 而 进行 的 军事 行动 。 从 删改 的 内 容 看 ， 过 次 行动 牵涉 到 对 和 平民 的 屠杀 、 
据 报 等 内 容 。 和 经 过 删改 ， 却 变 成 了 普通 的 军事 行动 。 

经 过 对 涂 删 部 分 的 辩论 ， 可 以 看 出 以 下 要 点 : 1 、 在 浅 陽 城 外 信 獲 並 殺 死 
汉人 “， 即 普通 老百姓 百 诊 人 : 2、 回 明 的 路 上 大 肆 抢 掘 粮食 : 3、 在 插 顺 城 东 
EIEA OVF > WVE TAM ; 4> BE22 484358] ° 

jg tanpa pp o AARHUS TABLE RAA AER 
之子 * ao 他 们 j 革 前 去 扎 鲁 特 部 征集 牛马 之 使 者 不 但 没 给 ， 反 而 抢 走 了 所 征 
集 到 的 牛马 和 羊 。 和 后 来 ， 扎 鲁 特 左 恤 一 直 与 努尔哈赤 敞 对 ， 努 尔 哈 赤 於 1623 
年 昭 兵 讨伐 ， 昂 阿 被 爱 新 国 军 被 入 。 过 部 分 内 容 写 在 被 涂改 内 容 之 后 ， 且 又 
用 小 字 ， 字 体 也 不 是 一 人 所 需 ， 显 然 是 后 加 的 内 容 。 


第 四 人 条 天命 五 年 八 月 件 
一 、 拉 丁 文 转 写 


560: (1) (uyun が 2 た …… (2) orin ilan-de kalakai monggo joriktu 
hong baturu beilei [3 ) jakiin boigon niyalma ukame jihe : ) 
二 ` 汉 性 


(RA = H > BRER r P SEE RZ NING 


(3) TWR] AE Kik) Š kj LEDRI) # Umata CC h) 
# 「jinong oijing」 (ERE). f ELA P pik 8 S Ph 3. e Åi 
£ (tata) P [babai kičiyengküi] (把 拜 和 其 迎 贵 ) 或 Tjiircit kenken」 
( 卓 示 其 特 扣 肯 ) o GERY PE T] o 


を な 一 


第 三 章 (Emmi) 与 《 满 文 老 档 》 中 满 莹 天 人 史料 的 流传 


BK ° ) 


三 、 评 论 与 注释 
诸 段 内 容 载 认 《车 满洲 档 》560 页 > 站 被 圈 删 。 所 以 ， 不 载 诊 《 满 文 老 档 》。 
过 是 爱 新 国 与 蒙古 内 喀 泵 喀 族 部 首领 盟 朱 后 ， 第 一 次 从 内 喀 泵 喀 局 涛 业 
寺 部 逃 来 的 蒙古 人 口 之 记载 。 
卓 误 格 图 洪 巴 图 锁具 勒 是 喀 尔 喀 元 济 业 特 部 首 价 ， 汉 文史 料 称 他 坊 「 炒 
花 J。 (Qk 4) 其 父 是 内 喀 泵 喀 始 祖 虎 页 哈 赤 ， 所 以 卓 庄 格 图 洪 巴 图 尔 是 苗 时 内 
喀 泵 喀 各 部 中 但 分 最 高 的 人 。 


第 五條 天命 六 年 八 月 件 
一 、 拉 丁 文 转 写 


744:[4][ice uyunde sahalcai emgi siranai mafa monggo-de elcin (5) 
genehe bi manju gurun jaisai si monggo gurun bifi (6) sain banjirede 
yehei gisun-de dosifi ) jaisai si hotoi (7) gebungge elcin-be waha: sui-be 
gaiha yehede dafi mini [8] ujalube sucuha: jai geli nikan-de dafi mimbe 

(? ) (9) dailambi seme nikan-i emgi ilan jergi gashūha: (10) jai geli 
cilin-de cooha jifi mini niyalma-be waha:……・ 745 : [8] jaishai emu [9] 
šanggiyan morin: muse emu šanggiyan morin wafi [hong] 746 : [1] hong 
taiji beile amin beile: gaifi ice uyun-de [2] tasha inenggi coko erinde 
gashuha: 


二 、《 获 满洲 档 》 重 窟 部 分 之 拉丁 文 转 写 


1153: [4] ice uyun-de sahalcai emgi siranai mafa monggo-de elcin 
genehe:: [ 5 Jgenggiyen han hedume bi manju gurun: jaisai si monggo gurun: 
bifi sain [6] banjirede yehei gisun-de dosibi jaisai si mini hotoi gebungge 
elcin-be waha: [7] sui-be gaiha: yehe-de dafi mini ujalu gasan-be sucuha: 
jai geli [8]nikan-de dafi mimbe dailambi seme nikan-i emgi ilan jergi gash 
(jha: [9] jai geli cilin-de cooha jifi meni niyalma-be waha:……… 1154: 


(8 4) 寡 见 ， 和田 清 著 ， 潘 世 害 译 :《 明 代 蒙 古 史 论 集 》 下 册 ，516 ñ ' LARMER? 
1984 年 。 


CERD EAE CER) CE) baba 1626 年 前 满 蒙 拓 你 史料 比较 研究 


[5] jaisai emu šanggiyan morin: genggiyen han emu šanggiyan morin wafi 
hong taiji [6] beile: amin beile gaifi ice uyunde tasha inenggi coko erinde 
(7) gashiiha:: 


三 い 漢 FP 
DAR °: BING AYE N SEBEN EIERE : URFA) > BI 
MR > RARER MEN LL LAEET PAM REE 
和 援助 獲 罪 之 葉 称 ・ 侵 我 鳥 所 角 が ・ 再 又 助 明 ・ — X 81BHEg e > iE 
ER o 又 兵 至 鐵 領 ・ 殺 我 属 人 or MER HE (AAP 吾 等 刑 白 馬 
E> (REKER O MRAWASA ° AILE H BANA ° 


四 ・ 評 論 興 注 種 

过 是 努尔哈赤 放 中 族 赛 时 进行 盟 擂 的 一 段 内 容 。《 和 著 满 洲 档 》744 页 所 载 

中 原始 記 録 ・ 寛 秦漢 文 文 本 的 行間 Fian AY o 句子 简略 ， 和 缀 无 装饰 。 
又 《 稚 清洲 槽 》 1153 页 处 又 有 一 段 该 文本 的 完整 抄 件 ， 两 者 之 间 有 一 定 的 层 
[AA bi manju gurunJ( 我 力 满 洲 ) 句 上 抄写 时 加 写 [genggiyen han hendume」 
(英明 计 上 日 )， 从 而 后 一 句 女 需 fgenggiyen han hedume bi manju gurun | (英明 
汗 日 * 我 力 满 洲 国 )。 原 文 「muse emu sanggiyan morin wafi J (EHE) 
中 的 Tmuse] 被 Tgenggiyen han] (英明 汗 ) 所 代替 ・ %# [ genggiye han emu 
šanggiyan morin wafi J (英明 汗 刑 一 白马 )。 此 外 ， 还 加 写 了 [mini] (我 的 )、 
Tgasan」 (FÍ ` E) 等 字句 。 和 后 改 部 分 主要 和 饥 了 突出 努尔哈赤 的 地 位 。1153 
页 内容 ， 用 的 文字 是 老 满 文 ， 所 用 纸 也 车 记 东 官府 所 用 纸 ， 应 该 属 天 合 年 间 
MF PANIK ANDHA >: MA 「 都 楞 J。 他 和 《这 夷 略 》 中 提 到 的 「 都 合 ， 

即 领 参 训 吉 」 局 同 一 人 。 (ars) 

《 满 文 老 档 》 中 过 段 内 容 不 完整 ， 而 且 它 所 抄写 的 内 容 属 认 744 页 的 内 容 。 


第 六 休 ”天命 八 年 正月 件 
一 、 拉 丁 转 写 


1303 : [1] ice ninggun-de han amargi monggoi ergi jase jakarame sain 


babe [2] usin tarimbi jase neimbi seme /&&de ) fujisa-be gaifi (emu 
(证 5] RR: G$ uk) KK w A ° 


第 三 章 人 《 蓝 满 洲 档 》 与 《 满 文 老 档 》 中 满 蒙 关 傈 史料 的 流传 


nirui ) (3 )tuwaname genehe : (ilata uksin-i niyalma-be gamame dungjing 
hecen-i amargi duka-be (4) tucihe : tere inenggi jang jiu wan gebung 
bigande deduhe “ice nadan- (5) de ping lu booi juleri bigan-de deduhe: 
ice jakūn abalafi lioha birade (6)deduhe ‘tere inenggi ping lu booi mang 
šeopu-de unggihe bithei gisun: (7) han-i alban-i nikan-be han-i gisun 
akū jase tucibume ainu unggihe (8) seme šeopu-be uile araha :te ereci 
amasi enggederi efu-i niyalmabe (9) ume halbura “ping lu boo-be efu-de 
buhebe nakafi giiwa babe (10) bumbi <) 

1304 : [1] ice jakün-de liyoha bira-de deduhe : ice uyun-de liyoha 
bitume [2] abalafi ineku liyoha bira-de deduhe : juwan-de abalafi dadai 
subargan-i (3) julergi bigan-de deduhe : tere inenggi enggederi efu : 
manggūldai taiji : [4] bahiin taiji : baigal taiji ceni nuktere baci emte ihan 
jakūta [5] honin han-de benjihe : tereci sarin sarilafi enggederi efu-de emu 
sehei [6]hayaha-i jibca : emu dobihi dahi : foloho enggemu hadala tohohoi 
emu morin [7] buhe: manggūldai bahūn baigal ilan taiji-de emte dobihi 
dahü : [8] foloho enggemu hadala tohohoi emte morin buhe: juwan duin-de 
boo-de (9) jihe : 1305 : (1 ) (juwan emu-de jase bidume abalarade (2) 
han-i booi kabula gebungge niyalma hani-i juleri dosifi gurgu arjaha [3 ) 
seme susai šiosiha šiosihalafi šan tohoho ‘jaisanggii agei calasun (4) 
gebungge niyalma-be aba-de dosiha seme orin nadan Šiosiha Siosihalaha 

(5) mangiildai beilei jaldu gebungge niyalma abade dosiha seme susai 
[6] casiha siosihalafi šan tohoho : siomoru nirui abikan gebungge 
niyalma-be [7] [niyalma ] -i gabdaha seme ilan ha uile araha : juwan 
juwe-de abalafi (8) base liyang-de deduhe : juwan ilan-de abalafi jang-i 
san-be dosifi (9 ) jang-i san-i julergi bigan-de deduhe : juwan duin-de honin 


erin-de [10] dungjing hecen-de dosika : 
二 ハ 漢 詳 


初 六 日 ， 汗 欲 於 北方 蒙古 沿边 一 带 捍 沃 地 耕 田 、 并 拓 族 界 ，[ ? ) 搬 福 
ESERE (WAE ERIALA HK BAT e EH 


(648) EEE CER) CSS) suu 


1626 SA 28 Z BA AK E F ya z S Z, 


NGEH WEH > TEBEH : UH > FW TEN ° ÆA AE 
PREF TEH > fJ? Z; BUT Z BEBERING 
E ° HGR TENAN” MEPER FRH ' FHE 
BK e) DAH > WRN ° ALH > WRTA > (yta ° JJ AT 
j > Pe (NS Z F 21 ° >e H + BAAR - #E rh isi CR > 
FAET” HEY BO” 各 進 牛 一 頭 、 羊 八 令 診 汁 ・ BREH > Pale 16 
德尔 额 附 狠 镶 上 和 富 一 件 、 狐 皮 章 衣 一 件 、 雕 鞍马 一 匹 ， 网 莽 古 尔 带 、 巴 理 、 
拜 噶 勒 三 台 吉 各 皮 章 衣 一 件 、 雕 鞍马 一 匹 * 十 四 日 还 (地 一 记 ， 冰 看 广 所 。 
FRAR WHA > BFAA AMTER RAAT FH o ARAA 
PIN BB. PIHAK | R- TL ° BERA DAIL 
LË > 7802 A  RRAT : FH ° EPR PARANING BIR 
A WEB cto TIH HI E= D: TEAM ERR- ° 
BRA TUANE ° ) 


= annae 
ia KEN) 1303 页 上 的 一 段 内 容 ， 让 他 车 努尔哈赤 在 天 命 八 年 正 
月 去 前 往 北 让 与 蒙古 接壤 地 带 ,一边 打 独 ， 一 四 勘 察 可 开 轧 之 莹 地 之 情形 ° 
原 記録 中 較 詳 細 地 記録 著 努 作 吟 赤 正 月 六 日 従 出 東京 城 出 開路 途 総 過 張 九 
Eo FERR > W ETAR © daik TETERE AE 
NAME KAWI NGANTEN IA E P AE E R AE o KAN Z (g 
色 尾 連接 在 一 起 * 但 KEU MERA A PE ° üa DB 
的 内 容 《 漠 文 老 楷 》 未 能 抄写 。 从 而 《 满 文 老 档 》 删 除了 恩 格 德尔 等 什么 时 
赣 终 止 得 到 和 平 氏 堡 ， 什 么 人 向 努尔哈赤 有 山 牛 羊 ， 努 尔 哈 赤 设 宴 招 待 、 党 网 衣 
物 等 详细 情况 。 另 《 满 文 老 档 》 中 看 不 到 当时 女 夏 人 打猎 中 一 些 规矩 和 对 过 
规 者 处 理 的 法 规 。 尤 其 对 蒙古 贝勒 属 下 违规 者 的 处 轩 ， 起 著 以 例 效 尤 的 作用 。 
《 昔 泣 洲 楷 》 运 段 内 容 ， 可 以 需 全 面 研究 内 喀 泉 喀 与 爱 新 国之 间 的 关 傈 ， 提 
供 可 靠 依据 。 
日 詳 本 《 浦 文 老 槽 》 628 页 中 把 天 一 段 内 容 分 割 成 6 日 和 8~14 日 两 段 。 


(# 6) | 前 三 核 网 」， 可 能 是 当时 用 网 挫 岛 默 的 网 作 高 处 罚 的 一 种 法 规 。 该 老 满 文 ， 
可 读 作 ka ` ha ` ga ° hen ` gen ` ken ° 


第 三 章 (HAME) $L GS X26482) PAR h 4& RE A 


第 七 條 天命 八 年 正月 件 
一 、 拉 丁 转 写 


1310 : (3) juwan nadan-de------ ineku tere inenggi: labaski taiji 
laicong gebungge lama-be baigal taiji (4) hendume sini labaski juleri 
genggiyen han-de abašame genembi (5) sere: si genefi ainambi sere 
jakade: tere gisun-be lama gaifi (6) darhan baturu beile-de genehebi : 
baigal tere šusihiyehe (7) gisun-be labaski donjifi: mini lama-be si ainu 
šusihiyefi unggihe (8) seme baigal taiji nadan morin-be gajime : (9) 
genggiyen han-de ubešame jihe: labaski taiji gajiha nadan morin-be 
baigal dahame(10 )jifi: sarin sarilarede amin beile-i adame gaifi tehe bihe 
jai dalai taiji (11) amala jidere jaka de: amin beile hendume mani 
juwenufi sidende seme hendure (12) jakade: baigal hendume dalai si te 
genggiyen han-i amban okofi 1311 : (1) bi emu gūsai enculehe beile kai: 
minde hengkilefi te seme heduhefi: (2) jai han-de arki jafame genehe 
bade baigal geli hendume “ [3] urutui beise suweni sekdehe jafu gaci: bi 
bethe gosifi iliki seme hendure (4) jaka-de urutui beise gorofi ere baigal 
muse-be juwe jergi fusihulaka (5 ) han musebe wakalaci wakalakini 
seme baigal-be jafaha manggi: (6) han dunjifi urutui beise baigal-be 
jafahangge mujangga kai “waci :gaifi (7 ) daci: dasai ciha kai “han jakiin 
wangsai emgi hebedebi muse baiga- (8 ) be urutui beisede anafi ainambi 
muse joolime gaiki seme jakin (9) wangsa jakin morin yalubufi 


baigal-be joolime gaiha : ) 


= BR s 
(TEH? …… 夏 万 FEB EEN ENGGEN F# FW ZW 
WH” WAL HE GAE FB > RETE? BRAR 
MRENE HE GENG Z BL BB BEST DR BAT 
É BINGUNG CRAE RF ° ZFIBIBRISh;EUBSZprkCULESIT 
Ko ZE. EE BINA BAN ° ARAE GB > RAYA : Ak 
AAR 1 I: FERDA EARS ERARIO A BL WAH) ° 


(Ei 史料 在 LEY (648) P aAa 1626 F ÀT 3 h 1A E AH ra sz st E 


(HEI ELA SE ! $r Z: FRUE : ARARA EIA 
ABA FEW ° REAR DRE BRL ° A : FIS RRRA 
FEREARE ? MAREE ° BFR ° IFRRA > REFA 
REIFF > RIRU ° ER ` EDA > GRIA ° IF ERA AF 
TRAF BIN ED BFR BA EN al E ° BEN ERN 
5 > KENEN ° ) 


=> Pam tir Ese 

該 段 内 容 載 GENK) 1310 真 ， 此 前 还 有 若干 条 互相 连贯 的 纪录， 此 
ENTERA ° TE 1309 H > 过 些 相 关 记 录 的 前 面 注 写 有 J ere-be erei jihe inenggi 
bade aral (将 此 内 容 ， 寅 到 他 来 之 日 之 处)。 关 是 天 命 八 年 (1623) 正月 初 八 
日 对 拉巴 思 奇 、 项 古 等 人 进行 赏赐 时 所 发 生 的 事情 。 这 更 出 现 的 过 泵 汉 巴 图 
鲁 是 巴 岳 特 部 人 ， 恩 格 德尔 之 父 。 拜 嘴 勒 也 是 巴 岳 特 部 人 。 ( 诗 7 从 拉巴 思 奇 
的 喇嘛 将 拜 噶 款 的 乱 礼 情况 告 给 过 尔 普 巴 图 鱼 的 事实 来 看 ， 拜 踢 勒 应 该 是 过 
鲜 汉 巴 图 和 鲁 的 晚 硬 。 拉 巴 思 奇 是 巴林 人 ，《 记 夷 略 》 中 出 现 的 「 古 路 不 四 J 之 
弟 。 

过 些 内 容 在 《 复 湛 洲 档 》 中 已 被 圈 删 ， 所 以 不 见 认 《 满 文 老 档 》。 将 过 段 
非常 具体 的 蒙古 内 喀 尔 咯 诗 首 所 与 察 哈 尔 局 鳃 特 诸 贝勒 投 吧 爱 新 国之 后 的 所 
IEF > 以 反 愛 新 國 汁 以 及 八 大 王 如 何 廣 置 相互 失 鋭 矛盾 的 宜 古 部 落 首領 的 
具体 做 法 公然 删 掉 ， 从 此 不 见 於 任何 雁 史记 载 ， 何 等 可 异 ! 


第 八条 天命 八 年 二 月 件 
— THA 


1351 : [1] juwan juwe-de monggo-i bahün beilei ukanju: obogo 
tabunang dehi boigon [2] (orin boo: deui orin boo: temen ilan: ) temen 
(morin) jakūnju: morin ihan emu tanggū ninju: honin duin tanggi: baigal 


beilei jakūn boigon: ihan juwan juwe: honin gūsin gajime jihe: 


(# 7) HRE P. pk aka A '《 蓝 满洲 档 》1303、1315$、1351、1807 等 页 上 提 到 有 关 
他 的 事情 。 


第 三 章 《和 蓝 满 洲 档 》 与 《 满 文 老 档 》 中 满 蒙 关 傈 史料 的 流传 


二 \《 和 苗 满 洲 档 》 重 写 部 分 之 拉丁 转 写 
1544[ 2 ]juwan juwe-de monggo-i gahun beilei ukanju: obogo tabunang 
[3] dehi boigon: ilan temen jakunju morin ihan emu tanggi (4) ninju : 
honin duin tanggi : baigal beilei jakin boigon [5] ihan juwan juwe : honin 


gusin gajime jihe ・ 


— Ë R 
十 二 日 ， 蒙 古巴 理 上 贝勒 属 下 逃 人 : NARTANI (OTK > 55 
ZT > ÉE) e (8) 八 十 匹 ， 马 牛 一 百 六 十 匹 头 、 羊 四 百 焦 。 拜 噶 
勒 具 勒 所 属 书 八 户 ， 揣 牛 十 二 头 、 羊 三 十 焦 来 。 
十 二 日 ， 蒙 古巴 理 具 勒 属 下 逃 人 哪 博 果 塔 布吉 四 十 户 ， 有 骆驼 三 焦 ， 马 
ATE.: 牛 一 百 六 十 头 、 羊 四 百 焦 。 拜 踢 勒 由 勒 所 属 书 八 户 ， 揣 牛 十 二 头 、 
羊 三 十 焦 来 。 


四 ヽ 評論 興 注 衝 

KEMUR 1351-1544 ANEREN o NIH ESIR ・ E 
改 動 以後 的 内 容 * 在 前 一 傍 文 件 前 書 有 : 「ere-be ara) EAA ) ° Hi G 
MAENG) 656 A ・ 根 搬 改 動 後 的 内 容 作 了 韓 寅 和 日 ° 

総 過 比 較 可 > 以 看 出 雨 者 間 的 差異 ・ 原 樺 分 兄弟 両 人 的 戸口 敷 : 所 揣 牧 
冀 数 经 过 涂改 不 能 很 好 确认 。 而 经 过 修改 的 记 杀 ， 只 提 哪 博 果 塔 布吉 四 十 户 ， 
范 未 分 兄弟 两 的 户 数 。 所 搬 牲 冀 重 新 整理 后 变 得 一 目 了 然 。 

巴 理 是 恩 格 德尔 之 弟 。 Gra) 过 里 拜 踢 勒 身份 不 太 清楚 ， 但 据 上 一 内 容 他 
也 属 巴 岳 特 部 人 与 巴 理 同 碍 人 。 天 命 九 年 正月 ， 与 巴 理 一 起 明 附 爱 新 国 。 


第 九 條 天命 八 年 二 五 月 
一 、 拉 丁 转 写 


1493 : (11) (juwan emu-de +*+: tere inenggi han darhan hiyai 
sargan jui-be gajifi ujihe bihe “ monggoi ukame jihe (12) labashib 
taiji-de sargan bume amba sarin sarilaha : ) 


(a 8) 《 蓝 满 洲 档 》1397 ñ # :Tenggeder efu-i deo bahün taiji J RRRA A 
巴 理 ga ase Ng 


《 著 档 》 史 料 在 《实录 》《 老 档 》 中 的 流传 1626 年 前 满 蒙 关 俘 史料 比较 研究 


= Bae 
TAH EH TR2 3888086852 KL ki ANA 
BE KE: 


= amas 

ANGE CERY 1493 真 ， 属 於 被 去 掉 的 内 容 。 所 以 ， 不 见 於 《 满 
文 老 档 》。 

ERNA [原名 呵 儿 漠 ， 押 儿 孤 人 也 。 因 来 附 ， 养 马子 ， 赐 以 大 臣 之 职 。1 
Gto [š Was Thiya? TRR] LE o BIRER TEKEL” 天 
mM TIVER EUPA. atio 拉巴 什 辖 布 是 巴林 部 人 较 早 投奔 爱 新 国 。 
但 有 关 他 的 记录 《王公 表 传 》 等 文献 中 没有 。 拉 巴 什 辖 布 ， 在 《 满 文 老 档 》 
中 没有 更 多 的 记录 。 


第 十 条 ”天命 九 年 正月 件 
一 、 拉 丁 转 写 


1793 : [1] ice ninggun-de : amba beile : amin beile : manggultai (2) 
beile : hongtaiji beile : abatai (age) taiji : yoto [age] taiji : [3] ajige 
(age) taiji : jaisanggū [age] taiji : jirgalang [age] taiji : dodo (age) 
taiji [4] emu nirui juwanta uksin-be gaifi [gamame) : enggederi (5) 
efui emgi efu-i boigon ganame genehe : efu nangnuk emde genehe:mendu 


dagan-be werihe 


-R T. 

06 初 六 日 ， KH: ` HREH - FHARR O EKRA ` PE 
# (AP) 太吉 、 岳 托 ATAD BE ANG (BP) Seu WS CAT 
F) =u AREA (AR TEH AR 嘉吉 、 卒 毎 和牛 録 十 名 甲 
Ro 8505084881 > (EUNSBBI-2 ST RERE TAN -W 


(证 9] 《清太 祖 武 皇帝 实录 》 卷 四 十 。 
[证 10] 《八旗 通 志 》 初 集 卷 之 一 百 五 十 二 ， 名 臣 列传 十 二 。 
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第 三 章 (8948) @ (ik KANG) Pi EAA RAH AAR 


三 、 评 其 与 注释 
该 段 内 容 载 《 著 满 洲 档 》1793 页 BANG? Hit Ga Kl) 載 888 


= 

过 是 《和 莹 满 洲 档 》 中 的 有 天 恩 格 德尔 弟 投 蜗 爱 新 国 以 及 派遣 四 大 贝勒 以 
及 族 阿 哥 与 恩 格 德尔 一 同 前 往 其 领地 取 其 人 口 ， 同 时 努尔哈赤 致 信和 恩 格 德尔 
之 父 连 坪 汉 巴 图 鲁 的 到 录 ， 具 有 很 高 的 史料 价值 。 

CEN) 的 原 宮 記録 中 ・ 除 了 四 大 具 動 外 ・ HARRARI Tagel 
( 阿 時 ) ， 和 后 来 经 过 涂改 ， 将 过 些 「 阿 哥 」 变 志 「 太 吉 」, 过 一 点 上 ， 女 时 又 
向 蒙古 人 学 了 一手 。 

要 分 克 需 因 格 德尔 之 弟 ， 门 都 与 过 甘 凯 其 子 。 


第 十 一 條 天命 九 年 正月 


一 、 hr J 833 


1814: (1) [juwen juwe-de han enggederi efu-be okdome dungjing 
hecen (2) -ci tucihe sion tuhere wajiha-i tulergi-be dahabure duka-be 
ducifi (3) tolaitu-de orin ba isinakū hunehe birai-i dalin-i kolbotoi (4) 
ula deduhe,-: tere yamji fujisa-be amasi gajabufi tofohon (5) -de 
morin erin-de tolaitu-de isinaha: emu ihan wafi sarilaha (6 )bonio erinde 
tonggo efu takūraha juwe niyalma isinjifi amla (7) juwen ilan dobori 
niyangniyanggung dogon-be gūsin morin-i niyalma doofi (8) musei 
waliyaha gašan-de dosifi genehebi seme alanjiha: coko (9) erinde fujisa 
isnaha: juwan ninggun-de beise-be liohai ebergi (10) hojin-de acambi 


seme toliyatu-de jasebe tucifi geneci muduri erinci nimarame derbuhe 


manggi hojin-de --:--- ) 
— ë Pe 
(+ HUTAN ER BH H BASA ET BAT > RRRA — HE 
HUDA b E NIH ° --. ENEK EE > FEAFREMAR : RE— 


AR HARAN NB — A X66FF1 : TEHBRARIR ERIN” AZARAE 
AHH ° BRRR ARE ° +; Hf R OR TRAH > Abk 
PARIR : 2056630... o ) 
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《 蓝 档 》 史 料 在 《实录 》、《 老 档 》 中 的 流传 


1626 年 前 满 蒙 关公 史料 比较 研究 


= Aia PANEN 
SENAT CERI) 1815 页 被 删改 的 内 容 《 满 文 老 档 》 中 未 录入 。 
《 茵 注 洲 档 》 间 段 内 容 中 主要 讲述 努尔哈赤 饥 迎 接 恩 格 德尔 从 东京 城 出 发 到 
涉 河 、 这 河 等 地 所 过 四 天 生活 情况 。 过 器 还 讲述 了 沿途 经 遇 的 地 名 、 这 炎 天 
发 生 的 事情 ， 莫 至 努尔哈赤 得 病 的 情况 也 作 了 描述 。 尤 其 所 从 东京 到 浑 河 、 
这 河 过 一 带 的 地 名 的 记 杀 需 研 究 当时 这 东 地 理 与 蒙古 部 活动 范围 ， 提 供 了 非 
季 珍 贵 而 详细 的 资料 。 


第 十 二 人 条 天命 十 年 三 月 件 
一 ATER 


1889:[ 7 Jice nadan-de barin-i dureng beile-i deo gurbusi taiji [ 8 Jjuwan 
[haha juwan hehe jusei juwan jakun jakunju ) boigon ulha gajime 
ukame jihe…… 
— ë P= 
初 七 ， 巴林 都 楞 由 勒 之 弟 ， r idi st a T A? +Z AATA? 
AH) FRR 


三 、 评 葵 与 注释 
过 是 一 段 《和 蔓 满 洲 档 》1889 页 的 内 容 ， 和 从 文字 和 用 和 纸 、 书 写 格 式 来 看 它 
不 是 当时 的 笔录 ， 属 重 写 内 容 。 像 过 样 重 抄 内 容 在 《 著 湛 洲 档 》 不 止 一 处 ° GB 
KANA) 973 页 朱 入 了 过 段 改 动 以 后 的 内 容 。 
RRRA Tdureng beiled (ARAW) 是 巴林 部 人 > GERY 中 的 「 都 
So MARET] HA RDU. ERT > WEKA têki 


第 二 季 ” 科 泵 沁 史 料 在 《车 灌 洲 档 》 和 与 《 潇 文 老 档 》 
中 的 流传 

CERMIN) 16071626 年 间 有 关 科 泵 沁 部 的 起 载 共有 80 条 。 其 中 ， 有 

13 条 内 容 未 被 或 未 完全 被 《 满 文 老 档 》 收 录 。 本 文 对 过 13 条 内 容 做 翻 强 和 注 


(六 11] RR: G kuk) o Z 53 3 E + ° 
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第 三 章 (ERME) a CALER) PRM EH IE 


Mo FAE e KANGENE ER OAB E EA R EH ° 


第 一 條 萬 暦 四 十 三 年 正月 件 
— ` hr] X68835 


89: [1] niohon [niowanggiyan) gülmahün aniya sure kundulen han-i 
susai nadan sede aniya [jorgon] biya-de monggo (2] gurun-i korcin-i 


konggor beile-i jui-be han-i beyede sargan benjihe : 


Ta 
Z (a) BE BERIGTE CERES EA (-F=—) 时 分 ， 蒙 古国 
PROFLE REALITA ° 


三 ヽ 比較 興 注 種 

該 段 載 GENK) 89 页 ,《 满 文 老 档 》41 A o CERE AEA H 
老 清文 横 寛 「ere bade gibalaha hoosan-i dangse arambi : J RIAERA 「 於 此 处 将 缮 
TRR TEET] o 似乎 在 提示 过 段 文字 是 政 隆 年 间 将 写 糊 过 的 老 满 文 原 档 抄 
FI EIERE ° 

此 处 > LEMUR) E$ OK T Tniohon」 (<) 写成 [niowanggiyanJ]J (HI) 
KEBAR JBE > ERZ | LINGE E ERENBGA ° WH HE [jorgon biya-dej 

( 於 十 二 月 )， 和 后 将 Tjorgon) fH > WEH Taniya) GEH ) e KRIE SK) 記録 

此 事 时 也 作 TEH HIRA EE KHER 進行 修 訂 時 所 用 史料 作 「 正 
月 」* 由 此 可 以 推断 ， 乾 隆 年 间 抄 写 满 文 原 档 时 产生 了 以 上 两 处 修改 。 而 且 当 
时 将 此 段 记录 转 高 成 有 点 图 文档 时 ， 没 有 出 现 以 上 误差 ， 不 是 近 个 错误 的 原 
档 抄 件 。 

Wi Ga KANG) 笛 「 聴 容 恭 敬 汁 」 謎 成 「 聴 容 汗 」・ 遼寧 大 學 iki 
文 老 档 》 作 「 淑 勒 昆 都 俞 汗 J， 属 音译 。 

TURE ( ?— 1641) 是 科 泵 沁 部 贵族 。 纲 称 赛 之 三 子 ， 大 古 斯 、 明 安之 
第 ERNER TEK A ta M 2 ° ¿ta ut HL DE y, Z KEKENAN TE ° LRH 
ZA A KANA TK (6 HD P RIE MAE o EHR i KNA) ñas FF H 
AMA ge HAURE > nj Bé eft apu ae Ps H e ( 诗 121 


(8 12) 胡 日 查 、 长 命 著 : CF zo 3 Kab) o 3 5 A P HARAK > 2001 年 
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第 一 條 天命 二 年 正 月 件 


一 、“ 拉 丁 文 转 写 


153 : (4) [ fulgiyan ] fulahün meihe aniya: genggiyen han-i susai uyun 
se-de (5] aniya biyade monggo gurun-i korcin-i minggan beile [amba 
genggiyen han-de ): acame jimbi [6]seme donjifi aniya biyai ice jakun-de 
han-i beye fujisa: geren deode jusebe gaifi: (ice? ]155: [ 1]hecen-ci tucif 
tanggu ba-i dubede juwe dedume okdofi juwan-i inengi fulgiyan [-i] 
gebungge ala-de morin-i [2 ] dele tebeliyeme acaha: tere ala-de acaha doroi 
amba sarin sarilaha: [tereci bederefi makiyai (3) angnade teduhe tere 
yamji tubade geli amba sarin sarilaha:) juwan emu-i cimari: monggo-i 
minggan [4] beile ini gajiha juwan teme: tanggi morin: tanggü ihan: ilan 
temen-de aciha jafu juwan ilan [5] sejen katabuha yali juwe sejen küru 
nimenggi be amba genggiyen [6] han-de alibuha: tere inenggi han-i 
hecen-de dosika:: [juwen jakūn-de duin tanggū cooha-be dergi mederi 
jakarame tefi dagarakii 159: (1) samsifi bisire gurunbe gaisu seme 
unggihe: ) amba genggiyen han monggo-i minggan beile [ 2 ] -be goro baci 
jihe-be gūnime kunduleme inenggi deri ajige sarin emu indeme amba sarin 
sarilame: [3 J] gūsin inenggi tebufi dehi boigon-i niyalma dehi uksin jai suje 
boso ai jaka-be [4] eletele bufi gūsin ba-i dubede emu dedume fudehe::tere 
minggan beile neneme sahaliyan meihe aniya yehe (5) hada ula hoifa 
monggo sahalca sibe uyun halai gurun amba genggiyen han-de dain jihe 
fonde [6] emgi dain jifi gidabufi etuhe fakūri sufi enggemu akū morin 
yalufi burlame tucike bihe: tere dain-de 161 [1] gidabuha orici aniya ini 
sargan jui-be amba genggiyen han-de benjihe: jui benjihe ningguci (2) 
aniya: ini burlaha orin sunjaci [ fulgiyee ) fulahūn meihe aniya ini beye jihe 
bihe:: 


— `É PE 
T (A) EF ° LAKI] 英明 汗 五 十 九 歳 ・ 1E FH > kale PURANA 
HZH šh e EAU RERE ia T sb rH kap A RAMAI ° F 
二 夜 ° JJH Kahi ° MARK EHR ° Pe KEN ° ( # 
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第 三 章 (Em) A OALE) 8846 EH AA 


HHE > TEETH > KEHUA) ° +A R ° Se BARMA KTT5E 
t` EALAR. SERTA TERA E ° E 
BAWI ° (AAA ° BUT > UP ANI BIN) 大 英明 汗 
DRAZE PREMK AEE 留 之 三 十 日 ' 赐 以 人 四 十 户 ， 
甲 四 十 副 , 及 和 纵 网 布匹 等 物 至 足 ， 适 三 十 里 外 ， 路 宿 一 夜 。 明 安 贞 勒 诊 王 已 
年 同 革 赫 、 乌 拉 、 泛 长、 蒙古 、 萨 哈 尔 察 、 锡 伯 九 姓 国 来 犯 大 英明 汗 时 被 败 ， 
丢 所 穿 之 禄 ， 乘 屏 马 逃 ， 自 战败 之 第 二 十 年 次 其 女生 大 英明 汗 。 自 其 途 女 之 
第 六 年 ， 其 战败 之 第 二 十 五 年 ， 即 本 【万 ] 已 年 ， 杂 自前 来 之 。 


三 ヽ 評論 興 注 解 

《 蔓 满 洲 档 》153、155、157、161 HAN 339 一 341 FI Wk PS pÀ Ladak ° 153 
—161 页 是 原 写 内 容 ，339~341 坊 后 来 改写 的 内 容 ， 而 过 改动 的 内 容 与 《 满 
文 老 档 》76~77 页 相同 。 

《和 蓝 满 洲 档 》 被 去 掉 和 合 《 满 文 老 档 》 没 有 Ttereci bederebi makiyai angna-de 
tedek tere yamji tubade geli amba sarin sarilaha J ( HILHA > 17555 t F ERIA > 
双 在 此 地 大 宴 ° 」 juwan jakün-de duin tanggu cooha-be defi mederi jakarame tefi 
daharakü samsifi bisire gurunbe gaisu seme unggihe J ( FAH > 遣 四 百 兵 * 取 東 
海 治 岸 散 居 未 附 之 国人 ) 。《 和 蕾 满洲 档 》339~-341 页 和 《 满 文 老 档 》 改 写 文 字 
有 Tfulgiyan] (N` LE) 写 [fulahünjJ ( 丁 、 淡 红色 )，」 genggiyen han susai 
uyun] 改写 Tamba genggiyen han J (大 英明 ) 。《 和 著 满 洲 档 》339~341 HAI Gih 
XE) 76—77 页 多 出 文字 有 lgenggiyen han-i susai uyun se-deJ (英明 汗 五 
十 九 训 )。 据 以 上 情况 看 《 满 文 老 档 》 抄 写 的 是 《 荔 满 洲 档 》339~-341 ANK 。 
此 外 CEYN) 説 「sahaliyan meihe] (£E) 年 是 错误 数 法 ， 应 该 「 羔 已 J 

( sahahün meihe ) ° 

CEMRE 339—341 页 内 容 属 重 抄 内 容 。 只 然 看 不 出 过 段 重 抄 内 容 何 
时 作 需 ， 但 目的 很 清楚 ， 需 褒 明 科尔沁 部 明 安 到 爱 新 国 来 的 原因 、 时 间 而 进 
行 的 修改 。 过 里 [fulgiyanJ ( 丙 、 红 色 ) 換 寛 「fulahan」 是 属 利 正 外 ， 有 些 错 
訓 文 字 如 :「sahaliyan meihe] (EE) 还 未 修改 。 所 以 ， 它 的 史料 价值 速 不 如 
其 原 坊 内 容 可 第 。 因 此 ， 我 们 对 类 此 档案 更 需 加 以 分 辨 、 考 恬 ° 
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Cë) LEE CER) CER) 0548 


1626 年 前 满 蒙 关 傈 史料 比较 研究 


第 三 条 ”天命 五 年 六 月 件 
一 、 拉 丁 文 转 写 


549 : [2] ninggun biyai orin juwede korcin-i kongkoro beile-de 
(bingtu-de ) unggihe bithe ginsun “ kongkor [bingtu ) gaiha abahai 
jalinde emu sarkan (3 )jui-be jafan gaijirakū buu: jai emu sargan jui-be 
daicing-de bombiu: amba beile-de bumbiu kongkor (bingtu) (4) 
sembidere: mine meye daicing-de bura anggala: encu gurun-i amba 
beile-de bukisecu suweni cika (5) yaha niyalma-de buci jafan gajirakū 
bumbiu: jafan gaime bumbidere:: during darhan beile (6) holtobio 
sanggarjai gaiha abahai-be suwe neneme suilehe bici wajikini ubade 
tehe sanggrjai (7) jalinde: ama emede haji ilan sargan jui-be jafan 
gaijirakakū benjiu: ubade isinjiha manggi: 550 (1) ajige sanggrjai-be 
tucibufi unggire: ilan sargan jui-be borkūci: ineku ama emede haji juwe 
haha (2) jui-be benjiu ubade isinjiha manggi sagarjai-be tucibufi 


unggire: 


= # 

SAHA ° KEJBNDT ASE OA) SAT? ZURA (DKE) 
KEH” KUET ENEH > Z— KIDS BM ACR > URRA 
J11 © RE N CCI KING CE > IRE ° Bef Á EZH ° 
BATRAK? ° FS BI GE ? 2235186938 
K > BRENAIN > AEREE © AWERIG RRE R , +Z 2 
OELEK (EK) = G6 ' WOR NENGA ° TRZK : MEKI] 
32 68236 [6 > HA) EUH > WR ON) 3188938 ° 


三 、 施 花 与 注解 
该 段 内 容 在 《 敬 灌 洲 档 》549 页 ， 被 画 轿 的 内 容 。《 灌 文 老 档 》 中 未 录入 ° 
OAAR Toke RE FLR o LRA E (? —1641) 是 嫩 科 
MORIK AREN o LRR ZA R EER UT EMI A EE 
子 * 面 文書 中 提 到 的 孔 果 個 雨 女 之 一 秦 大 命 八 年 (1623 ) MHR (228805 


“ 


ー106 一 


第 三 章 (638348) ja CALAR) Pi B & 3 PW IR 


赤 十 二 子 阿 涛 格 ， 另 一 女 没 有 嫁 和 给 努尔哈赤 次 子 大 上 贝勒 贷 善 。 

据 玉 芝 Gas) o 岱 青 是 弘 吉 刺 特 部 暧 免 (nomtu ) Z f-#Ë rh fB KN F: ° 
努尔哈赤 之 皇后 是 华 赫 部 首 叙 仰 家 奴 之 女 ， 而 莽 古 尔 太 岱 青 之 妻 坑 药 赫 部 首 
HHR (PIPER SASAMI IE SUM) Zik. AE” BAERE A a 

「 小 妹夫 」 (ia) ° 

据 《 金 输 千 幅 》 记 载 ， 巴 约 特 部 首 御 恩 格 德尔 号 杜 楞 ， 其 父 则 号 过 和 锁 江 。 
因此 ， 杜 椤 过 泵 治 应 是 恩 格 德尔 Gts) ° 

文书 中 出 现 的 两 个 桑 噶 泵 案 ， 分 别 是 科尔沁 部 明 安 的 第 四 子 和 第 八 子 ， 
包 孔 果 徐 任 子 ・ 大 桑 鳴 徐 案 的 遺 個 女 見 最終 訟 天命 九 年 (1624 ) 五 月 嫁 给 了 
努尔哈赤 十 四 子 多 尔 衰 。 小 桑 踢 页 案 在 铁 幅 之 役 被 爱心 国 俘获 ， 扣 需 人 和 质 ° 
AMR MELEKA] 

Eir GALER) P 「『 致 科 琐 沁 孔 古 页 册 勒 书 日 」 写 【六 月 二 十 二 日 你 
KEEA LII KL RA PWA R AR]: TARA LI KT UKEL 
Ho fa TRER o | 未 翻译 1abahaij ( 女 ) 。 

过 是 一 段 反映 当 时 满 蒙 关 傈 的 一 个 非常 有 趣 的 记载 。 努 尔 哈 赤 以 孔 果 页 
侄子 小 桑 踢 泵 寨 坊 人质， 逼迫 其 见 大 桑 踢 页 案 和 其 相 父 孔 果 责 嫁 女 诊 自己 两 
个 儿子 阿 济 格 和 多 泵 衰 。 和 从 中 可 以 看 到 努尔哈赤 光 望 进一步 加 强 与 嫩 科 泵 学 
关公 的 急切 心态 和 探 取 的 政治 联姻 的 手段 。 


第 四 人 条 天命 七 年 正月 件 
一 、 拉 丁 文 转 写 


1091: [6] monggoi korcin-i nangsu lama [7] genggiyen han-i ujire 
kundulere sain-be donjifi [8] sucungga juwe jergi jifi genehe: (ilaci 
jergi-de dehi) [liodun] liyoodung be baha manggi [9] tere lama jifi 
hendume: bi mini baci jiderede beye [10] sain-i jiheku kemuni nimeme 
jihe mini dolo (11) gūnime jihengge [inu] genggiyen han-i jakade giran 
1092 [1 J) waliyaki seme jihe seme hendufi (jifi] : goidahakü beye (2) 
(证 13] E 学 位 论文 《 蒙 元 东道 诸 王 及 其 和 后裔 所 属 部 办 历史 研究 》, 34 页 ， 内 蒙 


(š 14) 参见 玉芝 博士 论文 ， 第 35 Ë ° 
(# 15) 参见 玉芝 博士 论文 ， 第 36 Ë ° 
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Cë 48) WO ata CAR) CG) 中 的 流 人 1626 E AI 28 KNA 14 # EHR A E 


manggalafi nimerede lama hendume mimbe gosici bucehe manggi mini 
(3) giran-be ere [liodun] liyoodung-de baha [ere juwe) -be lama-de 
afabufi juktebu seme (4) hendufi: [ sanggiyan ) šahün coko aniya tuweri 
juwan biyade (5 Jakü oho: giran-be [ liyoodun )liyoodun-ni hecen-i julergi 
dukai [6] tule (juwe gabdni dubei) han (sanjan) ts'anjiyang ni yafan-i 
toksoi [7] boode [mio] miyaoo arafi sinaha manggi: genggiyen (8) 
han [tere] ba lama-be jukte seme afabuha (9 ) [manggi ere juwen lama 
nangsua lamai giran-be ufafi (10) [A] beye arafi juktombi) nangsu 
[11] lama-i harangga [de bade bike juše ) jušen korcin-de bihe ninju 
ilan boigon-be [12] turusi gebungge niyalma-be takūrafi [13] ganafi 
nikan-i emu pube bufi: lama-i giran-i jakade tebuhe: [14] jai gabtabume 
tuwafi susai beri šangnaha: [15] susai uksin: susai morin: orin eihen: 


(16) takūrara aha susai haha: susai hehe buhe: 


ZOH a 

K h FLY Z BEI > BASANAN EL > AKERA ・ 得 憶 東 
之 后 (AIK) > WKE : [我 只 身体 不 通 ， 但 仍 抱 病 願 
在 英明 汗 处 亭 我 骨骸 。J 不 久 病危 ， 给 前 恋 喇 嘛 嘱 日 :「 如 蒙 恩 受 ， 待 我 死 
— an (E) 逐 东 二 小 喇嘛 ， 屠 和 祭 之 。」 së (Bz) war 

SEBA FA PAN. CAA 埋 参 将 之 内 证 舍 内 处 修 硕 治 衷 。 

E /| j 2 ( Z —MWIBUSAUSENIWUE UEP: * 6058 ° $ 
PERSH EAER ( AF260268 F) sat ELD Z SF = P: B 
AEE > ERREZA VERRES HIK PAHE SA 
A EIMH” K [BZ ëB A KATA? 


三 、 評 論 興 注解 

該 段 内 容 載 Ceria) 1091 页 《 满 文 老 档 》582 H ° ATEST J ere-be aral 
(将 此 写 入 ) 。 

《车 满洲 档 》 被 去 掉 ， 在 《 满 文 老 档 》 中 没有 的 文字 Tilaci jergi-de tere] 
(第 三 炊 )・「sanggiyan」( 戻 )・」tere」( 那 )・「juwe gabdi dubai」 (二 射箭 之 
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第 三 章 (ERME) A GX 648) PR REH AN 


地 ) [| mangsgi ere juwen lama nangsu lamai giran-be ufafi **beye sarafi juktombi」 
(ke — NANG ER r EE NANG ASAL.) Tte bade bihe juse」( 悦 地 諸 申 ) ° 

3 [ nangsu lama J (FERRU) 就 是 Í langsu lama J ( PBX) na 和 
la 的 不同 義 音 引 起 * 」 baga be lama | Wei? CEN) S: 「 巴 噶 巴 喇嘛 上 ， Hit 《 老 
档 》 写 [baga ba lama] ° 

《 曹 满 洲 档 》 原 内 容 中 较 虱 组 的 褒 明 圳 坎 喇 嘛 死 以 合 ， 需 他 修建 的 硕 的 
位 置 ， 站 用 他 骨骸 做 像 的 和 细节。 过 与 当时 佛教 的 一 些 做 法 相 吻 合 。 

圳 刘 喇 嘛 是 去 爱 新 国 最 早 的 一 位 喇嘛 。 去 世 和 后 在 天 聪 四 年 爱 新 国 在 遮阳 
城南 救 建 喇嘛 舍利 塔 ， 塔 文江 文 : llama orone deoron-i bai niyalma, fucihi bade 
banjifi, unenggi doro-be tacifi,」 (喇嘛 西方 的 人 ， 出 生 於 佛 地 ， 掌 握 了 熙 法 )， 
WAE MERERI KATE BE ， 乌 斯 藏 人 也 ， 诞 生 佛 境 ， 道 演 臣 优 ]。 GE 


第 五 条 天命 八 年 五 月 件 


— ` h ] KEBAT 

1508 : [6)- 1588 [1] gnsin de,korcin-i ooba taiji,geren beise-de 1588 

(2 ) unggihe bithei gisun: [7] cahar kalka suwende gelerakü bime 1588 [3 ) 
geli olhome ceni dolo ehe-be [8] waliyafi: = 1511 [2] jai sangtui ama 
1592 [7] jonggnon mini tebuhe urgūdai 1511 [3] hada-i gasan-be sucuha: 
mini 1592 [ 8 ] sui-be güwa-de buhe: amaga suil511 [4] -be burede nenehe 
jafan-i 1593 (1) dele geli jafan ambula gaiha:: sargan jui-de umci 1511 (5) 
buhekil 593 [2] kiyangdulaha tuttu kiyangdulaha seme: be ushame tehe 
manggi: 1511 [6 )-1593[ 3 Jjongnon hendume: be waka mujangga: ümci bure 
seme mini lecin-be 1593 (4 )jalidame gamafi 1511 [7]yaluha morin gamaha 
ulin-be gemu gaifi 1593 [ 5 ] genehe elcin untuhun bošofi 1511 [8] unggihe: 
jai juwe jergi 1593 [6] elcin-be gaihangge emgeri daya-de genehe elcin-be 
1511 [9] tosofi 1593 [7] etuke etuku gajire ulha-be gemu gaifi niohušun 
(ihesiun ) bosofi1511 [10] “1593 (8) unggihe: jai bak-de genehe elcin-be 
tosofi niyalma 1594 [ 1) waha: ulha-be gemu gaiha: 1511 [11] sangtu-i 


(年 16) AK : | BAKAT L R £ : 清朝 藏 传 佛教 开山 考 」。《 和 蒙古 学 信息 》2002，3 
—4 ° 
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《将 档 》 史 料 在 《 实 钞 》、《 老 档 》 中 的 流传 1626 年 前 满 蒙 关 爷 史料 比较 研究 


beye-de weile sku mujangga 1594 [2] jongnon-i araha weile kai: 1511 [12] 
niyalmai weile ninggun biyade niyambio: 1594 (3 ] jorgon biyade gecembio: 
1511 【13 ]sangtu-i ama-i araha weile-be we 1594 [4] wacihiyahabi: niyalmai 
1511 [14] weile niyarakü serengge tere kai: jai 1594 [5] hobiltu ineku 
elcin-bel 511 【15 ] wafi gamara ulin-be gemu gaiha: tuttu 1594 [ 6 ] ofi sangtu 

(hubiltu-i gurun ulha anggai emgi suweliyebufi bahaji 1594 (7) gaisu 
beye-be ume wara seme ujulaka beise geren cooha-be 1594 (8) unggidere 
guwa uile akū gurun -be balai suweliyeburakū seme: 1595 (1) monggo 
cooha emu minggan: juse cooha sunja tanggiibe unggifi 1595 (2) genehe 
coohai niyalma uile akū niyalma-be ilan inenggi dulime (3) genefei 
uilenge niyalma-be baile wakangge tere inu: manju korcin meni 1595 (4 ) 
juwe gurun-be cahar kalkai gidasare-de korsofi meni juwe gurun 1595 (5) 
emu hebei sain banjimbi seme: abka na-de akduleme gashumbi: cahar 
1595 (6) kalkai jalider gisun: sain uile-de dosifei korcin-de hebe akū 1595 

7) manju neneme cahar kalka-de acaci manju-be abaka wakalafi 1595 

(8 ) sui isifi giranggi šarame senggi boigon-de ucubume 1595 (9 ) korcin 
manju-de hebe akū: cahar kalkai jalinde 1595 (2) uile-de dosifi cahar 
kalka-de acaci korcin-be 1595 (3 ) abaka wakalafi sui isifi giranggi 
šarame:senggi boigon-de ucubume 1595 (4 ) bucekini abka-de akduleme 
gashuha gisun-de isibume 1595 (5) akdun dondu banjici abka na-de 
saisame gosibufi se 1595 (6 jjalgan golmin jusen omosi jalan galame tumen 


aniya 1595 (4 ) taifin jirgame gemune abaka gosikini:: ) 


二 “次 a 

三 十 日 SANAN KOST ARDEN: RRR ERETRIA 
然 其 小 心田 费 清 除 彼 等 内 部 之 不 睦 ，…… PARELHAR” RAES 
Mh RIDEN > KEBAT EH Z Zaa b À ・ 後 嫁 女 時 BREE > 多 
取 之 ， 站 未 给 陪嫁 之 物 ° PIHAK SANGAR 2 i RSEN ° 
HE 8 K > 846 Flat 2 San ° 騙 我 使者 前 去 BERAREN ° f$ 
EAEg NEK DRRR LEE KANE 
ARME NABA J Py]; — TURENE LEA ” MARE ° HE 
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第 三 章 《和 蓝 满 洲 档 》 与 《 满 文 老 档 》 中 满 莹 基体 史 料 的 流传 


BRE o 桑園 本 人 無罪 ・ 定 用 倍 潜 所 局 罪 也 ・ 人 之 罪 六 月 腐 平 ? MARZ 
平 ? 桑園 之 罪 何人 償 之 ? 所 計 人 之 罪 不 腐 者 即 此 也 ° Wa KA BEK al Ks AS 
者 ・ 並 擁 其 所 揚 財 物 ° AARAA- TF PRAA NGAEN ` ARK) 
E (BE : BEF R GWNWfEE HES > DREFN ZRK : RAFA 
É ° bidal b bhi Lil ka akh BHIKU REREH ° ZF 
MITRA NG Z IFE : BRAH > TARRI > AREIA ` E 
RTRMH > ZRKLA ， RA ` BAE ° PROE TRIMA > F 
M ` ERNEA : WRA > BRNA ` ISWI ， ZKWRBH > 奏 
F ` RMA ° R-AEBRURK HLA : URK ULR ° URR ' T 
RAH : RKEF ° KEAP ， 77 Z Ë ° ) 


=> 評論 興 注 解 
KERNER Em) 有 1508 頁 - 1588 页 两 不。1508 HAH Tere-be 
ara J (3> Zi) 的 標記 Mij 1588 页 需 用 点 圈 字 和 和 佐 点 圈 字 混合 文字 写 的 内 容 。 
1508 HARER” M BANA KEN KHAK HAH as KHER) 準 
人 备 的 资料 。1623 年 1—5 月 内 容 《 蕾 满洲 档 》 中 进行 重新 抄写 。 和 从 所 用 的 文字 
和 標 記 挫 看 應 該 新 濁 文 創造 (1632) 以 后 的 事情 。《 满 文 老 档 》775 AAAH 
CE Nai) 1508 页 相同 。 都 缺 过 一 部 分 内 容 。 

CUM) T sargan jui-de ümci bukekü kiyangdulaha J (I RARER ZY ) 
Hik QUERY AETA LZA] e umei] 在 满 、 蒙 古语 中 指 份 、 家 
当 、 家 产 等 意思 。 遂 庄 意 思 『「 末 给 陪嫁 的 物 J。 指 AR 的 意思 ・ 赤身 E 

WW Z$ Tihesiun] > QW CE) Z [niohušun ] ° 
ja Ata asses TLS yal À ° AFLE K ty Z46183 908 > 所 以 
1623 年 努尔哈赤 出 兵 蔓 现 了 他 们 。 努 尔 哈 赤 将 此 事 告 给 奥 巴 以 得 奥 巴 的 同 


情 
第 六 人 条 天命 八 年 九 月 件 
— ` TARR 


2168 [8] tohonde simiyan-i juleri gunehe birai dalin-de teduhe: tere 


inenggi korcin minggan mafai jui (9) sanggarjai nagacu ini sargan jui-be 


一 寺中 一 


CERD REE Chak); CERD Pagie 


1626 =*F AT ih BA AA EA ya z gt ZE. 


banjime: emu morin gajime jihe “ han-de acarade emgi jihe urudui (10) 

niyalma beile neneme niyakiirafi hengkilefi han-i buhi-be tebeliyeme 
acaha “ terei sirme [] 2122: [1] sanggarjai nakcu niyakurafi hengkilefi 
tebeliyeme acaha: han-de acame wajiha manggi: amba [2 ] beile: mangkültai 
beile hongtiji beile-de ilhi ilhi tebeliyeme acaha: [3] gajiha sargan jui 
aldangga niyakurafi hengkileme acaha: tere yamji duin ihan wafi [4) 

sarilara-de: sanggarjai nakacu-be han-i ici ergi ashan-de hanci tebufi [5] 

sarilaha: 


ー ハ 漢 
(FAH > WEB PIN AE ° EH KIRING KENE TRARA 
KAKUNG — DUGI ART > RKR BIPA RRR GAETE > FEE 
HA ° ## Z) RARR > TRE ° TE KHH ` ER 
AE - t KER A šJ fox iH < MRLE R ° Sel > FER ° 38 
ARREN tu a r ,Z ° 


= 評論 興 注 解 

該 内 容 在 EW) 2168 AFI 2122 页 两 处 分 割 写 ， 是 后 来 整理 时 的 错 
i o ERAR GAER) 872 頁 中 内 容 不全 ・ 面 利用 内 閣 本 漢 謎 的 中 華 書 局 
出 的 《 满 文 老 档 》 中 较 完 整 。 褒 明 过 段 内 容 在 乾隆 年 四 十 年 (1775 年 ) 抄本 時 
本 完 正 ， 而 乾隆 四 十 三 年 (1778) WEDER > ia Wapa E ut LHE 
AZ fadus asia AT KHERA ( 2889067826 UTR. 


第 七 條 大 命 十 年 五 月 件 


— ` hr ] ARAR 


1885 [1] sunja biyai ice inenggi: korcin-i ooba-i elcin danggalai [2] -be 
unggihe:[ danggalai-de budaci elecin de juwede yan bukel 3 Jlilan gudusi-de 
ilade yan buke) danggalai emgi [4] isamu: aburhü: koboi: dantai-be (duin 
elcin duin gudusi) (5) unggihe: (isamu: koboi: dangalai) hendufi unggihe 
gisun: [6] musei juwe gurun-i acarangge: weri-be gaiki: weringge (7) -be 


bahaki seme acaki serengge waka: ceni beye-be abkai jui (8) obufi: muse-be 
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第 三 章 CHWE) i GALER) 6 M 2 pha dt 


morin ihan-i adali gūnime 1886 [1 ] gidašame korsobure-de dosorakü ofi emu 


hebei banjiki seme acambi kai: ceni beye serengge cahar be: 


— Ë = 
RHH > AMBEN A SAMANA > o, AED EA B— 
AR” =E ZW ， ] KARRETE - Pai šle ` 284688 ` H. 
EEE RR ) 对 FEB RA ` SBS) : [我 南国 志和， 
EARRA RABA LAMA ° RARR REART BIR ° 
RETORNE MERRE] o 07 612 BAR ° 


三 ヽ 評論 興 注解 
該 内 容 載 GE a NK) 1885 PU MBENGI KAT BENG 。《 消 文 老 档 》 
971 H ° 
CEMU) EERIE 「danggalai-de budaci elecin-de juwede yan buke 
ilan kudusi-de ilade yan buke J ( H5% [nf KAT ë ay Bi A AER” — R ix $ — A 
$R) ° [duin elcin duin kudusij〈 四 使 者 ， 和 给 四 跟 役 )，Tisamu: koboi: danggalai」 
(FEER sen SAKA) 。《 满 文 老 档 》 中 加 写 《和 蔓 满 洲 档 》 中 没有 [ceni 
beye serengge cahar be] (FRIE > RIRH ) ° 
jd e ANTIK] Bi EL OKA A H ba Tak A Bil SN ABA A H RAE > 営 中 一 件 
事情 的 記録 井 阿 頼 足 奥 巴 使者 ・ 除 了 中 以外 避 有 奥 過 弟 布 達 奇 使者 ・《 満 文 
ER KEKA E EMAIN ° 


BRE 天 命 十 年 五 月 件 


一 、 拉 丁 文 转 写 
1890 [4] [korcin-i ooba beile-be boljoku bade jimbi seme jasa benjici 


ojoro niyalma ume waka “---"- suwe icihiyeme wajikai teile amca juseme 
hedufei unggihe 1891 (1) jasa bajici ojoru niyalma ume jp ん 7 (2) 

suweni icihiyame wajikai daila amca jiu seme (3) hedufi unggihe tere 
inengi cilin-i amargi keyen-I (4) aba keyen-i birai acaha bai ebale 
teduhe) juwen uyun-de korcin-i ooba beile-be boljoku-i bade jimbi seme 


han geren beise-be gaifi hecen-ci jorkan: 


-== 


《车 档 》 史 料 在 《实录 》、《 老 档 》 中 的 流 侍 一 一 1626 # W 28 2 M ERAR 


— É R 
(BANA RIRIKI Z TEBENG A > BEBET 
WK. ABA ERA GE JB ZIE BEA 
LAT HANG ANAKAN er Z Hh > TERR HIETE ° 
= > 評論 興 注 解 


KERA 1891 页 ° QUER) 973 页 ° 

CEY) 1897 页 被 去 掉 文 字 [ korcin-i ooba beile-be boljoku bade jimbi 
seme jasa bajici ojoru niyalma:::::: tere inengi cilin-i amargi": (EER ea] Sa] 
Peter ZIE o J EA PLU HANI A Kur Z hh > PAGA AA A e Ea 
aR ES BANG LH) 

KE INA) NIK SC T: n uyun-de korcin-i ooba beile-be boljoku bade jimbi 
seme qan geren beise-be gaifi kecen-ci jorkan ° J ( 十 九 日 * IRENG AE H $) 
将 前 来 绝 会 之 地 ， 汗 率 诸 具 勒 出 城 局 程 )。 汉 莘 《 老 档 》[ 出 城 」 Ces THR 
京城 」* 

在 《和 欧 满 洲 权 》 泛 黑 的 文字 中 记录 著 努 硕 哈 赤 和 约会 之 上 时， 上 东 东城 前 往 约 
定 地 点 路 过 的 地 名 。 过 是 与 察 哈 尔 即将 对 奥 巴 进 行军 事 行 动 前 的 一 次 重要 会 
盟 。 但 《和 蕾 满 洲 档 》 内 容 让 俏 是 否 属 原 记 销 很 克 说 。 以 往 情 况 看 过 段 内 容 似 
乎 重 抄 内 容 。 所 以 ， 过 里 删除 了 很 多 有 关 过 次 奥 巴 与 努尔哈赤 会 盟 的 详细 内 
A o MARE GUER ARARA A NE > EIEE ° 


第 九条 大 命 十 一 年 七 月 件 


一 、 拉 丁 文 转 才 


2153 页 [1] fulgiyan tasha aniya: nadan biyai ice ninggun—de: 
korcin-i tusiyetu efui (2) unggifi tumei gajiha bithei gisun: (3) 
kündülen qayan mani dobtolba: egüni yayakiqu boi: qorčin-i abču 
ečigsen amai (ama) siri mal-i (4) gariyul ju üggüsei gefi: čaqar-un 
qayan-du: qalq-a-yin arban noyad ečibe [ 5]genem: bayarin-u dügüreng: 
sereng qoyar: qong bayatur-un daičing: bombodai qoyar: bay-a (6) 
darqan-i badm-a: baiqundai qoyar: J arayud-un qayan: qobiltu qoyar: 

(7) bayayod-un eseyin sangyarj ai: bay morin-ača unaju gariji irebe 
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第 三 章 CERME) 真 OALA) Pi A REH AA 


genem (8) mani guying obasi-yi: qong bayatur čiyolyan-i üge abču qari 
geji sayulyaji [9 / bainam: yambar-ba iige obasi-du irenem-y-a: 
obasi-yin üge abču: (10) qayan-du basa ailadqanam-y-a: urid 


sonusuysan ige ene boi:: 


= É s 

HAECAHWDAHA > BANK LAESA : Eso? BABE 
TRF > HEMER ° BE > ERNE LA DRI NT ， 要 GRIA 
KETENG) KREIRA E ° (TE) BALHE ` G : H 
CHÈ BR KEN; CERE ER ` PE [SH KETALI ` 
NENG : CHIEL 86 B ` 3188738 CERME ° P CRER 
f EE BE : ZE] ° (GL) U : RERAN 
KERE BOT ° BE ESU ° 


= ANE 
PAKARTI EW KAT > 後 八 行 用 蒙古 文 寛 jare ARERIA kl ° 
JELKA] qong bayaturj( 洪 巴 图 鲁 ) 即 炒 花 ， 需 局 济 业 特 部 首 午 。 岱 青 、 本 
Aa KEMBA KT MA SAMANA KA el baya darqan-i badm-a ヽ baiqundai」( 巴 
NA EKA LOPES PIR IN) KEDAHA Pi hl MAMEN, (nomtu darqan ° 
EREE atin s「jarayud-un qayan」 (LÆ ZYF ) KANE > [ bayayud-un 
eseyin sangyarjaij ( BJE Z KACA ` SAHA) 中 「eseyin」( 額 色 因 ) HEA 
ASAH > sangyarjai (RIA MAZE ) AE MAHA A ol bayarin-u dügüreng sereng qoyar] 
(EZI ` ERI) I GERIK) 説 「 都 令 即 額 参 鼓 吉 」, Fak Z X 
子 下 言 顧 長子 G EG au Z 22 (Hu) 阿 把 梨 見 之子 ・ (GE 18) EKKA 
五 部 都 派 代 表 到 察 哈 锁 汗 不 会 嚼 ， 共 同 商讨 对 科 鲜 沁 和 爱 新 国 用 兵 之 事 。 奥 
ERE- EW MBA ARIER ° 
Hire Li E |a AP JE] E e R ETERA o 文書 之 首 所 説 「 昆 都 命 
irite 了 我 们 」 SH Ni AA A] BEM qr rik as 3k an SE ° INI 


cèin 《人 金 输 千 辐 》 第 200 A> DEH Ci Zoo 
(ë) 《王公 表 传 》 卷 28《 固 山上 内 子 色 核 列传 》 将 色 核 列 访 [把 ] 阿 把 免 儿 兄 额 伯 
单打 黄 台 吉 (人 额 布 格 岱 洪 巴 图 重 )。 


一 小幅 二 


C 48) Wata CH ik). GAR) P a Alo 年 前 满 莹 天保 史料 比较 研究 


琐 喀 五 部 和 嫩 科 泵 泥 部 之 间 ， 时 常 发 生 人 瘟 和 十 端 ， 至 此 ， 因 嫩 科 尔 沁 与 爱 新 
国 智 盟 ， 内 喀 尔 喀 五 部 无 法 得 到 被 掠夺 的 人 冀 ， 要 求 蒙古 大 汗 林 丹 汗 马 其 做 
E’ EREC RRA E ° 


第 十 條 ”天命 十 一 年 七 月 件 


一 、 拉 了 丁 文 转 写 

2155 Ħ (1) fulgiyan tasha aniya : nadan biyai juwan juwe-de 
asidarhan-i emgi korcin-i tusiyetu (2) efui elcin-i gajiha bithei gisun : 
kalkai hong batur-de elcin genehe ubasi gisun: (3) kalkai juwan beise: 
cahar-de genehengge ninggun beise amasi jihe sere: jukiin tatan (4) 
colgaha sere: cahar-de genere funde: hong batur beile ini juse omosi-de 
hendufi (5) unggihe gisun:cahar kalka acafi kundulen han be dailanbi 
seci: (6) niowanggiyan orho muke-be acame-de uthai dilaki: ere orho be 
amcame (7) dailarakū ohode: bi mini eyun-de banjiha ilan jui-de hedufi 
elcilebume: (8) kundulen han-i emgi doro acambi seme henduhe sere: 
suwembe dilaci ere (9 )niuwanggiyan orho-de dailambi membe dailaci juke 
jafaha manggi dailambi: 

2156 H (1) ere gisun be gemu han sakini: ere gisun-i turgunde meni 
elcin be (2) hūdun unggi: man-de dain jimbihe-de: cooha adarame dambi: 
han sambidere: han-de dain geneci geren ahiita deute ojorakū bicibe (3) 
meni ilan kosion-be adarame da sembi: han sa: be terei morin hūlhame (4) 
tuwarakūn: han: cahar kalka-be dailaci tentehe erin-de dailambi seme (5) 
tob seme hendufi unggi: dai darhan: jasag-tu dureng junefi ojirakit (6) 
bicibe: bi mini enu juwan gucu-be hentume muterakū bio: han-i amala emu 
baran oki: aika bade baran oome muteci gisurehe gisun (7) gemu unenggi 
seme gūnimbidere: aika bade baran oome muterakiici gisurengge (8 )gisun 
gemu hūolo seme gūnimbidere: dergi abka sakini: dergi abka sekini: (9) 
han gosime jui-be bufi mimbe dain-de gaibuha wabuha seme ai ai 

2157 Ë (1) jakabe gemu buhe amban niyalma gosime hentucibe: bi 
ulha baharai (2) teile gisun uwesimbuki seke bihe: ahūtae deute gemu 


aru-de genefi (3) ere elcin-de gisun bahafi hentuhekū: otog gemu emu 


== 


第 三 章 (uhu) E GALE) Ó 6 M EEH AAY 


bade acaha manggi (4) bahari teile gisun uwesim buki. 


-or = 
ARECA TIH > BNI PRT KIE R À LEN EE A A 
KERA : RR RAA OE SEE : RRETA TATA ， 
(AP) AERE ° NYEN TOH ° BARALA > ZEE: 
RDIR ES LIA: BRAA ARNE ER aT > RAR ERREFE 。 
BANGSANE ° RERU R TREF : REH ° J 
BUNTUTE AN : DENING ° MAREFA ° PIU ' AA 
FREGE ° RIRA ` RRE) BIRRE GENE ， ?F4 ° #F 
SETAN” RIEFRUE 2 8 > RZA ARRATI > TT ° PN 
MUR (B) > PFE MRR PUR ， KENEH AKE ° ERA ` fL BE 
Jefte ° MRF FAALT > KIFE ° BEBET ES 
FF RISE FSI > BURR RR LRS ° ROEM : BLER ° 
NRR ARPRREE > RB ° EAKA AH > (ARE ERU 
LH (728) ° AXPE, TUE : KARRERA TAH rak: 
EL o BRIA F ° 


— ` 評論 興 注 解 
天 是 投 七 月 初 六 奥 巴 来 信 所 和 绝 ， 在 谐 留 洪 巴 图 鲁 处 的 科 泵 沁 使 臣 马 巴 希 
返回 全， 将 他 带 来 的 情报 转告 爱 新 国 ， 六 提出 奥 巴 自己 的 建议 。 前 往 察 哈 尔 
GR > NS KANG hu ran P PA WE [tia] gr ak ET KAT KHT KH : 若 双 方 出 征 
FERR > HEEK SERRER IIE ° A 28 ° Tt 1884220806 59848 ° HRE > HEEE ° 
SAK 8 Bit KANG E H IE SAAT PR Z (E tek > HA EMA AA YA HI Z EVKE ° 
CEP BANG EKA as R E RAAE > KL BE a KEREK ai Z 6 ft 


S 
E o 


第 十 一 條 天 命 十 一 年 七 月 件 
一 、 拉 丁 文 转 写 


2158 页 [1 J/ulgiyan tasha aniya nadan biyai juwan nadan-de korcin-i 
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CERD 史料 在 CER) Ce) agua 1626 f” ñ ih # h A EF RR Z, 


tusiyetu efu-de (2) unggihe bithei gisun: hoton arangge ebergi ahūn deu 
hebe acafi: (3) arambi sehe bade araci wajiha: hebe acarakū oci: 
golon-de araci sain: (4) golon-de arambihede ahūta deute-be hebe 
acarakii seme same ushame ume henture (5) ushacun bici dolo goni jai 
cahar kalka gurun guilehe hancime suweni baru (6) hanci jihe seme 
balai ume genere: jali-de duherakū: genefi ubašame jici baha (7 Jjaka-be 
isiburakii: wafi jici amla niyalma takarakū: waraci ujire (8) gebu-de 
niyalmai taharangge ambula: jai cahar kalka acafi coohalambi sembi sere: 
(9) mende jimbiu: suwende genembiu: ceni yaburengge yabume wajiha 
manggi: muse ama (10) jui hebedefi muterei teile yabume tuwaki: cahar 
kalka mende juhe jafara 
2159 Ħ [1] onggolo jici: konggor mafai ilan mukūn suwe gemu hebe 
acafi cahar kalaka (2 )amargi-be yabuci yabu konggor mafai ilan mukūn 
hebe acakakūci si balai (3) ume asara: tehei bisu: emehun yabufi ai 
hemun ufararakū: cahar kalka (4) mende juhe jafaha manggi jici suwe 
ume asara: mende seme jori manggi: suwende (5) generakū cahar kalka 
cahar kalka suwende dain oome wajiha: suweni (7 ) geren ahūn deu hebe 
acafi hoton-be egšeme dahila: ahūn deu hebe (8) akū banjiha niyalma 
ufaraka dabala jabšaha ai bi: meni dolo ushacun-be ume gūnire: amba 


doro-be gūni: 


二 ` 江 詳 

RAECAFEH > KAU LAT RH ・ KALER ， 内 多 党 丙 外 
LENGEN ° ERRATA NGNE HEE ° DAREI P 
LH NG ANSI BULENE PK ° AA THENG E ` 
BRIE G A NENG :不 要 办 丰 好 及: RERIN EBENI RE E 
A 2 RA TERIN APEM BRG rtt / E > RAEG PBB AK ° 
SENG ` ERE O G ZIE > REIR > RER © AGRAR > RIIT 
HIR BAME ° BA ` BREI RVD > BAIRR : ARA 
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第 三 章 《和 著 满 洲 档 》 与 《 满 文 老 档 》 中 满 蒙 关 傈 史料 的 流传 


KERR AA ` BELJ ° TUE = STEM ANG 
RJAR ° EET FU ZE / BER ` ENEE IFEIRL BK ° 
ADE ° FIA ` ERNER RIVAE : UTERE ° ERE > A 
WKE : RAER RA ° PR ` ARER OVAR LE > t 
PIRPIR E AIE Ith > TREE BRET E ? DFR ° DAG 
F) BAE? BEARR ° 


三 ・ 評 論 興 注 解 

爱 新 国 需 防 抽 和 抵抗 察 险 尔 部 的 进攻 ， 建议 科 泵 沁 修 城 。 在 1625 年 ， 奥 
巴 被 察 哈 尔 兵 图 攻 时 便 向 努 页 哈 赤 求 援 ， 要 求 派 大 军 来 救 。 可 是 努 硬 哈 赤 先 
只 派 狼 名 炮 手 前 去 ， 闻 示 按 奥 巴 要 求 行事 。 党 时 努 甸 哈 赤 也 对 奥 巴 提出 汪 固 
城池 的 重要 性 ， 强 薪 城 池 对 保 芒 自己 和 滑 耗 散人 力量 的 作用 。 最 后 踊 然 派出 
五 征兵 ， 但 察 哈 铺 汗 团 攻 奥 巴 线 天 合 已 径 撒 退 。 过 就 使 努 三 哈 未 充当 了 奥 巴 
救星 角色 。 至 此 ， 努 甸 哈 赤 不 仅 强 课 修 复 城 池 的 重要 ， 也 角 奥 巴 提出 一 些 只 
条 的 作战 方法 ， 以 有 效 抵抗 察 哈 尔 的 攻 遇 。 正 是 因 需 努尔哈赤 与 奥 巴 的 政治 
备 事 联盟 日 从 密切 ， 最 络 使 赛 哈 鲜 林丹 未 能 对 科 泵 沁 用 兵 ° 


第 十 二 人 条 天命 十 一 年 八 月 件 


— ` 拉 」 CERES 


2160 页 [1 )fulgiyan tasha naniya: jakiin biyai juwan duin-de korcin-i 
tusiye-tu (2) efui danggalai-de sidesi-be adabufi unggire-de unggihe 
bithei[ 3 )gisun: (4)han ama-de: tuisiye-tu efu jifi doro-i jali agdun gisun 

(5) gisurefi genehe: gisun-de isibume ahūta deute hebe acafi emu (6) 
bade juwe hoton arambi seme han ama donjifi gisurehe (7) gisun-de 
isibuhanikai seme saišaha: han amai togtobuha gisun-be (8) meni obai 
ahūta deute ainaka seme jurcerakū: si inu (9) amai tacibuha gisun-be 
ejefi sini cargi ahūda deute-be ehe 

2161 A (1) sain seme ume ilgara: gemu elbime gūsime banjici sini 


baru (2) ojorakū doro bio: 


NY 


CED LEE Ck) KANG) 中 的 洗 


1626 年 前 满 蒙 关 傈 史料 比较 研究 


= 

ARENA HOA MET WE MT RAN 
KAN: LINGIRA > BABE PI REZAR 
Ma kN kN sa BER 
BEREE ENRI MWE PRERITA EERI AANE 
X BATUZ. 

三 、 部 葵 与 注解 

天 是 爱 新 国 第 二 位 大 汗 星 太 极 给 科 泵 沁 首 领 奥 巴 的 文书 。 皇 太极 告知 奥 
巴 ， 出 而 故去 的 汗 父 努 泵 哈 赤 对 奥 巴 所 需 甚 需 湛 意 。 同 时 表示 他 和 见 弟 们 不 
会 遵 背 汗 父 与 奥 巴 的 声 定 ， 同 时 要 求 奥 巴 熏 其 兄弟 和 睦 相 不 。 


第 十 三條 大 命 十 一 年 八 月 件 


— HTAR 
2161 E (3) fuligiyan tasha aniya: jakūn biyai juwan nadan-de 
yahican buhu-de (4) tusiye-tu efui unggihe bithei gisun: (5) oom 
suwasdi sidam:: (6) hong bayatur-un elči dürben em-e jang abču ireji: 
(7) basa tabun noyad irekü genem: ta em-e köbegün-iyen abusai: (8) 
türü-e Jokiyala gej: mani ese jokiqula man-du urid mordaju [9] mani 
abuysan qoina tan-du morday-a kekii bainam tabun noyad-i 
2162 (1) irekiile jiiblekiii-yin tulada qayan-du eleči yayaraju (2) 
Jaruy-a:: 
Zoğ g 
8687 U FEA > LRA AIE S AEK H BAET FAE ° 
ZEE E K T EETA o KERE Ta NGGAE BE ° ARBIL 


PE : WÉI R R > RRR) BIRAR ， PANTESE TEKANE 
我 17 ' REMER © EJ 6328022875 : PIREN FEMEA ° 


三 、 序 褒 与 注解 
原文 中 前 三 行 用 老 满 文宣 ， 和 后 六 行 用 蒙古 文宣 。 局 济 业 特 部 首 秆 洪 巴 图 
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PEF (ERIE) A CALER) PEM k AR 


SEROR HCE ESERE > iá ENR SENA AR BIG E A A 
BEHRUZ SK ° CHH SIE gus - HER 説明 常時 形式 非常 緊張 
SEN AAK PAT SJ št H] Pe ° 


第 三節 Shije CEN) W GMER) 
中 的 流传 
(GW) 中 1607—1626 年 间 有 关 察 哈 鲜 的 内 容 共 40 R EERE 
基本 被 《 满 文 老 焰 》 钞 入 ， 但 着 些 所 纱 入 的 内 容 有 些 与 《 葡 满 洲 模 》 内 容 芝 
有一 定 差別 ・ 下 面 挑 選 三 條 内 容 ・ 興 原文 比較 説 基 存 在 的 差異 


第 一 條 天命 五 年 八 月 件 
一 、 拉 丁 转 写 


jakun biyai juwan jakun-de cahar han-i hanggal baihu gebungge amba 
elcin uhereme ilan niyalma-be waha:: tere elcin-be wahangg: genggiyen 


han-i cahar-de takuraha juwe niyalma-be cahar waha seme tašarame 
donjifi karu seme waha: tere juwe niyalma amala ini cisui ukame jihe: 


= R 
JATH > WENG RRFL NEWB AAIE = Á ° MARZE > 7 
PANGKENG PIN IN” BE RNR ' KARRE : UTHR ° 
HZA > AITZE] ° 


三 ヽ 評論 興 注 解 
該 内 容 載 CEW) 554 页 。《 复 满洲 档 》 先 未 记载 马 什 么 「 斬 」 了 察 
R — T amba elcim」( 大 使者 ) 的 原因 。 而 后面 用 小 字 提 写 了 [tere elcin-be*…… 
ukame jihe | (该 巴 …… 逃 回 )， 旺 然 是 后 来 补 寅 。《 满 文 老 档 》246 ERKA ° Pi 
以 ， 台 一 人 条 内 容 我 们 无法 断定 它 是 当时 作 篇 遂 是 后 来 加 写 。 也 无 法 断定 即 硝 
哈 赤 和 狼 祭 哈 尔 使 者 ， 是 因 轧 「 误 传 上 」 导致 ， 还 有 其 他 原因 。 


第 二 人 条 天命 七 年 三 月 件 


CHi) LEE CERY ERD P a id 
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ukame jihe monggo-de edubure uksin-i meirembe isigeliyen obome 
fejen sindeme tasabi sain niyalma-de sain uksin: ehe niyalma-de ehe 
uksin-be etubu: musei adali saca-1 iberi uksin fisa-de bithe hada: neneme 
ukame jihe monggoso-de etubuhe songkoi musei harangga monggo: urut 
gurunci jihe beisei harangga monggo-de gemu emu adali ejete-de 
ninggute-da mocin hahasi-de ninggute-da boso salame bu: beise-i emgi 
liyoodung-de jidere niyalma-de eturengge ume bure seme :guwangning-de 
takūrafi monggoso-de nikan-i uksin-be gemu dasafi buki; 


= 詳 

来 电 之 蒙古 人 所 穿戴 甲骨 由 梅林 者 集中 ， 按 份 额 徊 发 之 ， 优 者 服 优 甲 ， 
劣 者 服 次 甲 ， 力 猫 如 我 军 ， 轻 尾 甲 背 ， 辍 字 篇 记 。 依 照 先 来 蒙古 人 所 服 我 
所 属 之 蒙古 人 及 自 饲 鲁 特 部 前 来 之 赭 内 勒 所属 之 蒙古 人 ， 此 同一 服装 。 网 
其 族 長 各 毛 青 布 六 廣 * 男 各 布 六 廣 ・ 随 同 貝 勤 同 來 遼 東 之 人 勿 賜 衣 服 ° 
遗 人 广 宁 ， 修 理 汉人 之 甲 ， 以 给 蒙古 人 。 


三 、 评 其 与 注解 

有 过 段 内 容 在 《 复 满 洲 档 》1059 页 。《 满 文 老 档 》561 HEKA ° 

《 复 满 洲 档 》 将 过 段 内 容 去 掉 是 马 了 简便 其 内 容 。 对 整个 内 容 无 大 影 
关 。 革 里 说 乌 鲁 特 部 是 属 察 哈 尔 八 大 鄂 托 克 中 的 一 部 。 乌 鲁 特 部 《 金 输 千 辐 》 
写 TuruyudJ 《和 蒙古 秘史 》《 史 集 》 中 写 需 【元 鲁 惕 」， 元 代 和 与 难 吉 拉 特 等 一 
同 佳 牧 诊 上 都 附近 。 过 延 汗 统一 蒙古 合 ， 第 十 子 格 日 博 纵 特 子 龙 澡 吉 和 统 俐 访 
HE o GERIK) it: TAERA MUA IRETE AREMA O” HATH 
人 鎖 遠 者 ・ 五 路 喜 吉 ・ 即 郎 嘉吉 ・ 故 生 七子 長 日 朱 勢 婦 ……」* no 隆庆 五 
年 (1571) 時 「 責 市 成 * …… 考 ， 黄 彭 吉 所 部 日 东 哨 ， 大 成 所 部 日 西 响 ， 此 
其 二 大 枝 也 。 而 所 要 、 苑 惯 及 五 路 、 巴 林 又 分 坊 四 小 校 ， 入 页 有 党 ， 入 市 有 
燕 ……J]。 t20 据 《 复 满洲 档 》， 1621 年 (天命 六 年 ) 开始 ， 部 分 局 鲁 特 人 
开始 如 附 爱 新 国 。 


(证 19] RR GERK) REEERE. 
[ 广 20) HAL: LEERD) iie Lir LRE + p| E PERAR ° 
1962 年 
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第 三 人 条 天命 八 年 七 月 件 
一 、 拉 了 丁 转 写 


1663 [8] ice duin-de monggo-i urut beise-i gashüha gisun: [9] 

genggiyen han-i gebube donjifi cahar han-be ehe seme genggiyen han-be 

(10) nikefi dahaki seme jihe: jihe-be günime han gosifi juse-I gese (11) 
obuha: han-i gosiha-be günirekü meni monggo beise ehe mujilen (12) 
jafaci tere ehe mujilen jafaha beise-be abka neneme tuwafi ehe (13) sui 
isikini: han-i gosiha-be gūnime: tondo mujielen-i (14) banjici abka gosifi 
emgi elhe taifin-i jirgame banjikini: 

1664[ 1 Jgegen qayan tiisiy-e gejii sanajii irele: gegen qayan qairalajü 
üreyen (2) kijii qairalba: qaralgsan Caytii: qayan ečige ece boroyo 
yabübasü (3) degere tngri iijfitiigei: tere yajar-on ečige eke aha (4) 
degü-ji maqui gejii irebe: iregsen Caytii yamber-be sanagsan-i güičitkebe 

(5) qayan-i güičedgesen-i es-e sanaji maqüi sedkile barijii yabiibasii 
maqui nigül (6) kürği üqütügei sain sikil barijii: küčün iyen ügčü 
yabübasü sain (7) firyalang iyer engke amiiyiilang ryan atuyai: 

1665 [8] gegen qayan-i nere sunusču čahar-on qayan-i mayu gejíi 
gegen qayan-i (9) tüsiği dayay-a gejii irele: iregsen-i sanajü qayan 
iiriisiyajii qaralju (10) ür-e luya adali bolyaba: qayan-i qairalagsan-i üle 
sanajü (11) bide mönggöl nöyad ken mayu sedkil bariği böru yabuqula: 

(12) tere nöyad-i tegri uride iijejii mayu nigiil kürtügei: (13) qayan-i 
qaralagsan-i sanajii Cing iinen sedkil (14) eyer yabubasu tngri ürüsiyejíi 
qamtü ber engke (15) amugulang jiryan atiiyai: 

1666 [ 1) genggiyen han ini geren juse-be gashūbuha gisun [2] abka 
han-be gosime encu monggo gurun-i babai beise-be [3] acabuha abkai 
acabuha-be günime monggoi beise-be ai ai bucere [4] weile bahaci 
buceburakü: abkai acabuha-be gūnirakū: ubai yaya [5] beise ehe mujilen 
jafa ehe-be deribuci deribuhe beise-beabka safi [6] ehe sui isikini: abka-de 
akdulaha gisun-de isibume: abkai acabuha [7] -be gūnime hebe acafi tondo 


sain banjici abka gosime jalan halame [8] taifin jirgame banjikini: 


(EH) LEE CRR) CER) nah 


1626 E ATi 2 BA (£ E FERRE 


DA R 

初 四 日 ， 蒙 古 志 鲁 特 诸 贝勒 之 的 词 : 聞 英明 汗 之 名 ERAT ° 
坊 仰 辑 英 明 计 而 来 ， 来 之 计 雷 帆 如 子 。 什 不 思 汗 之 容 关 我 等 蒙古 贝勒 ， 怀 
AREL O’ 則 其 慢 邪 事 之 心 之 貝 動 ・ 必 妥 上 天 臨 察 y 以 致 褐 患 及 身 若 
思 令 汗 之 半 愛 KING HERSH: Em Ka Z Bth ° 見 悪 診察 吟 衝 
TAL BNGET BERAT ° 

PSS NAHAN ° KL ANGE Hu ABANG Z f- HREN + ff 
背 逆 汗 父 而 行 ， 则 上 天 鉴 察 。 既 见 恶 诊 汁 父母 兄弟 ， 秦 之 来 中 KRZ 
所 有一 切 将 随 心 願 若 不 思 汗 之 優 籠 隆 因 懐 悪 頁 行 者 則 補 患 及 身 > 必 
致 减 亡 。 若 秉 忠 心 ， 竟 力图 报 ， 则 可 享 太平 之 乐 也 。 

闻 贡 明 汗 之 名 ， 见 恶 诊 察 哈 尔 汗 ， 故 马 仰 辑 英 明 汗 而 来 电 。 蒙 汗 念 中 
来 之 情 ， 视 如 子 如 喘 。 丛 不 思 汗 之 避 翌 之 思 ， 我 等 蒙古 诺 音 若 有 谁 执 以 有 邪 
念 ， 背 道 而 行者 * ERER MARIA o rani St Pe Z L > 使 以 忠心 而 行 ， 
则 蒙 天 祈 而 共享 太平 之 勒 也 。 

英明 汗 倒 其 诸 子 誓 日， 上 天 祁 汗 ， 使 之 熏 黑 国 蒙 古 各 部 内 勒 相 会 。 仰 
体 天 心 ， 则 蒙古 诸 贝 勒 即 多 死罪 亦 不 邻 身 亡 。 不 思 天 意 ， 则 与 会 诸 贝 勒 ， 
凡 有 心 懐 二 心 ・ BAL CRER MREMEN Zah AWI o 倫 能 
言 守 对 天 之 盟 ， 仰 体 上 天 之 意 ， 画 忠 尽 善 ， 合 谋 相 处 ， 则 荣 上 天 垂 祝 ， 世 
代 得 享 太平 之 乐 业 。 


三 ヽ 評論 興 注 解 

以上 四 段 是 《 稚 清洲 槽 》 1663—1666 页 ， 用 老 满 文 和 和 古 蒙古 语 写 的 。1664 
页 用 蒙古 文 写 的 过 些 上 誓言 前 有 Tere ume] ( 过 不 录入 )，1666 HAM ESIH 
[erearaJ GERA) 等 字 。 但 过 没有 影响 本 段 内 容 被 《 满 文 老 档 》 的 销 入 。 

过 段 内 容 是 察 哈 尔 元 鲁 特 部 和 努尔哈赤 的 丰 言 。《 满 文 老 档 》 把 过 一 段 内 
容 进 行 新 江 文 转 写 和 庆 写 之 后 ， 全 部 录入 。 在 《 满 文 老 档 》 钞 入 的 天 命 年 间 
明 附 爱 新 国 的 蒙古 各 部 哲 言 中 ， 除 喀 页 喀 部 拆 言 有 改动 ， 科 泵 记 和 元 鲁 特等 
部 的 幾 平 梁 有 改 動 * 完 整 抄録 或 番 謗 録 入 店 是 AXLE) 録 入内 容 的 特 
点 。 不 能 完全 和 否定， 乾隆 朝 抄写 过 些 档案 时 因 政 治 上 的 考 感 而 有 取 拾 。 但 比 
较 之 下 ， 因 有 需 明 附 爱 新 国 表示 忠 哉 、 或 有 利 於 爱 新 国政 治 影响 的 内 容 灵 乎 全 
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第 三 章 (ERWE) A CALER) Tš han R 


部 録 人 > 相反 地 ・ s 3 Sr Bra 82 pl 2 BEN 8 s 16 +R ` 22886 AA 
身体 状况 等 内 容 则 未 能 录入 。 
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第 四 章 CE MR) GANG K ` 
《 满 文 老 档 》 若 干 问题 的 分 析 


第 一 節 CE WIS AB WH a Bi 
它们 间 的 天保 


一 > CEWE D98962 
KABHI E HA > ato 1589 年 出 生 在 叫 塔 石 (taksi) 的 建 州 衛 
贵族 家 庭 。 当 时 女 申 各 部 属於 明 朝 建立 在 庶 东 滥 外 的 各 夷 全、 所 中 。 它 们 
的 头目 被 封 驮 都 督 、 都 督 依 事 、 叔 插 等 职 。 管 理 苦 本 部 沙 ， 定 期 或 不 定期 地 
朝見 、 納 頁 ・ 或 去 遼東 各 邊 鎖 ヽ 低 進 行 錦 易 ・ 保 持 著 奥 明 朝 的 緑 属 開 係 
徒 明正 徳 年 間 開始 ・ 明 朝 負 遼 東 邊 外 的 搾 制 逐 尊 便 脇 ・ 宜 古 勢力 向 憶 東 


[证 1] 《人 金 史 》[ 本 纪 」 记 :「 契丹 串 取 渤海 地 ， 而 黑 水 附属 於 契 丹 。 其 南 者 籍 契 丹 、 
号 熟女 直 ; 其 在 北 者 不 在 契丹 籍 ， 号 生 女 直 。 生 女 直 地 有 混同 江 、 长 白山 ， 
混同 江 亦 号 黑龙 江 ;所 谓 〈《 和 白山 、 黑 水 ) k, Jo ARER” kea HER?’ 
今 松 花 江 长 白山 一 带 。 属 於 元 朝 建 立 在 东北 的 族 阳 等 处 行 中 韦 省 管辖 合 关 府 
水 连连 等 路 。『[.…… E ER KK iki ` KEZA” &154 148 o # Th FR o”  & 
KEH E YASIN E E o KERE BR WAB mb o. J ° š Bc Ë AAY 
WA ATI 100 kis o APARE KAEN p (又 
# BAE) 属於 明 朝 东 北 夷 人 生 所 。 永 乐 元 年 明成 祖 就 派 人 到 过 该 地 方 。 其 
头目 叫 猛 和 帖 木 ， 在 永乐 六 年 入 明 朝 。 和 后 来 ， 猛 和 帖 木下 到 建 洲 卫 并 成 了 左 
生 的 都 督 。 他 就 是 清太 祖 努 击 哈 赤 的 六 世祖 先 。《 太 祖 实录 》 中 记载 的 女 芙 人 
起 源 於 长 白山 及 三 河源 的 说 法 是 后 编造 的 。 
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《 获 档 》 史 料 在 《实录 》、《 老 档 》 中 的 流 人 


1626 年 前 满 蒙 关 爷 史料 比较 研究 


扩张 ， 加 快 了 女 牙 等 各 部 问 互 相 委 站 和 领土 的 等 硅 。 到 嘉靖 年 间 海 西 女 凌 南 
移 ， 和 蒙古 喀 尔 喀 五 部 和 科 责 沁 部 的 南下 ， 更 进一步 加 剧 了 开 原 、 手 顺 等 这 东 
邊 外 満 ・ 宜 各 種 勢力 間 的 生存 競 当 > 努 個 吟 赤 就 是 在 貴様 動 湯 不安 年 代 出生 
和 成 长 。1583 年 带领 十 三 副 甲 ， 走 上 和 统一 建 州 女真 各 部 落 的 道路 ，1616 年 建 
立 爱 新 国 ，1626 年 死 訟 青 鶏 俸 * 他 一 生 経過 無 敷 炊 戦 争 ・ 最 終 統 一 女 眞 各部 ・ 
普 估 领 庆 东 多 处 城 盾 ， 降 服 了 蒙古 科尔沁 和 喀 尔 喀 两 大 部 落 。 那 订 记 外 他 一 
生 的 重要 资料 《 禾 满 洲 档 》 和 初 自 《 太 祖 实 俏 》 如 何 形成 的 呢 ? 

明代 女 夏 各 部 与 明 朝 和 朝鲜 一 直 有 文字 往来 ，( 赴 2 形成 的 文书 是 明代 女 
贤人 仅 存 的 早期 文字 资料 之 一 。 (E) 建 州 女 眞 到 大 祖 努 徐 吟 赤 時 代 専 設 書 
房 * 负责 处 理 日 常 文字 记录 、 往 来 信件 及 外 交 事 家 等 。 ato 主 持 書房 的 人 叫 
i TE? 来 自 蒙 古语 baysi・ 意 思 是 「 老 師 ・ 師 値 先生 」・ 営 初 職責 除 
负责 文秘 工作 ， 还 参与 朝政 。 天 隐 三 年 (1629 ) 書房 改 稲 文 館 ・ 天 聴 十 年 (1636 ) 
改建 内 三 院 【( 内 国史 院 、 内 秘书 院 、 内 弘文 院 )， 有 更 详细 的 分 工 和 责任 。 

《和 蕾 满洲 档 》 最 初出 自 太 祖上 时 期 书房 笔 帖 式 的 笔录 。 是 用 文 房 、 文 迄 中 
多 名 笔 帖 式 的 日 常 笔 录 和 有 天文 书 整 理 而 成 ， 其 形成 情况 较 需 复杂 ， 有 原 写 
内 容 、 重 抄 内 容 、 重 写 内 容 ; AEA’ BUFA RIRA o RAR 
EERE ` KE E ER mAn LE ERTS AEM o f 
间 顺 序 进 行 笔录 。 内 容 涉及 1607 到 1636 年 ， 除 努尔哈赤 的 言行 外 ， 八 旗 浏 
源 ・ 世 職 線 由 ・ 戦 績 記載 ・ 社會 習 俗 ・ 族 内 紛 名 等 ・ 帆 録 史 事 1600 BRE > 4 
30 萬 字 所 以 ・ 要 正確 理解 EW 毎 一 段 内 容 * 毎 一 句 都 須 加 以 分 析 
和 考证 。 尤 其 像 原 写 内 容 、 重 写 内 容 、 重 抄 内 容 等 适 三 类 内 容 必须 注意 ， 因 
驴 关 一 类 记录 涉及 其 原始 资料 的 臣 实 性 和 对 它 进行 改动 的 问题 。 而且， 过 三 
类 内 容 在 史料 价值 上 明显 不 同 。 其 中 原 写 内 容 最 饥 珍 贵 ， 在 《和 荔 湛 洲 档 》 中 
是 原始 记录 ， 关 种 内 容 然 乎 贯穿 整个 文档 。 重 高 或 重 抄 内 容 在 史料 价值 上 不 
如 原 写 内 容 ， 尤 其 是 重 抄 的 ， 大 多 数 以 月 需 一 租 ， 很 明显 已 经 对 原 内 容 做 了 
挑 選 和 整理 o 

其 中 1607 て 1618 年 的 内 容 明 題 属 訟 追 逃 性 質 ・ 所 以 有人 説 造 段 内 容 用 的 


(ë 2) 明 : (mR) c ë 3 x ° 

(证 3) BE EI : ( AJI š E T EK) ( $ éF T| 4⁄1 2 ° 

[证 4) BRER: (C AHB 3 E T £ K) ' CARTI A ° K K A HR< (1632) ZL 
月 ， 书 房 秀 才 李 楼 风 奏 文 有 「 臣 得 侍 书 房 ， 已 狼 七 年 ] 等 话 ， 证 明天 命 年 问 
已 经 有 书房 。 
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第 四 章 (EEM) (RELER) Gih X 618) T DH 


是 纪 传 体 。 不 过 从 和 纪 传 体 史书 体例 的 要 求 来 看 也 不 符合 ， 因 轧 过 段 记 述 没 有 
对 某 一 事件 做 完整 禾 述 ， 只 不 过 对 努尔哈赤 的 一 些 活动 的 回 伏 而 已 ， 所 以 ; 
段 内 容 膛 是 局 篇 年 体 。 


= 


二 \《 备 满洲 档 》 所 用 老 满 文 的 书写 特点 

根据 《和 荔 满 洲 档 》 所 用 老 满 文 的 字母 来 看 其 元 音 有 la、2e、3i、40o、Su、 
6 \ 等 六 个 ， 辅 音 有 ln、2k、3g、4h、5b、6p、7s、8、9%t、10d、111、12m、 
13c ` 14j ` 15y ` 16r ` 17f ` 18w ` 19ng 等 。 书 高 特点 在 於 直 接 运 用 了 中 世纪 
KALTRA ° 


(一 ) 元 E 
1*・「a」 音 


用 蒙古 文 元 音 [W] 字母 ， 其 发 音 应 蒙古 请 元 音 第 一 音 相 似 。 在 词 首 写 
ThJ、 词 中 写 [rj áe [V] o HH : WK (amasi 後 ・ 背 )・ epamba Á ` 
E (me sarilaha E) ° 

2 ヽ 「e」 音 

用 蒙古 文 元 音 TH] 字母 ， 其 发 音 应 蒙古 请 元 音 第 二 音 相似 。 在 词 首 写 
Pto ph Tejo iE ale 如 : Tv (elcin 使者 ) ref (em 時 ) ° 

S si g 

Mak KITH IR] FR HARGER ran ur IHA ° Ei Ë 5 
[J」、 词 中 写 TrJ、 词 尾 写 [eJ oe HI: id (ilan =) ww (tereci 従 此 ) < 


4、"'oj 音 

用 家 古文 元 音 「 tJ 字母 ， 其 发 音 应 蒙古 语 元 音 第 四 音 相似 。 在 词 首富 
[ jJ ANA Ta] AREA TO] pr : tme (onggolo 後 ` Rost (boode 家 
H£) ` win (obimbi 飲 ) ° 

Sw Pu E 


用 蒙古 文 元 音 「 jJ 字母 ， 其 发 音 应 蒙古 语 元 音 第 六 音 相似 。 在 词 首 写 
| o ` v] sinh Ten] ER TO] 如 : (ula ww 乌拉 的 ) (wwww uksin 
HI) (gurun @ww 國 ) (baturu esw 英雄 ) 。 


6 ヽ 「 ロ 」 音 
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用 蒙古 文 元 音 字母 「 m」 字 母 ・ 其 病 音 應 蒙古 語 元 音 第 七 音 相似 * 在 詞 
HA ljip [ej ñij TO]: ww (aren 像 (omose takurafi 
派 (mð tangkü F ) ° 


(二 ) 辅 音 
l`! n) 音 


表示 「na」 音 時 ・ 用 蒙古 文 元 音 字母 「 W」 FR e šq s Í tr] AH 
A [mj ñij TM]: ed (nadan E) Tens (ainambi 局 何 ) ww 
Y (dailacina 戦 門 ) ° 
表示 「ne」 音 時 ・ 用 蒙古 文 輔 音 字 母 「W」> TEBA L hj、 词 中 写 
[rr] RRE TM]: (mM neneme 2 ) ° 
表示 『Tnij 音 时 ， 用 蒙古 文 埔 音字 母 「 KJ。 在 词 首 祠 「 J、 词 中 高 
TwJ、 词 末 写 KJ。 如 :FW (niyalma À ) ` fee (meni 我 的 )。 
表示 「no」 音 時 * 用 蒙古 文 輔 音 字 母 「 tolo TEKA | jJ ARA 
[ro] ` ñi] K š T r@ J ° 如 : tos (nofi 技 子 ` ww (jongnon 人 名 ) ` 8 (hono 
和 尚且, 还 )。 
表示 「nu」 音 時 > 用 蒙古 文 輔 音 字 母 「 j o (Fá Pr | pj tA 
[re] ` ñi K Er TeJo 如 : ?fir (nungnembi 侵犯 ` te (inu A ` |) ` r 
mn (nangnuhe 人 名 )。 
2 ヽ 「k」 音 
表示 「ke」 音 時 ・ 用 蒙古 文 輔 音 字母 「w」x 在 詞 首 祥 「w」 ヽ 詞 中 穴 「w」、 
词 末 写 『 mJ e A : wm (kederehe 巡査 ) 、 ww (koken 人 名 ) ° 
表示 「ki」 音 時 用 蒙古 文 輔 音 字 母 「Q」 TEMA TJ SAHA L CJ > 
HRE Tae 如 : vwwwmm/ (kiyangdulakan 十 强 )、 (sedkil 人 名 ) ` c 
o (arki 烧酒 ) 。 
表示 「 ko」 音 時 ・ 用 蒙古 文 輔 音 字 母 「w」 o AKAN T ra] ANA 
[ma] ` ñ Tm]: mw6 (koro 仙 ` omme (hokoraka 分 離 ) ° 
表示 「 ku 」 音 時 ・ 用 蒙古 文 輔 音 字母 「@w」< 在 詞 首 視 「@」 ヽ 詞 中 寛 
[ma] RRA Tra Jo A: ex (kukuci 随従 僕 人 ) ` we (takurakfi 
WR) ` wQ (jeku KETA) ° 
表示 「 ku J」 音 时 ， 用 蒙古 文 埔 音 字母 「 Q< Jo (Eñ Pi [ Q< J hA 
[ma] ` RRE Ta o HH : www (jakiin /N) ` mg (generakn 未 去 ` temo 


ñ 
nz 
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wt (niyakurame Wé) ° 


3-l g, 8 


表示 J ga 」 音 時 用 蒙古 文 輔 音 字母 「w」 (Eú Bf 8 L m rh 8 
Tm RERA T m Jo 如 : ww ( gaiha HY ) mw ( sargan 女 ) `e (batangga 
有 仙 的 ) ° 

表示 「 ge 」 音 时 ， 用 蒙古 文 辅 音字 母 「 w 」。 在 说 首 写 oo A 
Too B| K 63 [ 0 J ° 如 : ting (enggeder 人 名 ) ` ah (gebunengge 名 )。 

表示 「 gi 」 音 時 用 蒙古 文 輔 音 字 母 「w」s (Eñ Ër NINA | c 
ç J ` ñi E [ 08 J ° 如 : ww ( gisureme 説 的 ` 、 wwn (unggihe 給 ` Torie 
(unengi E ) ` kih (inenggi AÉ ° ñ ) ° 

表示 「 go J KRA? Meh KIWE EE | Jo (Eú | Oe J ARA 
「 Jo RRE Ta j o Al: orh (gojime H ` HEZA ) ` torma (onggolo 前 )、 
fona (monggo 蒙古 ) ° 

表示 『 gu」 音 時 用 蒙古 文 輔 音 字 母 「wew」s TANNA I] 」w@」 ヽ 
HA T mW@」 ヽ 詞 末 寛 「@」s 如 : wt (gusin 三 十 ) ヽ ww (gurun 國家 ) ` 
Qe (guwangnin 廣 寧 ) 、 we (ninggun ) GQ (kicengu 人 名 ) ° 

表示 「 ga 音 时 ， 用 蒙古 文 辅 音字 母 【名 上 。 EaR T lo iph 
[na] ARE TrA j° 如 : wwV (gawa 別 的 for ( günime {E ` E) ` wmw 
< (jugnn 道 ) wwe (tangga 百 )。 

4: hi Ë 

表示 [ha 」 音 時 用 蒙古 文 輔 音 字母 「w」* (Eá Pres [ m J Ani 
lm J> RRS T Jo AN : (haha 男孩 )、 zm (cooha 軍 、 兵 ` ww (ihan) ° 

表示 「he 」 音 時 用 蒙古 文 輔 音 字 母 「w」s EARS Toj ap 
Fw 修 词 未 写 Tm 上。 如 :om (hecen Wik) ` fm (muhei IK ) wwwp(unggihe 
E FA) ° 

KK Thi] rl o MG KUH RE L woe (ái L eJ hA 
Cego RE T JoAN: a (hiya 侍卫 ) teers ` ( icihiyabi 办 理 、 收 拾 )、 
ee (dehi 四 十 ) ° 

表示 「ho 」 音 時 > 用 蒙古 文 輔 音 字 母 「w」* 在 詞 首 委 「 Ge) ih 
Croo ARKA Ta] o 如 : wsw (hoton BR) ` omet (tofon 十 五 )、(foloho 
FE) ° 


CERD REE CER) KAR) P agit 


1626 年 前 满 蒙 关 俘 史料 比较 研究 


表示 「hu」 音 時 ・ 用 蒙古 文 輔 音 字母 「@w@」: (Eá ET Es | Q<*@ J. ah 
写 [ @ | GAK ToJo 如 : ersx (hudui RE) m (cuhur 人 名 ) ` ( ishunde 
IRIE) ` eQ (ulhu JX BU ) ° 
表示 Tha] CH AKAMATA | Mona] o EAA [ we@」、 
词 中 高 『@mw + án K Í m@ J ° Z|: wsw (haturi 福 ) ww (hiing 名 詞 ) ww 
V (halhün #4) ` mw (gashiire Z) ` om@ (dahii BZ) 
SI bi 
表示 「 bal WIRA Pepet KUWE RE 【ef o (Eús| Bi To] apa 
[ @ J ` ñi| K T eh J 如 : es (baturu 英雄 )、 weh (amba 大 ` smr? ( dabahan 
RE) ° 
表示 [be 」 音 时 ， 接 用 和 蒙古 文 辅 音字 母 T mj。 在 词 首 写 『「 @ J 说 中 写 
[er] ` RKE Te] ° #J| : er (beile 贝勒 ) oeh (warabe #% ZK ) ep (hebe 
議 ) ° 
表示 「bi」 音 時 ・ 接 用 蒙古 文 輔 音 字母 「」s 在 詞 首 久 「w」* 詞 中 移 
Celo RIRA T I | 。 如 : ee (bihan 野外 ) > mae (sembio 可 平 ) we 
( gamambi 1 ) ° 
表示 「 bo 」 音 時 ・ 接 用 蒙古 文 輔 音 字 母 「@」> aA Tel’ hE 
[aj ik TO]: Br (bosiofi 追 ) 
Qot (boigon F ) ` “kel (siobo SFE) ° 
表示 「 bu J HIF HAR ELME RE T o (ás Tejo AE 
[E] ñi K Ta]: wewen (yaburebe £ ) “Gi (buceme 死去 ) ° 
6`' p j Ë 
老 漠 文 谚 Tp 」 音 ， 用 了 蒙古 文 【e 4 字母。 一般 表示 名 说 时 用 。 如 : £ 
ws (pungdan SZ ) ` erwy (peise 牌子 ) ` (ping lubooi FEIE ) - @@ (poo KA) ° 
TI s | Ë 
表示 「 sa J 音 时 ， 用 蒙古 文 辅 音字 母 「 = 4。 在 词 首 写 「 中 外 ah 
Cmo RKE Tad jo Al: ww (sahaliya HI) ` mW (susai 五 十 ) ` (4 
( fujisa ta) ° 
表示 「 se 」 音 時 o ARELA | jo feig To ARA 


Y (gese 相同 的 ) ° 
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表示 [siJ #H# Gih Cg er e L J e (Eá Br Sr | wç J aha 
Fr J ` ñi 8 TIANG: Q (sini KH) ` wwwew (dosimbi À ` 3È ) ` WW 
(amasi 返 ヽ 後 ) 
表示 「 so 」 音 時 用 蒙古 文 輔 音 字 母 「 生 」x 在 詞 首 祥 「 生 」 ヽ 詞 中 策 
[fa] ` RRA [ 从 J。 如 :om (solhu 朝鮮 > owore ( doosoraka ZAM ) ` 
4ef⑯ (komso 少 )。 
表示 『 su 」 音 时 ， 用 蒙古 文 埔 音字 入 『 +< Jo EAA | 和 J hA 
Fe 」 ヽ 詞 未 寛 「⑯ 」> 如 : mw (sunja Tt. ) ` www6w ( gisurefi 説 ) Me (samsu 
ZZ BE H) e° 
8、 š Ë 
表示 「sa」 音 時 RARER r: 【AH J。 在 词 首 写 | 和 人 J AA 
HE T mo ERRA T Ý 。 如 : ww (sangnaha 賞 給 ` 、 wwww (sanggiyan 
SE) ` wm (ubsame $x ` i) ° 
表示 「se」 音 時 HARER o Eiaa To ah 
[ * J| ` ARE TW 1 在 詞 首 寛 如 : tw (sebesereme 毛 毛 雨 ) www (juse 
諸 申 ) ° 
表示 「i」 音 時 接 用 蒙古 文 輔 音 字母 「t」・ 多 見 在 詞 首 和 詞 中 用 <* (E 
词 首 高 如 : fm (sifangsi 石 房子 ° 
表示 「so」 音 時 > 接 用 蒙古 文 輔 音 和 元 音 結合 的 詞 來 表示 ・ 如 : ww (sose 
fain) ` ose ((bosofi Bli - 36 ) ` wwwwr@ (hosonggo 角 ) ° 
表示 『「 su」 音 上 时， 用 蒙古 文字 母 的 拼写 组合 Twj] ak | ka] e A: e 
Y (sun 大 陽 ) ` meww (susihiyahe BES) ° 
9. t, Ë 
表示 L ta 」 音 上 时， 用 蒙古 文 辅音 字母 『 mw J。 在 词 首 写 『 e J aha 
[ s 4， 说 未 写 『 Q 」 如 : mw (tatan 部 ) 、 mwwes ( takurame 派 )、6rsy (bata 
K) ° 
表示 『 te 」 音 时 ， 用 蒙古 文 埔 音字 坏 『 mw J。 在 词 首 写 『 mJ」， 词 中 高 
[er] ñi KE Toe JoAN : e (tere 住 ) sg (seter) Hal (emte 每 个 、 各 )。 
表示 Tal 音 的 例子 不 多 ， 用 蒙古 文 辅音 字 入 L oç J KA > HH: orere 
m (tiyeling PE ) ° 
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表示 tol FR Merti KUH RE | ow] KA > 在 詞 首 視 「 ww」・ 詞 
rH [ea] ái KE Í ç@ j° /H : wswV (hoton BÑ) ` omme (tofohon 十 五 )、 
ws (šoto 贷 托 )。 

表示 『「 tu 」 音 时 ， 用 蒙古 文 辅 音字 和 母 「 owo o EREA T qv oem 外 e 
HA [ej AKA Í ç@ J ° 如 : swe (tucike H) ` kafi (etukui 2) ` 
(uttu HHE ` Jë ËR ) ° 

表示 『「 tu」 音 时 接 用 蒙古 文 辅音 字母 『 mv jo (Eú | ew J ARA 
[ ç J ` iR [Í ç@ J ° HH : wwew (tnwafi BK) ` wwwse (joriktü 人 名 ) 

10 ヽ 「d」 音 

表示 「da 」 音 時 RARER o] o Eaa ojo hA 

[er] ARA Te J ° 如 : weew (dahabufi Hil% ) 、 tev (nadan) ` @ç/ (buda 

飯 ) ° 

表示 「 de J 音 时 ， 接 用 蒙古 文 辅音 字母 『w 4。 在 词 首 高 L eJ ARA 

[er] ARE Te eA: wt (deoi 第 弟 ) wwet (bederebume Bk) 

Qe (ishunde F > IHi) ° 

表示 | dil HF o HAREE | ol o TANNA Too ARA 

[ w J ° ëJ K [ < J ° 如 : e (bandi) ` megt (daiding han KET ) ° o 

wm (diyacin 名 詞 ) 

表示 「do 」 音 時 ・ 接 用 蒙古 文 輔 音 字母 「w」 EREA Tow J > rH 

[ea] ° RRE [ ç@ 1 ° 如 : sex ( dobori 夜 ` 、 www (okdome 迎 ) oà (tondo 
IE + Ë) ° 

表示 | du J 音 时 ， 接 用 蒙古 文 辅 音字 母 | os ` oç J TEKA Í % J> 
ape Tejo ARE TA] o 如 : ww (duin PU) ` mw (tumen 萬 > ( tuqihe 
omnit ) ` Qe (kunduleci AK) ` 、 fs6 (mendu 名 字 ) ° 

表示 dal 音 的 单词 不 多 ， 接 用 蒙古 文 辅 音字 母 T o l o Eiaa To 

Jop Teo ñi KE Í ç@ J ° 如 : on ( düreng ) ° 

1 ト 「1」 音 

表示 lal 音 时 ， 接 音 用 蒙古 文 辅音 字母 「ih J。 在 说 首 写 | h 」， ah 
Tr ñi K 393 ry lasha Éf ) ` ww (ilan =) ` if (amala £ ) ° 

表示 「le 」 音 时 ， 接 音 用 蒙古 文 埔 音字 母 『 oe EEA L Yo 说 中 
写 Tro RA THAN: hawas (leherki YO) fwwV (leheme 反 悔 ) M 
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(beile H$) `w? (juleri 前 ° 

表示 Til HR MRAM T l. AAA É kj ARA 
[w J RRA L w |o HH : few (liaohai 在 剖 河 ` w] (jalin S> Ë) ` 0 
¢ (geli e > F£) ° 

表示 「lo 」 音 时 ， 接 音 用 蒙古 文 埔 音字 母 「[ 和 J」。 在 词 首 高 『 Ye jJ H 
Er Two ñ] KE TKW] ° HH : fe (loosa 人 名 ) ヽ ww (tolome $ SAT) ` oo 
@ (dolo [Ñ ) ° 

KRI [lu jJ 音 时 ， 用 蒙古 文 辅 音字 母 『 和 JJ。 在 词 首 写 「 Ye jJ ahe 
[io 卜 启 未 写 T 和 上 。 如 : (yaloha 騎 ` (pinglubboi FETE ) - $8@ (malu 1 ) ° 

l2`! m | # 

表示 [ ma J 音 时 ， 接 音 用 蒙古 文 辅 音字 母 『f JJ。 在 词 首 写 L + Jo 詞 中 
写 TeJo RA IMAN: fn (manggi 之 後 )、W (amasi 返回 、 往 和 后)、 
fsw (niyalma A) ° 

表示 Tmel 音 时 ， 接 音 用 蒙古 文 辅音 字母 『「『f 4。 在 词 首 写 L Feo 詞 中 
I TeJo ARE IMAN: e (meni KA) Si (seme 把 …… EH ` AH) >o 
or/ (tumen É ) ° 

表示 | mi J KIRA? BEM Chr RE T kje THA L $ J gap 
写 [1 Ai Es [ & Je HI :f (mime 我 的 )、fekw (golmin 長 ) ` ok (dumi 
人 名 )。 

表示 「 mo 」 音 時 > 接 音 用 蒙古 文 輔 音 字 母 「 生 」* EAA T A> 詞 中 
£f | m J ñij KA TA J ° AN : ff (morin 馬 ) ` we ( omosi 孫子 ` sw@ ( odomu 
人 名 )。 

表示 「mu」 音 時 > 接 音 用 蒙古 文 輔 音 字 母 「 笛 」> Eier Tej > 詞 中 
写 TwJ， 词 末 写 TJ。 如 :和 op6 (mucu Hj) ) (Men hamuk 人 名 ) ` #@ (emu 
Ce 

13、Tc P 

表示 「ca」 音 時 接 用 蒙古 文 輔 字母 「*」s (Eá Pt o ARES 
[m J RKA [ > J ° HH : sme (cahar SIER ) ` mr (acabume ) ` fis? 
(guwalca JAWA) ° 

表示 「 ce 」 音 时 ， 接 用 和 蒙古 文 辅 字母 「 mr 4。 在 词 首 写 「 m J， 蛮 中 高 
[sr] AKA [| > J。 如 :rt (ceni PRAS) ` a (bucehe 死 ) ` z€ (ice 初 ) ° 
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表示 Tecil 音 时 ， 接 用 蒙古 文 元 辅 字母 [= J ° Eiaa L Jo ARA 
[ = J RE Í = 如 :fx (cimari 早 ` ww (horcin EHU ) ` s= ( duici 
第 四 )。 

表示 『 co 」 音 时 ， 接 用 蒙古 文 元 辅 字 母 「 == 」。 在 词 首 高 『 m J> pA 
[ = J > ñi KE [ s@ J ok: rom/ (cooha 軍 、 兵 ) toret (oncohon WISA - 56 
HO ` tð (onco H Haha) ° 

表示 [cu J 音 时 ， 用 蒙古 文 元 辅 字母 [L = J。 在 词 首 写 「 = J ARA 
[sa] AH [| z@ j° / : my (culgan AH) Owe (gucube 随従 ) Tp6 
(encu 異 ヽ 特殊 ) ° 

14、"jJ 音 

表示 「ja」 音 時 用 蒙古 文 元 輔 字母 「w」 在 詞 首 寛 「w」> 詞 中 祝 「*」 ァ 
ARKA [ = J) ° 如 : ww (jacin X) ` tors (sunjaci A.) ` mw (sunja Fi) ° 

表示 「 je 」 音 时 ， 用 蒙古 文 元 辅 字 入 L w 4。 在 词 首 写 L w Jo pA [> J) ° 
词 未 写 『r/ J ° #ll : wew (jebeile HS) ` tr (ejen ETF) `t (suje Atr) ° 

表示 jiJ 音 时 ， 用 蒙古 文 元 辅 字母 Te Je (Eš Pi Es L w J 词 中 写 [ 
词 末 写 『xJ。 如 :wm (jihe 来 )、fmm (benjihe 給 予 )、 ww (taiji Æ ) ° 

表示 「jo 」 音 时 ， 用 蒙古 文 元 辅 字母 É vJ ° AAA L e Jo ARA 
[e J 5 Ë] KS A Jo HH : www (jorgon 十 二 )、Bhr6r (boljofi 約定 ) ° 

表示 「jn」 音 時 > 用 蒙古 文 元 輔 字母 「w」s (Eú Pr Ef L esj AA 
[so] RA To HH : (juwe BNN) ` tt (ujui BH >` E ) ` wo (jakunju 
ANTIS 

表示 「 ya 」 音 時 ・ 用 蒙古 文 元 輔 字母 「w」* Eae ejo rH 8: 
Tejo RA [ css J ° 如 : my (yaluha) ` te (niyalma ) ` tev ER ret) 
( aniya ) ° 

表示 「 ye 1 音 时 ， 用 蒙古 文 元 辅 字母 『 mw 4。 在 词 首 写 | mw 」， 启 中视 
[ w J ñi] tl J ° 如 : ww (yehe) ` miert ( genggiyen ) ` 03 9 (beye) ° 

表示 「 yiJ 音 时 ， 用 和 蒙古 文 元 辅 字母 「A 4， 其 用 法 也 与 它 相同 。 

表示 「 yo 」 音 时 ， 用 蒙古 文 元 辅 字母 L e Jo (Eñ Pt Er Ta]? ipi 
[a] ñ KE [| z@ J| ° Hl : so (yoni È) ` t (bayod 巴 約 特 ) we (ayo 
A) 6 (kiyoo WA) ° 

表示 『 yu J HIF > EREA Tejo api wo RA e] e A: 


第 四 章 (EA) RERE) G KAWA * T l| 9 2 4 


kumat ( yuwansuwai ) ` ww (uyun) ° 

16 ヽ ・「r」 音 

表示 「ra 」 音 時 ・ 用 蒙古 文 輔 音 字母 「w」 多用 在 詞 中 和 詞 末 * 如 : pw 
we (buraki 不 給 ` m (cara 杯 ) ° 

表示 「re」 音 時 用 蒙古 文 輔 音 字 母 「W」, 多用 在 詞 中 和 詞 末 * 如 : 
(ww6w (gisurefi ) ` mw (sure) ° 

表示 「mi」 音 時 用 蒙古 文 輔 音 字母 「w」, 多用 在 詞 中 和 詞 末 ・ 如 : T 
V (morin) ` 8 (tobori) ° 

表示 「ro 」 音 时 ， 用 蒙古 文 辅 音字 母 【Te 4， 多 用 在 前 中 和 齐 末 。 如 : o 
sf (doro) ` mb (ojoro) ° 

表示 [ru J 音 时 ， 用 蒙古 文 辅 音字 有 母 L sJ o 多 用 在 词 中 和 词 末 。 如 :人 
emel (gurun) ` @m@ (güru) ° 

17 ヽ 「f」 音 
表示 「 色 」 音 時 用 蒙古 文 輔 字母 「w」 在 詞 首 視 「w」* 詞 中 定 「w」> 
ARES Teo 如 : www (fakuri ) we (jafame ) ww (hoifa ) ° 

表示 「 fe 」 音 时 ， 接 用 蒙古 文 辅 音字 母 。 在 说 首 写 L edo AA e? 
词 末 写 Te oed: em (fejile ) ` d (afafei)、eey (hife) ° 
表示 「jf」 音 時 用 蒙古 文 輔 音 字 母 「w」 表 示 ・ 多 用 在 動詞 的 過去 型 o 

p 


【 


如 : 4 Gii KT ) ` $ ( donjifi 聴 了 ) ° 
表示 | fo J FR EHAR EME 字母 「wg」。 多 用 在 詞 首 和 詞 中 * 如 : 
wrin (fojimbi 上 奏 ) ` mme (tofohon 十 五 )。 
表示 「fm」 音 時 接 用 宜 古 文 輔 音 字 母 「w」* (Eú PT 8 | e J AA 
「w」> 詞 末 寛 「@ ゆ 」> 如 : emW (efuleme 破 ) ww (fojise 1HE] ) ` 、w@ (fafu 
BÉ f.) ° 
18・「 w | 
表示 「 wa 」 音 时 ， 接 用 蒙古 文 辅 音字 有 母 L eje ia L eJ itp 
[er] AKA Te] ° 如 : ww (waka) `w (juwen) ec (guwa) ° 
表示 「 we 」 音 時 BEM KANE ol TEKANE waya | EMA ard 
AR Tab] ° 如 : tin (wesimbuhe 下 )、4e (suweni PK) ` wf (juwe 
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雨 ) ° 

19、「n」「 ng 」 

RRA nl Kihi Trejo RA T] eA: md (nikan) teh 
( enduringge Œ ) ° 

表示 [ng 」 音 时 ， 接 用 蒙古 文 鼻 音 由 、Y 字 母 。 如 : memn (tabunang Z 
1) ) 、 wwwn (unggihe 给 予 ) ° 


= > WS KHR 

自 従 宗 徳 元 年 第 一 部 Gó K4HECP WakeschkauzkserF|ñ) ，《 大 依 实 钞 》 
经 过 伙 个 朝代 ， 继 次 修 定 ， 出 现 了 不 同名 称 、 不 同文 本 。 

最 初 一 部 《 太 祖 实录 》 在 皇 大 极 即 位 十 年 后 的 1636 年 写成 ， 但 未 能 流传 
至 今 。 其 内 容 、 格 式 、 体 裁 、 书 名 到 底 如 何 ? uta ka 2 ° Skin 
和 纷 征 ， 各 持 己见 。 概 括 起 来 有 三 种 看 法 : 一 是 文字 本 ; 二 是 图 书本 ( 毎 一 幅 
書 上 只 有 標題 ) ; = EA (AFERRA ad E ak] BEK EA) ts 过 
是 对 初 咎 《大 祖 实 销 》 办 多 疑问 当中 关键 的 问题 ， 也 对 杜 别 后 来 出 现 的 各 本 
間 的 異同 有 直 接 影響 。 

尝 德 元 年 确切 特写 了 一 部 满 、 蒙 、 漠 文字 的 《 实 销 》， 漢文 書名 「 太 祖 太 后 
实 钞 Jj。 满洲 文书 名 [dergi taidzu abkai hese-be alifi forgon-be mukdembuhe gurun-i 


ten-be fukjin ilibuha ferguwecuke gungge gosin hiyoošungga horonggo enduringge 


[证 s) ARAA REAA o RARE KILAR) ZR) PRA’ KEALE 
完成 的 是 图 画 本 ， 没 文字 内 容 。 天 陷 九 年 (1636) Z KARKEA] 与 尝 德 
元 年 (1636 ) 之 《 太 祖 武 皇帝 实录 》 应 局 皇 太极 时 局 其 父 视 昔 修 实 钞 的 同一 
过 程 ， 亦 局 同一 成 果 。《 满 洲 实 尔 》 所 据 祖 本 ， 即 所 谓 [ 盛 京 葵 本 ]， 就 是 就 
隆 朝 尚 保存 在 乾 清 宫 内 的 努 儿 哈 赤 实录 的 最 初 若 修 本 《 太 祖 武 皇帝 实 
k) ° # m 98 9 k F| k 38 O 9 Jš 2 F| — # #k $g Pf P ° m MIL ` 3 ` 
汉 三 体 文字 合 壁 之 插图 本 《 太 祖 、 太 后 实录 》, b (K REM) ae 
例 而 去 图 、 去 太后 题 签 之 附 ， 改 满 蒙 汉 合 壁 高 分 腊 三 部 。 而 今 西 春秋 则 认 局 
是 文字 图 童 兼 本 。 另 松村 润 在 《清太 祖 实录 研究 》 中 指出 : 最 早 完成 的 《 太 
祖 实 录 》 应 高 《 蓝 满 洲 档 》 中 所 说 常德 元 年 (1636 ) 十 一 月 十 五 日 告 竣 的 [dergi 
taidzu, abkai hese be alifi forgon be mukdembuhe, gurun i ten be fukjin ilibuha, 
ferguwecuke gungge gosin hiyoošungga horonggo enduringge huwangdi, dergi 
taiheu gosin hiyoošungga doro de akūmbuha, ginggun ijishūn hüturingga 
eldengg hüwangheu i yabuha yargiyan kooliJ (E K #8 A J i# 32 8 t z) PË # 
IERRA ` E K 6 58 £ bh. 45 AMARAH E ERER)” 
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huwangdi dergi taiheu gosin hiyoošungga doro-de akumbuha, ginggun ijishūn 
huturingga eldengge enduringge huwangheu-i yabuha yargiyan kooli] ° (š£6) 
MEJE KHAIR FRESKET ? ELFA ・ Ye Ae |l s ÀS ak 
彫 本 ? 先 看 看 興 賠 書 有職 係 的 史料 記載 ° 
CEREA - 天 聊 九 年 档 》 八 月 八 日 条 :「tere inenggi, sure han nenehe 
genggiyen han-1 yabuha kooli bithe-be juwe howajan jang jiyan, Jang ing kui-de 
niru seme afabuha weile-be nirume wajiha sain seme, jang jiyan-de emu juru 
niyalma, emu ihan ing kui-de emu juru niyalma šangnaha. J Æ :「 那 大 H ta 
TENGAH T IT aur Pr Bk TER B| shua RI ` RIE” Bak 381 
人 、 一 头 牛 ， 张 应 魁 一 对 人 。1 
《太宗 实录 》 耸 二 五 : [天 隐 九 年 (1635) A ZLE > BEIRA ` IKEN 
恭 縮 太 祖 資 録 戦 園 成 ・ 賞 僚 人 口 一 戸 牛 一 頭 ; 鷹 租 人 一 戸 *」 
GB bk GRATE ai 《 敬 題 重 給 大 祖 損 録 戦 彫 八 前 》 詩 注 > 云 : 
TETAKAN > 用 國家 盛 京 時 符 本 ・ 敬 貯 乾 清宮 ・ 恐 子孫 不能 寺 見 ・ 因 命 依 式 
重 縮 一 本 以 一 本 貯 上 書房 一 本 恭 送 盛 京 算 蔵 BLEE e 以 示 我 大 清 億 
HETH” 好 忘 開創 之 眼 難 也 < | 
《 國 朝 宮 史 績 編 》・《 高 宗 損 録 》 等 均 有 記 載 ・ 投 遺 基 記録 崇徳 年 間 原 
先 完成 了 一 部 CEER) M > ERIL (1635) 年 書 了 一 部 「nenehe genggiyen 
han i yabuha kooli ( 先 英明 汗 貨 録 | El ° ëE 1632 て 1636 年 間 完成 了 有 開 太 
介 換 録 的 文字 和 圏 書 的 雨 種 内 容 ・ 不足 昌一 圏 書 ・ 也 不 足 晶 一 文字 内 容 IH 
JME NTEN GAE BAE PH > 並 没有 説 ・ 江 其 彫 書 放 在 仕 摩 地方 有 何 
HEZA ÄR ° 
APER > AKAH KHER) WRR EER o ië k X 
FELEKRE RER EIE ERE REA RE AA ° 
HRA ERK GA baa) EE 001， 册 号 2， 共 35 H ° 
封面 写 : fnenehe genggiyen han-i sain kooli (t7) uheri juwan nadan debtelin」 
(ERIS : 先 英明 汁 賀 録 全 十 七 浴 )・ 第 2—34 A KRKHER) 従 三 仙女 神 
话 故 事 到 1594 年 的 内 容 ° 第 35 页 全 文 依 原 行 次 抄写 如 下 : 


(š 6] (HIMA) 5229 页 。 对 初 签 《 太 祖 实 销 》 本 ， 看 第 二 章 有 关内 容 。 
(ë 7] 《实录 》 当 时 称 「sain kooli」 後 未定 高 「yargiyan koolil ° 
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CER) LEE CR) KAR) P 090048 
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原 x 

aniyai fe yamji booi taibu-de latubure hoošan nirurede: 
年 的 E 夜晚 家 的 ” 梁 在 貼 紙 特 要 書 時 
ere taibu-de latubure ho [o] san-de gabtaha niyamniyaha dain-de afaha-be ume 
ë Z 在 将 要 贴 ” 纸 J> 射 了 BEHN I 打 
仗 BAH 把 不 
nirure: julgei sain kooli han amban-i yabuha jabšaha ufaraha babe niru seme 
将 要 画 古代 的 好 的 典范 汗 AE 的 做 了 的 得 到 的 失去 的 
地方 把 SE 云 

(hendu) he manggi: hnwajase bithe boo-i ambasai jakade jifi 
説 了 以後 書 匠 伺 文書 館 的 大 臣 側 的 2 来 了 

(hen) duhe gisun-be alaha:bithe-i ambasa dahai ujulefi hebedefi di jiyan tu sere: 
説 了 的 话 HH 告诉 了 文书 的 大臣 们 大 海 “带头 
商量 wo Se 将 说 


(han) -i bulekui nirugan-i bithe-be baibi juwete dai sunja hoošan-de baitangga sain 
汗 的 鏡子 的 較 書 的 X 把 ”只 是 各 二 [部 ] 大 五 紙 在 
有用 的 好 的 


bade nirufi latubuha: han tuwaci ulhiraku nirugan-i fejile bithe ara seme 


地方 在 書 了 貼 上 了 汁 如果 看 不 晓得 图 的 下面 文 = 


== 


jusen bithe arabuha: 


諸 申 文字 ERT 


謗 成 漢文 : 

除 タ ネ 夜 > 在 在 房 棟 染 貼 紙上 書 的 時 候 ッ 「 房 染 貼 的 圭 ・ 不 要 寺 椅 射 

作战 之 图 ， 要 一 古 候 秀 事例 ， 汗 、 大 臣 得 失 行 访 ]， 这 样 说 了 之 后 ， 

办 书 匠 来 到 文 房 大 臣 处 ， 将 上 述 之 语 告 之 。 文 馆 大 臣 达 海 扁 首 商量 ， 

定 扁 沉 鉴 图 。 党 所 鉴 之 书 中 国 ， 找 出 有 益 之 雨 部 ， 画 於 大 五 张 纸 之 

恰好 之 处 冰 贴 好 。 汗 视 之 ， 不 领 其 意 ， 喝 只 画 之 下 写 其 意 文 。 遂 写 

f ## x ° 
Má P Qó AH AK) 稿 本 中 的 内 容 * iá KASET] A Bj PS KATES IRAN 《 清 
AHR WASA AJ À BANG EH o £f Aug Gra, 它 就 是 满 文 
(RER PL PR) MIA > ANAE ° CP ¿R N ANEKA ye KETAN ° 


(ë 8) [日 」 松 村 潤 : Gh Kan kat k) Ç 2 St 325) 83 # 12 E > 1974 年 。 
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大 聴 年 間 満 洲 上 層 以 」 十 優秀 事例 ・ YF AER A E KAB UBA 
洲 人 志 気 ・ 努 侯 吟 赤本 人 常 以 過去 汁 ・ ERTAK E” 警 示 自己 要求 別人 
作 久 努 個 只 赤 的 後代 > 愛 新 國 統治 者 書 出 一 部 「 貨 録 彫 」 挫 教育 子孫 以 
鼓舞 号 召 满洲 人 ， 再 合 通 不 过 了 。 所 以 ，《 实 朱 》 圆 ， 就 是 盛 京 时 以 《大 祖 实 
録 》 PARAN WI bla: À ° 

IE KRIER) WAR KK pt EWU ° Ces KHE 
分 ) KHAS KRIE MEERA ERK > ME. KEWU MAENG 
BEA KREE) MERA ° 以 GENK) 1513-1595 RESNE 
例 。 有 比 个 特点 : (一 ) 内 容 比 原 写 少 ， 如 : 1623 年 正月 wu [AAN 
容 有 33 项 ， 而 重 写 内 容 中 只 有 12 项 。( 二 ) MANE ` HAIE HIS ETE 
(=) 所 用 文字 由 古文 和 点 圈 文 字 混 合 写 。 那 庆 它 大 概 是 1632—1636 年 間 形 
成 。 尝 德 元 年 完成 《 太 祖 实 朱 》 比 现存 所 有 《 太 祖 实 销 》 内 容 应 亦 要 多 。 它 
不 同 於 后 来 所 有 文本 《清太 依 实 钞 》 的 内 容 和 格式 。 所 以 初 纂 《 太 祖 实 钞 》 
和 順 治 以後 的 《 太 祖 賀 録 》 的 各種 修 本 應 有 大 的 恒 別 o 

再 者 ,《 蓝 满洲 档 》 有 些 内 容 段 上 富有 Tara] (HA ) Tume ara」 (不 要 高 ) 
等 字样 。 而 且 ， 带 有 避 些 字样 的 内 容 不 影响 它 重 写 内 容 ， 断 定 它 是 对 《和 蕾 满 
洲 構 》 内 容 挑 選 的 結果 ・ 就 中 司 了 寛 《 賀 録 》 挑 選 或 準備 的 内 容 ・ 

对 《 涌 洲 实 钞 》 及 其 82 imie o ATERRAR” CEJ KHE PE 
或 初 芝 《大 但 实 钞 》 的 修改 本 。 但 没有 一 个 可 靠 订 握 使 我 们 相信 和 过 些 褒 法 。 
EJ KIHEI) H (REN E GaU ER EIES Ek BA 
係 ? 过 也 是 分 清 各 本 癌 的 特点 ， 尤 其 分 衫 初 纂 本 的 特点 所 有 利 的 考证 ° 


第 一 節 WS KERI Bl (EN ik Gia 
Bik) BUH 


NABA GEK) KAN ESRAR ST AKA Aki al > | ball 
HERI SANA ， el EMR 所 以 GEA 《 清 洲 寅 録 》 SEERA 
戦 園 都 有 開 係 * 面 且 宅 足 「 乃 國家 盛 京 時 人 准 本 」・ 和 崇 徳 年 間 編 筐 的 CK HE: 
EO PERMIERA 。《 满 洲 实 朱 》 体 例 是 在 文字 化 述 配 相应 故事 的 插图 ， 过 

應 該 昌 隆 年 間 編 縮 時 的 所 定 * 

根据 既往 的 研究 GMU ETER AA ` ige AER FIRA FER A 

HAR RIR EEK ° GRUER MARAA E F E qü PBU Sa 
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文 的 语法 。 而 满 文 《 武 皇帝 实 钞 》 则 保持 著 古 满 文 的 一 些 语 法 和 书写 形式 。 
如 《 注 洲 实 钞 》Tba-deJ，《 武 皇帝 实 钞 》 连 写作 [badeJ」;《 武 皇帝 实 钞 》T genggiyen 
hani? KU EEK) Z [manjui genggiyen han J 増加 了 manjui (清洲 的 ) 等 
(ko) HI: RR FGE R A luksin > KRM ESR f rugsinJ。 
DEJ (RERE #5 | burlaha] > GRUES) f [burulahajJ * EHE 
字 配 图 的 《满洲 实录 》 是 怎样 形成 的 ? ERER E E B 
样 相似 ? 

今天 《满洲 实录 》 共 有 82 幅 插图 ， 绑 和平 都 与 太 和 祖 战 争 有 关 的 图 ， 而 看 不 
到 外 区 、 重 大 政治 活动 的 画面 。 适 跟 称 「 战 图 上 」 相 吻 合 。82 幅 中 有 8 幅 表現 
三 仙女 下 凡 創 造 清 洲 祖先 的 故事 ・ 店 個 故 事 採 自 天 聴 九 年 五 月 初 六 包 附 愛 新 
国 的 呼 尔 哈 (harga) 部 一 个 叫 穆 科 希 克 (muksike ) 的 人 的 口述 ， 順治 年 間 編 
写 《 实 杀 》 时 作坊 满洲 人 起 源 神话 写 进 来 的 。 順治 年 間 編 寛貴 部 神話 時 的 底 
稿 ，1986 年 在 中 国 第 一 历史 档案 馆 找到 。 atio datk GMU EIR RIGE 
神话 故事 的 8 幅 图 可 以 确定 是 顺治 年 间作 的 ， 其 它 图 恒 饥 张 氏 父子 在 尝 德 年 
闻 所 作 。 顺 治 时 期 对 《 太 祖 实 朱 》 进 行 大 改 时 ， 战 图 也 添加 了 新 内 容 。 乾 隆 
时 狼 乎 原封 不 动 地 把 图 乙 和 文字 作 重 给 重 抄 ， 只 少量 名 词 、 助 词 写 法 用 了 新 
MGE o 乾隆 皇 帝 在 GRIER) KEM 《 敬 題 太 祖 貨 銭 戦 園 八 前 》 A 
録 八 周 ・ 乃 國家 盛 京 時 箇 本 ・ 敬 貯 乾 清宮 ・ 因 命 依 式 重 給 二 本 ・ 以 一 本 貯 上 
書房 ・ 一 本 恭 送 盛 京 條 蔵 ・ 値 之 突 世 ・ 以 示 我 大 清 億 萬年 子孫 ・ 悲 忘 開創 
arah oJ hau (E3) CREBA 《 清 洲 賀 録 》・ 還 別 訟 CAAHECPR2 ° 
‘ERRAI TEIR > TAR EER RIEME E 書 和 順治 年 間 編 
写 的 《 武 皇帝 实 朱 》 的 内 容 的 结合 本 。 

对 禾 个 不 同 本 《满洲 实 钞 》 进 行 比较 ， 同 一 主题 中 的 插图 人 物 相貌 、 动 
EHAR o jae MAIER EHEER pE NKRA ° 

因 需 爸 经 有 过 初 移 《 实 朱 》 本 和 插图 本 的 存在 ， 所 以 今天 给 我 们 留 下 了 
不 同时 代 篇 修 的 《 武 皇 帝 实 销 》 和 《满洲 实 销 》 两 种 不 同 风 格 的 《 太 祖 实 销 》 
本 二 者 中 満 漢 文 内 容 和 文字 相同 基 史 料 偵 値 可 以 相 提 並 論 e 


(ë 9) 三 田村 泰 助 :《 済 大福 突 系 の テキ ス 》 (《 清 朝 前 丈 の 研究 》) : 今西 春秋 : € £ 
帝 实 录 四 原 典 》(《 东 西学 术 研 究 所 论 六 四 十 》 关 西 大 学 东西 学 术 研究 所 1960 
年 ) 等 文章 也 提 到 类 此 的 问题 。 

(ë 0) 《 满 文 内 国史 院 档 》 卷 号 001、 册 号 2， 中国 第 一 历史 档案 馆 所 藏 。 


一 142 一 
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PEK AH AL EE CASH EF DE ° 对 《满洲 实录 》 未 加 以 重修 。 因 需 《 太 
租 实 朱 》 才 是 《大 祖 实 朱 》 祖 本 ，《 满 洲 实录 》 只 不 过 需 《 实 销 战 图 》 的 演变 
而 已 。 其 至 歼 隆 起 名 《满洲 实录》 以 前 ， 人 们 对 它 没 太 注意 ， 辊 隆重 抄 时 仍 
保存 著 民 治 年 代 原 角 。 在 台 点 上 松村 涧 的 看 法 是 肯定 的 。 他 让 饲 《满洲 实录 》 
是 乾隆 年 间 基 於 乾 清 宫 藏 薄 本 即 崇 德 初 自 《大 租 大 后 实 钞 》 本 重 和 给 写 的 。 但 
不 是 照搬 给 写 崇 德 初 自 本 的 内 容 ， 而 是 绑 乎 依据 了 顺治 重修 本 的 内 容 。 很 明 
显 沿 费 了 顺治 重修 本 改写 过 的 开国 纪 的 记载 。 甚 至 人 名 、 地 名 等 固有 名 字 的 
汉字 表 记 上 上 比 乾 隆重 修 《 高 皇帝 实 朱 》 更 新 ， 伍 政 隆 五 十 一 年 (1786 ) 完成 
的 《开国 方略 》 一 致 。 在 满 文 缀 字 法 上 同样 全 在 乾隆 年 间 重 抄 《 和 荔 满 洲 档 》 
的 《 满 文 老 档 》 绝 字 法 一 至。 只 是 余数 上 依据 了 尝 德 初 自 的 满 文本 八 蕉 八 册 
的 様式 > GEID 

順治 年 間 * ASAR KIHEI) 時 先 足 取 挿 持 他 母親 不利 的 内 容 ， 
同时 还 应 取 措 努尔哈赤 的 「 战绩 贺 上， 不久 多 泵 讼 死 ， 未 能 按 他 意图 修成 《大 
祖 实 录 》。 修 《 太 祖 实 销 》 工 作 重 新 回 到 原样 。 过 样 ， 还 是 要 修一 部 带 插图 《 实 
録 》 HE ? REMTE REEDA o WE > 到 目 前 局 止 未 細 見 到 記 載 説 順治 
FHER GWI ER) 中 様 一 文字 和 圏 書 結合 的 本 子 ・ 現 所 有 記 録 把 《 太 
祖 实 钞 》 放 在 首要 地 位 。《 涌 洲 实录 》 辊 隆 朝 进行 修 情 和 后 才 成 饲 今天 的 模样 ， 
BI 82 幅 图 和 满 、 漠 、 蒙 文 三 体 合 壁 。 而 今 辊 隆 本 以 外 还 有 一 本 鲁 藏 在 盛 京 染 
iR o 拓 今 西春 秋 説 atin 该 《满洲 实 钞 》; E/N EREK o EXD ET 
两 段 ， 上段 是 漠 文 ， 下 段 是 漠 文 ， 每 面 有 九 行 字 。 文 中 有 稚 画 ， 全 部 86 幅 周 
画 在 各 沧 的 开头 。 过 也 许 是 顺治 年 问 循 写 的 《满洲 实录 》 本 ， 和 从 吉本 《 太 祖 
实录 》 的 格式 看 ， 当 时 它 的 图 辟 都 放 在 各 余 的 开头 ， 不 是 根据 情节 来 雁 定 插 
图 的 位 置 。 很 明显 是 把 图 画 和 文字 和 组合 在 一 起 的 结果 。 到 乾隆 时 才 成 坑内 容 
情节 相应 的 本 ， 今 天 所 见 的 文本 样 。 

概括 起 来 ， 初 复 本 《大 祖 实 朱 》 是 文字 本 ， 在 篇 写 过 程 中 天 聊 星 帝 命 分 
張 僚 和 張 應 租 書 了 一 部 《 大 祖 戦績 彫 》 冊 ・ 記 個 彫 冊 到 順 治 時 成鳥 《满洲 实 
钞 》 的 前 身 及 图 辟 和 满 文 《 武 皇帝 实 钞 》 的 合 代 本。 到 辊 隆 上 时候 才 成 饲 我 们 
今天 能 钓 看 到 的 带 82 幅 書 ・ 満 + 漢 、 家 三種 文字 的 本 子 * 内 容 則 奥 順 治 年 間 
修 据 的 《大 人 宜 武 皇帝 实 钞 》 一 样 。 


cain 参 見 松村 潤 《 済 太 祖 筑 録 研究 》>《 東 北ア ジア 丈 藤 研究 臣 刊 》 2*2001 年 ・ 
(3 12 今 西 春秋 译 :《 满 和 蒙 对 译 满洲 实 钞 》' 前 言 '。 刀 水 书房 ，1992 年 2 月 。 
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CE LIE CERY C 648) PUN UE 1626 年 前 满 莹 天保 史料 比较 研究 


第 三節 《 太 祖 实录 》 其 它 文本 的 篇 繁 概况 及 相关 
問題 


ー ヽ 《 大 祖 質 銚 》 Wa TE 

清朝 十 一 位 星 帝 有 《实录 》， 其 中 开国 皇帝 努尔哈赤 《 实 钞 》 共 经 历 崇 德 
朝 、 顺 治 、 康 贝 、 雍 正 、 乾 隆 等 五 个 朝代 的 编写 、 修 和 缮 ， 留 下 不 同时 代 的 不 
同文 本 。 运 些 本 子 有 的 失传 ， 有 的 散落 它 处 。 

大 概 1632—1636 年 间 ， 刚 林 和 和 希 福 主持 完成 第 一 部 《 太 祖 实录 》。 据 《 委 
WA) 崇徳 元 年 (1636 年 ) 十 一 月 十 五 日 记载 ， 过 部 初 党 本 《 太 祖 实 朱 》 称 
「 太 祖 太后 賀 録 」 KIRF 《dergi taidzu abkai hese-be alifi forgon-be mukdembuhe, 


gurun-1 ten-be fukjin ihbuha,ferguwecuke gungge gosin hiyoosungga horongeo 


enduringge huwangdi, dergi taiheu gosin hiyoosungga doro-de akumbuha, ginggun 
ijishun huturingga eldengge enduringge huwangheu-i yabuha yargiyan kooli) 漢 詳 
應 作 《 上 大 祖 承 天 廣 運 聖 徳 神功 驚 紀 立 極 仁 孝 武 皇帝 上 太后 孝 慈 昭 電 純 徳 貞 
ERRA ESERI o 但 过 初 党 本 《 太 祖 实录 》 没 能 流传 下 来 。 

顺治 年 问 两 次 修 《 太 祖 实录 》。 先 是 ， 多 和 尔 衰 执 政 时 期 修 写 《 太 和 祖 实录 》。 
目的 是 否定 太宗 皇帝 需 爱 新 国 的 合法 番 承 人 的 询 法 。 二 是 去 掉 在 《实录 》 中 
周 低 自己 母親 的 有 開 内 容 ・ Gti) 可 是 1650 FARIA > MZ ，《 实 
dk) 未 能 投 其 意 彫 成 書 ・ 貨 録 館 的 筆 帖 式 重 新編 修 CErbR2 1655 年 完成 算 
上 多 作 衰 的 修 改 ・ 順 治 朝 雨 次 修 CRD 共用 六 年 (1649—1655) 上 时间。 全 
KAE 《 大 清 太 祖 承 天 廣 運 聖 徳 神功 驚 紀 立 極 仁 孝 武 皇 帝 宮 録 》 (23 SE) > 清洲 
文 稲 「daicing gurun-i taizu horonggo enduringge huwangdi yargiyan kooli] 或 称 


(13) (4k) ARARE SARAFA: TARARE AEH ka RY 
ko MB’ 48 š JU*h| Wih Ak A f& ° KRPE’ ARRP” #k 35k qh A 
bü ° RARA , £ K 2 3 Ef 8] o 92 A AR Mál HAEHAE o 
吾 终 ， 必 令 殉 之 。 诸 王 以 帝 遗 言 告 后 ， 和 后 支吾 不 从 。 诸 王 日 ， 先 常 有 命 ， 路 
KRH o RTI o ŽRK RARE MZ RAAI’ AtA 
事先 党 ， 殴 衣 美 食 已 二 十 六 年 。 吾 不 忍 秦 ， 故 相 从 於 地 下 。 吾 二 幼子 多 儿 阅 、 
多 躲 当 思 养 之 。 诸 王 泣 而 对 日 ， 二 幼 弟 吾 等 若 不 因 养 ， 是 忘 父 也 ， 党 有 不 思 
ËR Z F o 282 b f& 2: — B $ 2 JX i Ë R” # =Z ++ ° AMi F| AE ° E. B$ H 
= ぅ REHNE R 8 3k e LAR RART. 日 本 学 
松村 潤 左 名 的 (Kintika 23 PURRA” 2AE GE ky 時 
去 掉 类 此 对 他 母亲 不 利 内 容 。 
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第 四 章 《车 满洲 档 》、《 武 皇帝 实 钞 》、《 满 文 老 档 》 若 干 问题 的 分 析 


[大 清太 祖 武 识 皇帝 实 钞 J。 满 、 漠 、 莹 三 种 文字 ， 每 部 四 窜 。 按 当时 价 例 ° 

每 一 次 往 自 完 一 部 《大 祖 实 钞 》， 都 几 藏 在 北京 和 盛 京 两 地， 稳 大 黄 线 本 和 小 \ 
黄 线 本 。 顺 治 朝 着 本 《 太 祖 实 钞 》 的 满 文本 稿 本 和 抄本 藏 於 北京 第 一 历史 档 
案 馆 、 北 京 图 书馆 、 揪 宁 省 档案 馆 、 训 北 故宫 博物 院 等 地 。 其 中 满 文 《 武 星 
帝 实 朱 》 稿 本 藏 诊 北 京 第 一 历史 档案 馆 ， 北 京 图 书 通 本 和 吉 北 本 是 抄写 本 。 
汉文 稿 本 和 写本 共 三 部 十 二 册 ， 崇 藏 在 吉 北 。 (G ia 蒙古 文本 到 目前 马 止 还 
没有 发 现 。 漠 文 《 武 皇帝 实 朱 》 民 国 二 十 一 年 (1931 E) 在 北平 排版 印行 。 
几 五 十 三 页 ， 每 真 十 四 行 ， 每 行 三 十 五 个 字 ， 沧 未 附 勘 误 表 。 民 国 五 十 八 年 
(1970 年 ) ctio 由 吉 北 训 联 国 风 出 版 社 影印 出 版 。 

康 申 元 年 〈1662 ) 四 月 改 太 祖 座 号 ， 康 熙 二 十 一 年 一 月 特 开 局 ， 重 修 《 太 
ESK) 二 十 五 年 (1682) 二 月 完成 * 稲 《 大 清 太 祖 承 天 廣 運 聖 徳 神功 警 紀 立 
极 仁 孝 窒 武 扒 文 定 业 高 皇 带 实 钞 》(29 字 ) > 清文 「daicing gurun-i taizu, abkai 
hese-be alifi, forgon-be mukdembuhe, gurun-i ten-be fugjin ilibuha, ferguwecuke 
gungge, gosin hiyoosungga, horonggo enduringge, su-be iletulehe, doro-be 
toktobuha, genggiyen erdemungge dergi hūwangdi-i yargiyan koolij， 比 顺治 年 修 
《 大 祖 質 録 》 多 出 「 容 」、「 弘 文 」、「 定 業 」、「 高 」 等 六 個 字 ・ 共 八 傘 * 清文 本 
EPRE E ANG SEBAK 漢文 抄本 Catat BAÈ) > 包括 太宗 朝 实录 抄本 和 后 流 
传 至 在 日 本 。 蒙 古文 本 还 未 发 现 。 其 特点 需 ， 把 年 月 日 改 坊 干 支 法 ， 在 月 初 补 
上 朔 营 ， 过 次 修改 办 以 模仿 先前 完成 的 重修 《太宗 实 销 》 体 例 需 目的 ， 但 在 人 
名 ヽ 地 名 等 固有 名 詞 的 漢字 表記 方 面 典 《 葉 皇帝 寅 録 》 有明 題 不 同 ° 

FANA > 因 前 三朝 賞 録 内 「 人 名 、 地 名 字句 > MEHO E BL bk oK 
Hi o 而 又 重修 。 但 过 部 《 太 祖 实 销 》 最 和 后 完成 的 年 代 需 乾隆 四 年 ， 
所 以 称 乾 隆 本 。 全 称 : CAS KHAK EE tuquy PAKU yr id `= ét TA Wa BK, 
KILLER EA AR (33 F)? T > HERRES IMAK] 四 个 字 。 
简称 ATAI r K] o K BW E ELA Et (akin) 乾隆 朝 以 後 > 愛 新 氏 


[ 广 14] ë jt B] £ B] Z 86 8 (KURR) HAA a A1 ( 卷 一 ) A2 ( 卷 二 ) A3 ( 卷 三 ) 
A4 ( 卷 史 ) bAS (を 一 ) AG (を 二 ) A7 (を 三 ) A8 ( 老 四 ) cA9 ( 卷 一 ) 
A10 (A=) All (2) A12 ( 卷 四 )。 其 中 A2、A3、A4、 A9 是 正本 ， 其 
REIA ° 

[证 15] — KAOT E G EARE THE jha ek | E — P NE NEK 
(Ki Sir KA) YEM ° (£ 4k : Cb JF ER) 2 ° 

(# 6) QERRE EE TT J + ° 

an KAE AMA 2 28 1. ENTO 3 1& 5k X E AA k h E k, 9 dr Sk) 者 
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人 《 蓝 档 》 史 料 在 《实录 》`\《 老 档 》 中 的 流传 


1626 年 衣 满 蒙 关 俘 史 料 比 较 研 究 


子 琢 停 上 了 《 太 祖 实录 》 的 缮 修 工 作 。 乾 隆 朝 《 太 祖 实录 》 满 、 漠 、 蒙 文本 
两 部 正本 首 时 藏 在 内 闭 库 和 侍 访 关 ， 今 藏 中 国 压 史 第 一 档案 能 和 庶 宁 省 档案 
迄 。 据 松村 润 说 ， 淖 文本 是 从 《 武 皇 帝 实录 》 满 文本 直译 出 来 的 ， 文 体 模 素 ° 
满 文 本 是 康 钻 本 的 重修 ， 但 没有 大 的 变化 。 乾 隆 朝 汉文 内 于 库 本 (中 國 歴 史 
第 一 档案 迄 ) 中 華 書 局 1986 年 《 太 祖 高 皇帝 实录 》 忆 名 影印 出 版 。 放 宁 省 档 
案 館 本 (SAKA) 民国 27 年 (1938 年 ) WETA KEER) EN 
出 版 ， 民 国 五 十 八 年 (1969 年 ) 台湾 华文 书局 以 《大 清太 祖 高 星 帝 实录 》 名 
再 出版 ・ 其 中 喜 潜 文 海 書 局 在 《 近 代 中 國 更 料 叢 刊 績 編 》 中 又 出 版 了 乾隆 朝 
修 《 太 祖 实 录 》 本 ， 起 名 需 《 清 太 祖 努尔哈赤 实录 》。 

此 外 有 还 有 一 部 《 太 祖 实录 》, 叫 《 漠 洲 实录 》。 有 关 它 问题 已 经 在 上 面 提 
到 。 每 页 分 满 汉 蒙 三 种 文字 写成 有 82 幅 書 ° atis 1969 年 台湾 华文 书局 据 
伪 满 影印 崇 议 赔本 出 版 《满洲 实 钞 》。 1986 年 中 华 书 局 影印 出 版 内 闻 本 《清洲 
实录 》。 EN > ERR a IS] EEA EEE GRUE ER > 有 83 幅 書 ° 


=> FARRER 

TAH) adike; ARER gia EWA MH TÆT] (aisin) 
FJ 金子 」 WEE HHE (giro) A TERI WASU o C K+ Er bk HAA 
WERKES DEE ° R Pt be Fla uJ] HL kau kue: F JUK TAH 
WB IA FT AE ANA Ae > fi ime 8 Ef a Ya f AFER 0 ORKO 
善 、 除 烟 : eee fa - ü + ist ; 石 报 古 子 福 满 ; 福 满 子 德 石 庚 、 刘 
J + ws wl EAA EA E : Sh f es URR TUR SA ; 
塔 石 子 努尔哈赤 iko 。 

由 於 文献 记 朱 有 限 ， 和 于 清早 期 女 复 祖先 详情 比较 交 。 但 据 相 关 的 文献 的 
記録 ・ 建 洲 女 眞 中 梁 有 稲 姓 愛 新 (E) 的 貴族 ・ 看 挫 所 詩 的 愛 新 ( 金 ) 是 和 后 


TA HEEZE’ X ro KR oo 3 f 4848 B fel KA KIE 
W ° ieie j 

(š 18) Ai (2824 34k) 共 82 Ww o m P £ (1986) 印 本 中 81 kak VIK 
B Z £ EE) a ° 

(ë 19) 这 些 名 字 是 依据 《 太 祖 武 皇帝 实录 》 写 ; 2 (Auki Si t ak) vP ae 
名 子 写法 不 同 。 布 库 哩 雍 顺 子 范 察 : 范 察 子 孟 特 穆 : ERBIA ` AT: 
LATER LAZ DATERAT DATAA t Tih: 福 满 子 德 石 库 、 
刘 阅 、 索 长 阿 、 党 昌 安 、 包 即 阿 、 实 实 ; S S 3 42 LANG BEL BEG 
堪 、 塔 克 世 ; 塔 克 世 子 努 雷 哈 赤 。 


一 146 一 


第 四 章 《和 蓝 满 洲 档 》`\《 武 皇帝 实录 》`\《 满 文 老 档 》 若 干 问题 的 分 析 


来 编造 的 姓氏 。 其 原因 只 不 迪 两 个 方面 ; 一 是 历史 上 的 所 有 的 统治 者 襄 需 目 
己 是 天 子 ， 金 枝 玉 革 。 另 一 个 是 努尔哈赤 自己 称 作 姓 金 是 表明 自己 就 是 儿 日 
金 王朝 的 黎 和 后代 : EAE AA ERA BG si AH PA ME o AENG EAE 
合 ， 国 号 也 称 做 爱 新 ( 金 )。 

建 洲 生 建 立 在 永乐 元 年 十 一 月 ， 初 阿 哈 出 任 饥 军民 指控 使， 纹 颌 该 生 。 
永乐 八 年 (1403 E) 阿 哈 出 子 史 家 奴 任 都 指挥 侈 使 ， 统 领 该 生 。 E20 mAN 
铁 木 (或 孟 特 木 ) 原 不在 建 洲 衛 ・ 足 従 元朝 延 績 下 浴 的 奥 都 林 衛 首領 * 因 内 
部 发 生 矛 盾 才 还 到 建 洲 卫 囊 来 。 永 乐 八 年 〈1410 年 ) 更 家 奴 ( 後 改 稲 李 題 忠 ) 
成都 指揮 十 一 月 需 和 鐵 木 成 指揮 使 ・ 並 且 雨 人 選 一 起 去 過 北 京 朝 製 * atn 
后 来 建 洲 生 分 需 东 西 璀 衙 ， 孟 和 铁 木 的 官衔 升 到 了 都 督 职 位 。 努 尔 哈 赤 承 认 
自己 是 孟 和 铁 木 的 合 代 ， 这 和 《 明 实 钞 》、《 李 朝 实 钞 》 的 记录 陶 合 。 建 洲 生 
孟 和 铁 木 不 是 姓 金 ， 而 且 奥 都 林 生 的 官员 中 没有 姓 金 的 人 。 可 是 ， 孟 和 铁 木 
HR (RAE) CER MEERLE PE A EARR > EEA 
AI TIRRAN ° EPAIAREN E in | ER RE i 
KARE BENGI NG REA RHAH] e têkaa) 


三 、 努 尔 哈 赤 祖 先 发 祥 地 布 库 哩 湖 

《大 祖 实录 》 记 载 努 硝 哈 赤 的 和 祖 先 布 唐 里 雍 顺 ( 布 康 哩 雍 英 雄 ) 是 在 日 
出 方向 的 布 库 哩 山下 布 库 哩 湖 囊 来 洗浴 天 女 所 生 。 (Go) 於是 很 多 学 者 搜索 
著 布 库 瑞 山 、 布 库 器 湖 在 何方 ， 布 库 哩 比 顺 是 何 地 人 ， 受 找 藏 在 原始 思维 中 
WERA ° 

HEFEST GEK THEÊKU E) Ti T ARL > A EN 
WEEE ° WIRI CERRY KWEH Aadèk :[ 初 六 日 。 出征 黑 龙 
江 一 带 呼 尔 哈 部 诸 臣 ， 以 招降 揣 来 官员 人 等 朝见 计 ，……: 有 名 穆 希 克 者 告 称 : 
' 我 祖父 時 居 布 庫裏 山下 布 庫裏 湖 在 我 廣 無 記 載 ・ 相 値 有 天女 三 ; 恩 古 倫 
正 古 倫 ヽ 便 古 倫 ・ 浴 訟 布 庫裏 湖 ・ 季 女 俺 古 倫 得 神 齢 所 送 朱 果 衡 口中 ・ 不意 


c20) KARRY KRAE ° 

(ë2) LARR) 永 業 十 一 年 科 十 月 

(店 22) 朝鲜 《 李 朝 实 销 》 中 的 女 里 史料 膛 编 。 一 九 七 九 年 。 人 家 大 学 历史 系 。 

caan) 汉文 《 太 祖 实录 》 窟 『 满 洲 源流 满洲 原 起 於 长 白山 之 东北 ……] ;而 满 文 中 《 太 
jm ek) # fmanju gurun i da golmin šanggiyan alin i šun degdere ergi bohori 
gebuen……」 意 高 「 満 油 源 流 満 洋 原 起 共 名 山 そ 日 出 方 向 ……」* 
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CERD RIE (RR) KAE) 四 的 流 舎 一 一 1626 年 前 满 蒙 关 傈 史料 比较 研究 


知人 腹 中 成 节 ， 生 布 库 哩 比 顺 ， 其 同族 系 满 洲 国 人 矣 。 布 库 里 湖 ， 周 百 里 ， 
距 黑龙 江 一 百 二 三 十 里 。 我 有 二 子 ， 和 后 自 布 库 囊 湖 移 至 黑龙 江 纳 页 浑 地 方 居 
ke J têkaa 指 出 布 庫裏 山 、 布 庫裏 湖 在 東北 黒龍 江 一 淀 ・ 就 是 金 染 著 《 清 
内 府 一 統 興 地 秘 彫 》 或 《 盛 京 吉林 黒龍 江 等 廣 標 注 戦績 彫 》 中 所 指 的 黒龍 江 
附近 bukari alin ( 布 庫裏 山 ) bukuri omo ( 布 庫裏 湖 )。 他 逮 依 据 从 北京 故宫 发 
現 的 有 了 開 天 三 女 資 料 指 出 KHER 中 的 有 開 満 洲 人 祖先 布 庫 真 励 順 及 
其 後 代 的 偉 説 應 在 順治 時 期 修 時 添加 ・ 松 村 潤 的 研究 可以 説 中 反映 営 今 研究 
TAB A) 的 最高 水準 * 可 足 把 努 箇 個 只 赤 的 祖先 的 起源 玉 定 在 東北 黒龍 
江 一 淀 ・ 遺 和 GOTE) ` KHER) 裏 提 到 的 奥 都 林 的 地理 位置 和 衛 猛 和 鐵 木 
的 身份 不 符 。 

按 《 大 祖 实 钞 》 的 褒 法 从 日 出 方向 也 有 人 驰 找 布 库 哩 湖 的 位 置 。 上 比较 典 
型 的 有 董 万 俞 先 生 的 研究 。 他 依据 《五 体 清文 骆 》、《 茄 唐 书 》 等 书籍 探讨 了 
布 康 哩 湖 在 何不 。 布 亩 里 是 满 语 名 词 Tbulhurij， 而 「bulhurij 的 原型 骗 动词 

fbulhimbij。 和 从 动词 「bulhimbi」 释 饥 名 词 「bulhuri」 时 按 满 广 语法 规律 J] 
mbil S] rid ° 長白 山 的 日 出 方 向 的 鏡 泊 湖 在 唐 朝 時 籍 鳥 「 色 幹 海 」・ 女 候 
AKE [birdan] 湖 。 日 本 人 写 《 满 洲 历史 地 理 》 一 书 中 称 镜 泊 湖 需 | birdan] 
WH ° Tbulhuri] 和 [birdanjJ 是 同义词 。Tbirdan」 一 词 在 《清文 昔 书 》 中 解 种 
F NE) 它 的 动词 基本 型 恩 fbiltembij。《 五 体 清文 鉴 》 地 与 类 中 Tbiltembil 
解 稳 篇 「 水 泛 浴 J。[birdan omo ( 湖 )」 在 满 文 中 称 做 [bilten omo (JJ) J 是 没 
有 錯 誤 的 ・ 女 眞一 一 満足 「bilten omo (KADI > EI TRAW] o 指出 布 库 哩 湖 就 
是 「[ 镜 泊 湖 1。 以 上 提 到 的 两 种 观点 各 有 他 道理 ， 但 完全 揭 开 这 部 传说 也 许 是 
永 速 是 个 迷 ° 

《大 祖 实 钞 》 所 反映 爱 新 家 族 的 先 起 源 问 题 不 可 靠 ， 可 是 作 篇 历史 的 记 
慷 它 所 反映 的 社会 问题 我 们 不 能 完全 否定 。 自 古 以 来 女 贰 人 活动 在 东北 ;在 
常年 的 生存 迪 程 中 和 结合 本 地 区 的 自然 和 生活 环境 篇 造 出 与 有 了 关 自 身 发 展 的 传 
说 是 符合 人 类 发 展 的 规律 。 女 芋 人 也 好 满洲 人 也 好 它们 从 未 忘记 它们 对 家 乡 
的 山水 的 記憶 。《 金 史 》 中 褒 「 女 直 地 有 混 通 江 、 长 白山 ， 混 通 江 亦 号 黑龙 江 : 
所 計 (白山 ・ 黒 水 〉 也 」。 gts 后 来 的 清 王 朝 在 编写 《满洲 源流 》、《 开 国 方 


(证 24] 《 蓝 满 洲 档 》 天 隐 九 年 五 月 六 日 ， 训 约 故 宫 博 物 院 影印 ，1969 年 。 中 国 第 一 
压 史 档案 馆 《 入 饰 前 内 国史 院 满 文 档 》 天 隐 九 年 五 月 六 日 ， 光 明日 报社 出 版 ， 
1986 年 。 

(25) 《 金 史 》 本 纪 第 一 。 
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略 》 等 重要 的 國 書 時 又 把 清洲 人 的 起源 奥 長 白山 及 其 流出 的 混同 江 、 鴨 織 
愛 浮 河 障 撃 色 一 起 ・ 一 方 土地 養 一 方 人 ・ 白山 黒 水 的 自然 條 件 在 女 眞 一 一 消 
洲 人 成長 過程 中 作用 不可 否定 ° 依 振 家 郷 的 山水 創造 出 圭 祖先 追憶 的 神話 足 
後 人 習 前 募 仙 的 一 種 艇 重 ・ Bae ye ae Bat ° 


四 、 满 洲 国 称号 
清朝 开国 初期 名 称 需 Taisin gurun」, 金 国 。1636 年 太宗 皇帝 把 国 号 改 需 
「 清 」 开始 了 【大 清国 」 的 称号 。 同 时 也 另 出 现 了 满洲 」 或 『 漠 洲 国 」 < 
称 ， 也 影响 了 《 太 祖 实 销 》 多 个 文本 。 那 友 「 满洲 」 什么 意思 ? 何時 間 開 始 
使 用 ? 
KT Ea ARNE : [我国 原 有 满洲 、 哈 过 、 吴 喇 、 革 赫 、 涟 发 等 名 。 
万 乱 知 之 人 往往 称 需 诸 申 。 夫 诸 申 之 号 乃 席 北 超 墨 根 之 裔 ， 实 与 我 国 无 涉 。 
我 国 建 淇 洲 ， 统 绪 锦 速 ， 相 传 奕 世 。 自 今 以 和 后， 一 切 人 等 ， 止 许 称 我 国 满洲 
原名 ， 不 得 仍 前 忘 稳 。J」 ( 計 >6, TAR] 是 早期 汉文 和 载 中 对 TAB 人 
的 称呼 。 其 古语 音 需 [jūjen] 或 [jujenJ + Bl TAA] 同音 的 不 同 写法 TK 
眞 」 一 詞 古 音 不 叫 「nu zhen] > 而 叫 [jujenJ， 蒙 古语 至 今 仍 保持 Tjūrcin] 
或 fjurjinj 的 叫 法 。 除 TrJ 辅音 在 汉语 中 发 不 出 来 以 外 ，TjusenJ、Tjujenj、 
「jurjin」(jurcin ) 三 者 发 音 上 基本 相同 ， 几 指 东北 女 夏 族 的 不 同时 期 的 称呼 。 
而 了 席 北 超 墨 根 之 」 应 该 「 席 北上 和 『 超 墨 根 J。[ 席 北 」 指 了 锡伯 」 族 人， 
女 候 人 的 一 種 ・「 超 冒 根 」 應 該 是 契丹 的 後 診 ・ 題 然 息 帝 説 的 遺 番 話 没有 科 
学 依据 ， 也 没 说 明 问 题 。 
RRR EA 了 《满洲 源流 考 》， SAE T RARER 
改 西 藏 每 诚 献 丹 书 ， 人 此 稳 曼 珠 师 利 大 皇帝 ， 至 今 漠 字 作 满洲 者 ， 芋 因 洲 字义 
近 地 名 、 假 借用 之 ， 泛 相沿 从 俗 云 。…… 」 过 是 清朝 官方 解释 ， 但 人 们 似乎 
不 甘心 阿 桂 的 解释 ， 寻 找 各 种 各 样 的 理由 来 党 试 著 各 自 的 解释 。 如 : 早期 建 
ULAH 「 李 满 住 4 演 释 而 来 : 部 落 名 TEREG KB TARI SI WWEKJ S 
[满洲 J ; HB TRIKI 演 缕 而 来 等 ……: 。 笔 者 认 需 「 清洲 」 一 词 来 自 佛教 
名 稳 有 关公 。 女 站 人 在 其 强盛 过 程 中 除了 武力 征服 以 外 ， 宗 教 、 婚 姻 等 多 中 
手段 的 来 宣传 自己 、 能 络 各 方 人 士 。「 曼 珠 师 利 」 佛 名 ， 他 是 控制 智慧 的 最 


(证 26] (K K Z Ë X 8 B] 22 453; AAN 2 t 2: 3k 5k Wa Z PE 6 BB s 1 £ + SP 
3k) o R K k 3 ° 
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CER 史料 在 LEK) (64) le 1626 年 前 满 蒙 关 作 史料 比较 研究 


高 佛 利 。 清 初 星 帝 们 自 识 需 神仙 般 智 慧 或 隐 明 过 人 。 需 此 避 扬 太 祖 床 略 和 太 
守 过 人 防 明 例子 在 清 初 满 蒙 档案 文献 中 比比 人 皆 是 。 尤 其 在 早期 满 蒙 关 祭 中 ， 
蒙古 人 把 太 祖 称 坑 [gegen qayan」 明 窒 皇 带 或 『teten noyan」 聴 明 首 領 ; 把 
KRI | beten qayan」 隐 明 皇帝 等 等 。 供 来 直接 稳 做 「 曼 珠 汗 」( 满洲 汗 ) 
或 【 受 珠 师 利 汗 J。 而 后来 适 一 称呼 变 志 蒙 古 王公 对 清 星 帝 的 官方 场合 一 种 
公開 稲 法 ・ têkan 由 此 也 诞生 了 称呼 一 个 国家 的 名 称 ° 


第 四 節 GALER Mea AVL 
《 满 文 老 楷 》 是 乾隆 年 间 抄 需 《 著 满洲 档 》 和 后 出 现 的 称呼 ， 共 有 七 部 。 
貯蔵 在 北京 和 盛 京 等 地 Gr 20 , 有 内 閣 本 上 書房 本 崇 謀 闇 本 > 従 上 面 
的 比较 来 看 内 容 上 与 《和 蕾 湛 洲 档 》 丰 有 了 区别。 所 以 ， 二 者 不 能 相 题 亚 其 ° 
CEARD 在 清朝 乾隆 朝 共 三 次 抄写 。 最 初 因 需 过 本 档案 年 久 破损 岂 
重 而 必须 抄写 加 以 保护 。 礁 是 乾隆 四 十 年 (1775 ) 二 月 十 二 日 ， 军 机 大 臣 奏 : 
[内阁 大 库 藉 藏 优点 图 老 档 ， 年 久 糟 著 ， 所 载 字画 ， 与 现行 请 字 不 同 。 乾 隆 
KER ERER TRENET Or” AEA o BAFRA > 
KRZEM 且 老 档 止 此 一 分 ， 日 久 或 致 控 损 ， 应 请 照 现在 清 字 ， 另 行 音 


(#27) 据 《 十 七 世纪 蒙古 文 文书 档案 》、《 清 初 内 国史 院 蒙 古文 档案 党 编 》、《 清 内 阅 
蒙古 档 堂 档 》 等 档案 文献 记录 1628 年 天 了 年 间 的 时 候 并 始 有 零星 的 「 曼殊 ] 
(manju 满洲 ) 的 称呼 。 而 康 申 朝 时 候 把 清朝 皇帝 直接 称 做 「 曼 珠 师 利 汗 ] 
( manju siri qayan ) ° 

(28) 上 面 所 说 的 各 抄本 中 ， 上 书房 本 的 下 落 不 明 以 外 ， 它 其 7 本 (草本 和 正本 、 
副本 共 ) 本 ， 今 分 别 崇 藏 在 中 国 大 陆 溶 阳 、 北 京 等 地 。 
《 扰 转 点 老 档 》( 底 本 )， 又 称 草 本 ， 一 百 八 十 册 ， 原 藏 在 北京 内 立 大 库 ， 现 
藏 在 北京 中 国 第 一 历史 档案 馆 。 
《 扰 圈 点 老 档 》( 内 间 本 )， 又 称 正 本 ， 一 百 八 十 册 ， 原 藏 北京 内 阅 大 库 ， 现 
藏 北 京 中 国 第 一 历史 档 馆 。 
(EALES) (RAAR) LHIK’ RATA” MEEA T RAA” 
藏 在 溶 阳 这 宁 省 档案 馆 。 
《加 图 点 字 档 》( 底 本 )， 又 称 草 本 ， 一 百 八 十 本 ， 原 藏 在 北京 内 阅 大 康 ， 现 
MELK Y AREER 
(ARF AAR)’ LAER’ — ANTO J 3& 3k KAMAR? 現 
北京 中 国 第 一 历史 档案 馆 。 
《加 图 点 字 档 》( 棠 谎 半 本 )， 又 称 副 本 ， 一 百 八 十 册 ， 原 藏 尝 谋 并， 现 藏 在 
28 J i$ SE 28 48 RAE ° 
《加 图 点 字 档 》( 上 书房 )， 一 百 八 十 册 ， 原 藏 北京 宫 苑 上 书房 ， 现 下 落 不 明 。 
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第 四 章 (5259463. CREATA (Gb KARE 若干 問題 的 分 析 


出 一 分 ， 同 原本 共 藏 。 奉 旨 : 是 ， 应 如 此 办 理 。」 cik oo) 同年 三 月 二 十 日 
大 学 士 舒 赫 德 等 奏 日 [ 查 老 档 原 页 共计 三 千 鲜 篇 ， 今 分 页 和 缮 外 ， 芷 另行 音 出 
一 分 ; ENEK o KRIER H o MEGHA > MIRTE : FE ANG A 
HARER > PRAHE o P aR > aE > 以 昭 慣 重 ・」 tso 「 现 
行 清 字 」 或 「 音 出 一 分 」 指 用 新 満 文 抄 寛 * KARA UR o MEEN 
文 和 新 満 文 分 別 寛 草 本 和正 本 各 二 類 ・ 共 四 本 ・ 分 別 貯蔵 在 内 閣 大 庫 ， 统 稳 
ARIZ ° 

内 閣 本 貯蔵 在 内 閣 大 庫 > HEREIN B” 不 便 於 皇子 查阅 。 
上 书房 是 星子 皇 琢 芒 书 之 看 ， 便 诊 皇 子 查阅 。 第 二 次 抄写 《 复 满 洲 档 》， 乾 
隆 四 十 三 年 (1778 年 ) 半 六 月 完成 。 崇 藏 在 上 书房 ， 但 过 本 《 满 文 老 档 》 
未 能 流传 至 今 。 

NNE ° Jš 
是 政 隆 四 十 三 年 (1778 F) 用 老 满 文 和 新 满 文 各 抄写 一 部 适 盛 京 邮 藏 。 乾 
隆 四 十 三 (1778 F) 九 月 十 九 日 l # E : 著 
ERI o RRM o 钦 此 。J」 (kal) 

过 是 第 三 次 抄写 本 o ERE M T ARAA Ae ATER 
ANE kk TERME AIT IBRD REK > IRANE A 
地 。 流 传 下 来 的 有 六 部 。 但 每 次 「 抄 写 」， 不 是 原 内 容 的 移 对 翻版 ， £ Z ë 
删改 ， 整 理 后 形成 。 一 些 内 容 未 能 朱 人 人 《 满 文 老 档 》。 


第 五 节 H GRRR RERO GERD 
Haat 
TEMA KEH CERRAR ` CET TER > GUCE = 5 HERA 
B HEVNE T ERFIR o E Af RRR E R SEH SE EHEHE 2 EE 
不足 地方 < 


(829) 《清高 宗 纯 皇帝 实录 》,， 第 976 卷 ， 第 28 页 ， 乾 隆 四 十 年 二 月 庚 寅 ， 据 军机 
À E £ ° PEFEA FB 3 > 1985 年。 

(230) #& P rg ap O a gly a a a ajah 

[ 广 31] 《国史 馆 :. 人 事 档 》， 第 742 # + PAK JENG 3 $E #&, > 北京 * 
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CER LEE CR ik); KAR) Pai d8&—— 626 年 前 满 蒙 关 俘 史料 比较 研究 


《和 葡 满 洲 档 》 
首先 ，;《 敬 满洲 档 》( 共 40 册 ， 以 千 字 文稿 号 ) 是 有 关 努 尔 哈 赤 和 皇 太 极 
生 行 坊 的 第 一 部 文字 记录 k， 也 是 用 满 文 所 作 的 最 早 一 部 记录 。 

第 二 、 从 内 容 的 形成 来 看 ，《 欧 满洲 档 》 不 是 一 次 形成 ， 而 是 在 当时 笔录 、 
文書 形式 資料 的 基礎 上 形成 > 如 1607—1619 年 内 容 是 纪 传 体 ， 主要 是 追 述 性 
内 容 1620—1636 年 的 记录 是 篇 年 体 。 用 当时 记录 、 文 书 等 最 原始 的 资料 来 
JPL Sea ° HI : 1626 年 科尔沁 奥 巴 和 努尔哈赤 闻 努 藤 的 文字 内 容 等 。 ( 诗 32) 

第 三 《和 蕾 满 洲 档 》 不 仅 是 研究 满洲 人 故 史 的 好 资料 ， 而 且 是 研究 明示 蒙 
十 族 历史 的 一 部 次 得 史料 。 尤 其 喀 尔 喀 、 科 泵 泥 、 察 哈 尔 三 大 部 与 爱 新 国 问 
的 关 傈 记 俏 得 非常 详细 。 盛 其 在 《入 满 洲 档 》 中 被 删除 ,《 满 文 老 档 》 未 销 和 人， 
今 泽 能 认 出 来 的 内 容 非 常 珍贵。 

第 四 《和 蕾 满 洲 档 》 除 了 可 以 钧 考 满 文 由 蔓 变 新 的 过 程 外 ， 更 可 以 发 现 、 
補足 清 初 的 史 事 : 可 以 解释 若干 满洲 专门 名 词 ; 可 以 给 重 抄 的 《 满 文 老 档 》 
正誤 : 可 以 才 助 看 出 重 抄本 《 满 文 老 档 》 残 缺 的 算 相 : RI JARAKE BAKA 
— aé 

第 五 、 从 《和 蕾 满 洲 档 》 可 看 出 满族 社会 发 展 状 况 ， 从 开始 屯田 、 计 丁 授 
田 、 STRE: ， IRERE ERACE ° 

S7 oJ ARAE E KA NA HA SAP AANE > E bez sul 2 wak EE 
PIHE ° 

第 七 ERE PALEE ` TU ` EAA ° EE 
HE UK niti XRK > RE ERRER aAA A: TE E > SRB 
文 「wesihun」 ; 老 满 文 ruwesihun」 等 。 当 时 蒙古 语 TaJ+ Tel Tu] 的 带 冠 的 
写法 ， 如 Tende]; 寛 「eende」・ 在 満 文 中 人 保持 > 従 Ce) 也 能 看 到 
WERE ° 

KEWU TERNER J ° Ew ARTER > 有 連 績 一 年 
KAREHA ° 

二 ，《 敬 满洲 档 》 文 字 是 无 点 图 满 文 、 有 点 图 文 和 前 二 者 的 混合 文字 以 及 
莹 古文 等 文字 形成 。 而 且 语 法 和 写法 上 不 规范 。 其 最 大 的 特点 是 h 和 『 gj 
TANG > Tal 和 [nj 分 不 清 。 过 是 中 世纪 古 蒙古 语 的 特点 。 训 起 来 很 费劲 。 


(#32) 《17 世纪 蒙古 文 文书 档案 》(1600~1650 )， 中 国 第 一 历史 档案 馆 。 内 蒙古 少 
儿 儿 童 出 版 社 ，1997 年 。 
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WS Sm 1599 年 創造 時 直接 引用 了 古 蒙古 語 字母 短 短 二 十 年 一 種 文字 在 
语法 和 书写 上 过 到 规范 很 让 做 到 ° 

三 > 有 文字 書 寛 筆 誤 奥 十 支 紀年 錯誤 ・ 並 有 韓 頁 或 換 頁 鹿 衡 接 中 衛 現 象 > 
Be rik ° 

Bu PAPA AKK Z BES AAK A rir Him A KENA FS ° 因此， 有 
些 文字 不 清楚 或 不 宜 就 读 。 


《 武 星 关 实录 》 

一 、《 武 皇帝 实 钞 》 内 容 比 其 他 史料 更 岛 全 面 、 更 希 完 整地 记录 闭 努 尔 哈 
赤 的 一 生 缀 历 。 当 然 它 所 记录 的 内 容 中 有 可 靠 的 ， 也 有 不 可 靠 的 。 如 : KE 
人 祖先 故事 纯粹 是 后 来 编造 出 来 的 。 除 了 对 神话 故事 提出 质疑 外 ，( 广 33) BA 
於 努 尔 哈 赤 青 少时 代 及 当时 女 蝎 人 的 记录 不 能 全 面 否定 。 交 些 内 容 坊 今天 脐 
解 早年 努 鲜 哈 杰 和 女 站 人 的 非常 珍贵 的 催 料 。 

二 、《 武 皇帝 实录 》 的 内 容 和 风格 直接 影响 了 清朝 前 期 《 滴 洲 源流 》、《 开 
国 方略 》 等 文献 ， 合 来 清朝 线 代 和 统治 者 对 《 太 祖 实名》 进行 缮 写 ， 但 仍 保持 
了 基本 内 容 ， 基 本 格式 ， 成 需 清 朝 统 治 者 的 精神 财富 。 

ZS (RERE EASIER Himes CAE NEFA E 
外 RREA ANAA ` EREE ` BABE KAKAK ATAS KHER kara AJSME ° 

o (REN RER nA RIER CA ° eNA Fu Dk 


(433) C 5 A B Z 2& K +c FERA B) 69 2k > RA FRAR o Cia A B] RE 
档案 译 编 》: 天 隐 九 年 五 月 初 六 。 出 征 黑 龙 江 一 带 呼 需 哈 部 诸 臣 ， 以 招降 揣 来 
官员 人 等 朝见 汗 ，.…… 宣 蛙 ， 汗 回 宫 。 此 次 出 征 招 降 人 中 有 名 称 希 克 者 告 称 
「 表 祖父 世 居 布 庫 裏山 下 不 箇 期 裏 湖 < 在 才 席 無 記 載 * 相 舎 有 天女 三 : 思 古 
4 ` EtA KAM 28 dh 5 E hb o Eiht 8 44925 ry K E Ë j o 
ASE AJ P EE > AARRE’ E F] 2k £ 2824 B] A £ ° ARAARA A 
百 里 ， 距 黑龙 江 一 百 二 三 十 里 。 我 有 子 二 ， 和 后 自 布 需 瑚 庄 湖 移 至 黑龙 江 纳 霄 
浑 地 方 居住 。」 布 震 湖 在 什么 地 方 ， 对 此 学 者 们 进行 了 不 少 探讨 研究 。 其 中 
合 高 舎 :《 清 党 祖传 》(《 清 史 研 究 兼 书 》 天 窜 人 民 出 版 社 ，1992 )《 清 始祖 发 
祥 地 传说 研究 的 反思 》(f 满 语 研究 》2000 年 1 期 ) 解 程 了 布 庫裏 (Bulehari ) 
一 语 来 肯定 了 其 地 理 位 置 ， 其 含义 。 布 库 庄 是 满 语 Bulehiiri 的 音 写 。[ 其 原型 
局 动词 Bulehimbi， 加 入 合成 词 构成 地 名 ， 词 尾 -mbi 变局 -ri (AZA PAK 
Bulehume, 然 后 变局 地 名 )。 即 词 干 Bulehü 加 地 名 和 后 级 -ri， 构 成 Bulehtiri。 动 
词 Bulehümbi ,《 五 体 清 文 鉴 》 地 与 类 释 :「 水 冒 」《 满 和 藤 典 》 释 : T KO d Jo 
站 这 与 镜 泊 湖 的 特点 完全 一 致 上。 在 参考 书画 的 地 图 上 直接 将 镜 泊 湖 写 局 
birdan 「 比 拉登 湖 ]。 
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Cë) 史料 在 LERI CAS) suk 


1626 年 前 满 蒙 关 你 史 料 比 较 研 究 


从 老 满 文 留 下 的 写法 * 如 :Tburlahajl( 逃 ) 而 《满洲 实 销 》 写 burulaha J ° Tuksun] 
《满洲 实 钞 》 写 Tugsun il ° 
但 《 清 太 祖 武 皇帝 賀 録 》 習 資 料 的 利用 上 有 目 地 的 挑 選 了 上 原 有 内 容 * 所 
用 的 内 容 幾 平 都 中 有利 訟 大 清 國 政治 影響 的 資料 ・ 有 上 区 内 容 並 不定 足 営 地 
当时 的 事情 。 而 是 运用 不 同时 间 、 不 同 地 方 的 人 和 事情 的 铸 不 内 容 拼 潜 而 成 。 
从 所 记录 的 满 蒙 关 保 史 料 来 看 ， 被 秒 入 的 正面 人 物 都 是 马 爱 新 国 的 统一 和 强 
大 作出 页 献 的 蒙古 人 。 


《 满 文 老 档 》 

一 \《 泣 文 老 档 》 用 新 满 文 抄写 。《 营 满洲 档 》 中 合 糊 不 清 的 字句 ， 可 以 
根据 《汉文 老 档 》 来 认证 。 

二 \《 满 文 老 档 》 能 连贯 《和 荔 满 洲 档 》 的 内 容 。《 和 著 满 洲 档 》 内 容 不 是 圳 
贯 的 ， fE WR E? CBF F] H > 通过 《 满 文 老 楷 》 可 以 知道 它 的 时 日 。 

EZ ，《 蕾 满洲 档 》`《 武 皇帝 实 销 》《 满 文 老 档 》 等 在 研究 清 初 社会 史 ° 
满 蒙 关 亿 等 众多 问题 提供 了 其 它 文 献 不 可 代替 的 资料 。 尤 其 《和 荔 满 洲 档 》 反 
映 的 请 初 满 蒙 关 傈 ， 其 史料 的 客 纲 性 和 质 实 性 束 速 超出 《 武 星 帝 实录 》`《 消 
文 老 档 》。 但 也 不 能 否定 《 武 皇 帝 实 朱 》《 满 文 老 档 》 的 价值 和 作用 。 应 分 别 
对 待 和 利用 过 三 部 史料 ， 发 择 各 自 的 作用 。 没 有 《 武 星 帝 实 销 》， RRRA 
解 早 期 满洲 人 和 努尔哈赤 早年 情况 ; 没有 《 满 文 老 档 》， 我 们 也 很 允 理 解 和 正 
砍 掌 握 《 鞠 满洲 档 》 的 内 容 。 过 三 部 史料 相互 补充 和 相互 印 访 。《 移 满洲 档 》 
有 文字 不 请 、 时 间 不 清 ， 井 法 和 写法 不 规范 、 训 该 困 多 等 弱点 ， 通 过 比较 《 消 
文 老 档 》 可 以 领会 它 的 意思 ， 也 通过 《 武 皇帝 实录 》 可 以 很 容易 掌握 努 鲜 哈 
赤 及 其 一 生 、 他 的 家 族 等 问题 。 通 过 比较 《和 荔 湛 洲 档 》 可 以 弄 清 《 满 文 老 档 》、 
《 武 皇帝 实录 》 中 有 些 内 容 是 否 属 於 原 写 内 容 ， 偿 是 后 来 改动 允 的 内 容 : J 
些 内 容 改动 更 大 ， 那 些 内 容 更 接近 事实 等 问题 。 
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本 文 用 GW) 来 比较 顺治 年 问 篇 纂 的 满 漠 文 本 《清太 租 武 星 帝 实 
销 》 和 乾隆 年 间 《 睾 满洲 档 》 的 抄写 本 《 满 文 老 档 》 中 的 满 蒙 关 傈 史料 的 测 
源 关 翁 及 它们 史料 的 流传 等 。 
EH > WAT TS AM KEWU `> Wi KANG) GARA E r P 
钞 》 三 部 史料 的 研究 概况 。 尤 其 从 文献 和 档案 角度 出 发 ， 探 讨 过 去 研究 者 怎 
样 对 其 进行 区 别 与 分 类 ,怎样 认识 其 价值 等 问题 ， 谅 提出 自己 的 看 法 。 其 次 ， 
逐 段 逐 句 仔 和 组 比较 和 襄 明 《 实 销 》 的 内 容 跟 《 备 满洲 档 》 的 渊源 天公、 所 他 
用 内 容 嘲 同等 问题 。 说 明 哪 写 是 欧 档 里 原 有 的 ， 哪 些 是 新 增 的 ， 其 目的 是 什 
磨 * 如 : EE CEER) EERE th A ANNA ANAA KEANGGE 
爱 新 国 方面 的 则 不 提 ; 新 増 内 容 WANA KETA TENG 4 228806 28822 ° FEA 
和 事 情 的 記録 不 符 CE UNG) GENEE CBM TANGEN ` AN 
HERA RPA o 第 三 従 CENG) hiki ik BUK aal iJ gk 
整 段 内 容 > 進行 翻 譜 和 説明 評論 ・ 店 区 内 容 《 滴 文 老 模 》 ETA : 走 否 影 
EAZ 説明 店 段 則 改 内 容 負 史 料 償 値 的 影響 > 最後 探 討 KE aa WK) > 
QERRETI EER O COUER 三 者 開 係 形成 的 社會 需 境 及 過 程 á 
价 了 它们 对 研究 满 蒙 关 傈 史 的 史料 价值 。 文 章 的 第 一 和 第 四 部 分 是 对 档案 和 
文献 有 关 问 题 的 综合 探讨 。 第 三 和 第 四 部 分 是 过 线 部 史料 内 容 的 具体 详细 上 比 
较 。 本 文 除 了 作者 的 评述 ， 很 大 篇 幅 是 原文 的 转 寅 和 德 谭 ， 力 求 具体 确切 。 
对 过 三 部 档案 与 文献 进行 分 析 、 比 较 以 后 得 出 的 结 葵 有 : 首先 ，《 武 皇 带 
实 钞 》 大 多 数 内 容 是 根据 《和 苞 满 洲 档 》 形 成 ， 它 挑选 有 利 於 大 和 祖 行 篇、 名 下 


=> 


CEt waka Cik; CE) P 350159 1626 FA 28 Z hl I£ # #k r 32 gt SE, 


WHERE CER o — RE CER) 的 内 容 遠 比 CEWEK 所 有 的 要 少 o 
如 : BAISTE RAK > GEN) 中 200 Fx > CEER) 18 24 段 : 科尔沁 > CEI) 80 
段 CEIR) 14: RER CER) 40 段 CEER) 3 段 。 三 NBK) KIRUN 
容 ， 原 样 照抄 的 很 少 ， 经 常 是 一 段 或 冯 段 合 起 来 经 过 增删 改写 而 成 ， 所 以 跟 
CENG) > 从 而 也 跟 史 实 有 着 。 四 ABA) Ha SARAN Ei a a AH JA 1619 
年 与 喀 泵 喀 盟 敬 需 例 ， 过 次 盟 哲 由 爱 新 国 方面 以 喀 尔 喀 部 斋 赛 等 人 被 俘 需 休 
fE > 派遣 使 者 到 喀 坪 喀 驻 牧 地 逼迫 与 喀 鲜 喀 违 成 互 不 侵犯 、 共 同 征明 等 需 内 
容 的 拆 言 ， 但 《实录 》 让 销 成 喀 尔 喀 部 主动 来 与 爱 新 国立 盟 ， 且 删 掉 当 时 参 
加 盟 克 的 爱 新 国 十 大 执政 只 勒 名 单 。 五 CER WANA AENG KA REILE 
降服 的 呼 页 哈 (harga ) 部 一 个 叫 穆 希 克 (Muksike) 人 所 述 ， 本 来 是 呼 页 哈 人 
的 祖先 故事 。 六 CER ROERE > EA ` REE ` peba AA AKSES H 
传 满 、 漠 、 蒙 文 不 同文 本 。 

《和 蕾 满 洲 档 》 内 容 本 身 ， 也 有 原 写 、 重 抄 、 选 抄 之 别 。 其 中 原 塌 内 容 比 
较 完 整 、 有 连贯 性 。 重 抄 (一 段 内 容 的 完整 抄写 ) DEL (JZ PW AAE 
完 整 的 抄録 ) 则 不 完整 、 不 连贯 。 到 了 《 满 文 老 档 》， PA ANA EE > M 
1616、1617 年 的 内 容 则 抄写 了 重 抄 内 容 ， 因 轧 较 原 写 内 容 完 整 。 二 、 用 蒙古 
文宣 的 内 容 ， 抄 钞 时 先 谭 成 满 文 ， 有 些 则 未 齐 写 抄 人 。 如 : 太 祖 时 期 有 关 科 
尔 沁 部 的 缆 处 未 能 抄 钞 。 三 、 原 文中 书 图 的 内 容 一 般 都 未 抄写 。 四 、 对 原 内 
容 中 的 一 些 名 词 、 人 名 等 进行 修改 ， 如 Thong taijij( 洪 吉 吉 ) 改写 [ducin beile」 
(PU HJ) el sure beile] (HEF )`T genggiyen han」( 英明 汗 )、」amba genggiyan 
han」 (K) 英明 汗 、「sure kundulun han] (WASAN) FIREA | genggiyan 
han」( 英 明 汗 ) 和 Tsure kundulun han」( 聴 容 恭 散 汗 )。 此 外 ， 膛 有 多 不 改 二 
T KEWAN) 的 内 容 * 

研究 清太 祖 时 代 的 满 蒙 关公， 对 腹 解 蒙古 电 附 请 朝 的 压 史 遇 程 及 清 帝 国 
的 盟 起 是 非常 关键 的 一 环 。 要 隋 解 和 研究 过 些 问 题 ， 有 必要 对 反映 和 训 凶 过 
些 事件 的 档案 和 文献 进行 比较 研究 。 

LRA EIERGELE RE ・ 作 局 史料 在原 始 性 和 客 観 性 上 不 如 
Fé ° 但 文献 有 補 的 規範 性 系統 性 詩 瞭 解 営 時 社 岬 有 便 利之 護 ・ 相 反 地 ・ 
档案 大 多 数 不 系统 、 零 散 。 过 一 点 上 二 者 可 以 取 长 铺 短 。 其 次 ， 档 案 不 健 反 
映 历 史 事 件 的 质 实 ， 还 能 考 人 证 一 些 文献 内 容 的 揽 偶 ， 和 从 而 有 丛 於 对 过 去 历史 
HJ F WE BADA ANGEN ° 
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第 五 章 结 论 


本 文 的 目的 就 是 想 从 原 档 和 文献 两 者 关 傈 过 个 角度 ， 探 讨 三 部 档案 与 文 
献 中 有 关 满 蒙 关 傈 的 史料 问题 。 但 还 未 完备 ， 还 有 很 多 工作 需要 做 ， 首 移 、 
Ji QERRETI EO ERRE] o CRANE ` HEE Wis TANE - 
— ` RAER HARKAS A K T ARITE o — > ÉE 
SÉE RAP AT PLA ENRERE ER A EE E ° 17 世紀 初 
到 18 世纪 初 ， 是 满洲 文字 创建 、 发 展 、 规 和 范 的 历史 ， 要 想 研究 满 文 文字 彰 法 
发 展 、 规 范 的 过 程 ， 过 凤 部 档案 和 文献 具有 重要 价值 。 

本 人 的 学 戴 水 平和 客观 条件 的 限制 ， 本 文 的 研究 还 有 很 多 不 足 的 地 方 。 
如 :《 笋 满洲 档 》 在 台湾 ， 我 们 看 到 的 只 是 影印 本 的 复印 件 。《 满 文 老 档 》( 包 
括 无 点 图 文字 的 抄写 ) 原件 藏 在 北京 和 浪 阳 ， 也 看 不 到 。《 清 大 祖 武 皇帝 实录 》 
的 各 种 本 子 分 藏 北京 、 湾 阳 、 训 湾 、 日 本 等 处， 很 次 把 天 些 本 子 一 一 拿 到 手 
进行 研究 。 二 、 未 能 及 时 得 到 国外 学 者 的 研究 概况 ， 研 究 成 果 及 相关 信息 ， 
对 本 题目 中 相关 问题 的 认 训 和 研究 工作 的 顺利 进行 带 来 一 些 不 便 之 处。 三 、 
因 时 间 和 能 力 有 限 ， 本 文 未 对 《清太 祖 武 旦 融 实 钞 》 所 记录 满 蒙 天 公 的 全 部 
内 容 进 行 比较 。 


ー157 一 


引用 書 目 


一 、 档 案 与 文献 

1. € 820462 1969 年 台湾 故宫 博物 院 影 印 。 

2. CLER’ 1955—1963 年 日 本 东洋 文库 根据 棠 谈 藏 《有 点 圈 文 档 》 本 
的 拉丁 转 写 本 。 

3. CERRY” Iki kk ENE > P ÉB] # — JEK 3 E W, ° 

4. 《daicing gurun-I taizu horonggo enduringge hüwangdi yargiyan kooli》( 大 清 
太 祖 武 至 皇帝 实录 )， 中 国 第 一 历史 档案 馆藏 。 

5，《 清 太 祖 武 皇帝 实 钞 》 广 文书 局 印行 。 癌 北市 小 斯 福 路 二 段 九 号 之 三 。 

6，《 清 太 祖 武 皇帝 实 纱 》( 满 文 ) 北京 图 书馆 藏 。 

7. 《清朝 太 祖 太宗 世祖 朝 实 钞 蒙 古 史料 抄 》 乾隆 本 康 申 本 比较 ， 内 和 蒙古 
大 学 出 版 社 ，2001 年 。 

8. 《清太 祖 武 皇 沉 努 需 哈 奇 实录 》， 中 国人 民 大 学 出 版 社 ，1980 年。 

9. (K 9 dr C 4E) PA 1986 年。 

10. G# Kini GAE ERLAR CERP B| p pha | A) 本 

11. KAIER EALE 1969 年 。 

12. 《满洲 实录 》 中 华 书 局 1986 年 * 

13.《 满 文 老 档 》( 日 译 《 满 文 老 档 》)，1963 年 日 本 东洋 文库 根据 棠 谋 藏 《有 
点 图 文档 》 本 的 日 译本 。 

14，《 满 文 老 档 》( 汉 《 满 文 老 档 》)，1990 年 中 华 书 局 出 版 。 根 据 故 宫 藏 《 有 
点 图 文档 》 的 翻译 本 。 

15. (25248): 1978 FEF AFE E AIR RA A RBL En 


译本 。 


— 1589 — 


1626 F AT 28 £ NA (£ E Ak raz È 


人 《 蓝 档 》 史 料 在 《实录 》\《 老 档 》 中 的 流传 前 满 有 去 研究 


《 清 初 内 国史 院 满 文档 案 主编 )， 中 国 第 一 历史 档案 馆 。 光 明日 报 出 版 社 
出 版 ，1989 年 。 

《十 七 世纪 蒙古 文 文书 》， た KK 

《 盛 京 ) 当 案 史料 旷 编 第 》 十 四 辑 中 国 第 一 历史 
KUM 

《: 清 代 档案 史料 妆 编 第 》 十 四 辑 中国 第 一 历史 档案 馆 编 
+ £ Z Ë) 1990 ° 


WAS KAKE) T p B 2 JENG EN 
P š 2 E) 1990 年 

CAILE) TKA Z # + ° 

CER) PK BAKEN S SE > 1983 年 。 

《 通 制 条 格 》， 浙 江 十 籍 出 版 社 ，1986 年 。， 

《钦定 外 藩 和 蒙古 回 部 王公 表 传 》, Ë 25 D) 45 Fp EA 32 FB ° 3 Dil B eg Jb 2 £ o 
《蒙古 游牧 记 》， OA) 张 物 撰 ， 山 西 人 民 出 版 社 1991 年。 

《大 黄 册 》， 鸟 力 吉 图 校勘 、 校 注 ， 内 蒙古 人 民 出 版 社 ，1983 年 * 

《 金 翰 千 辐 》， 答 庄 麻 著 ， 和 在 吉 校 注 ， 内 蒙古 人 民 出 版 社 ，1987 年 。 
《水 晶 鉴 》， 金 巴 道 需 吉 著 ， 留 金 镇 校注 ， 内 蒙古 人 民 出 版 社 ，1984 年 。 
(pk kk) BIHE (AAK ENE) KF. 
LEERD)? ELBI PERAR ° 
(RAZA) BEBAN o 3k 3 B] 2 6 BÑ, ° 

KG kn) EBE (ENE e E S) 

KA BS) > 254 KEREK 

(*& # 3 55 r) SZ 5845489 PARERA.” 

(flaki) RE O (A) REET] > 1928 414 F 3 KF B] # El 
书 印 。 

CEAR) 傅 国 把， 北京 图 书馆 影印 本 。 

《全 下 略 记 》， 方 孔 照 扎 ， 北 京 图 书馆。 

KAKE TAH KWEH PERTH a o 

CA KASEK)? 沈 国 元 ， 北 京师 范 大 学 藏 大 来 堂 明 刻 本 。 

《 满 汉 名 臣 传 》， 黑 龙 江 人 民 出 版 社 ，1991 年。 

《清史 稿 》， 中华 书局 ，1976 年 。 


一 160 一 


x E 
(G aiL)” 北京 民族 出 版 社 影印 ，1957 年。 
《蒙古 语词 干 词典 》， 内 蒙古 人 民 出 版 社 。 
《和 蒙 汉 辞典 》, 内 蒙古 人 民 出 版 社 ，1976 年 。 
CRR KAEH) 安 伙 成 主编 ， 天 窜 人 民 出 版 社 ，1993 年。 
《新 满 汉 大 词典 》， 胡 增 益 主 编 ， 新 疆 人 民 出 版 社 ，1994 F ° 
《中 国 历 史 地 图 集 》，, 元 明 时 期 。 潭 其 届 主 编 ， 地 图 出 版 社 ，1982 o 
《内 蒙古 自治 区 地 图 册 》; 内 蒙古 自治 区 地 图 氛 印 院 编 亡 ，1999 年 。 


論 著 目録 

《清朝 并 国 期 的 史料 》， 内 朋 湖 南 (1912 年 (BA) 第 三 年 12 号 )。 
《关於 乱 点 圈 档 》， 松 村 润 ，《 满 学 研究 》 第 三 辑 。 

《 满 文 老 档 重 抄 年 次 》 今 西 春秋 ，《 东 方 纪要 》，1959 年 

《 满 文 老 档 译 稿 》 序 ， 小 仿 进 平 、 人 金田一 京 助 、 服 部 四 郎 《 满 学 研究 》 第 
四 期 。 

《 满 和 对 详 满 洲 实 尔 》, 今 西 春 秋 ， 昭 和 十 三 年 ，1938 年 。 

《 满 和 和 莹 和 对 译 满 洲 实录 》, 今 西 春秋 ， 平 成 四 年 (1992 年 ) 出版 

《 满 文清 太 祖 实录 于 革 又 下 》[ 满 文清 太 祖 实录 的 原文 ]， 三 田村 泰 助 ， 
《清朝 前 史 四 研究 》。 

GE KARA ANG) ERAM > CAAT KDA) oo 
CALA RAKE TK) 上原 久 写 ， 不 上 昧 堂 书 店 。 昭 和 35 年 3 月 31 日 发 
行 ，1960 年 。 

《清太 祖 实 销 研究 》, AT > RTS T x ESE T| 2 A 2001 年 。 
CR ERALA AR o’ 1929 年 以 名 刊行 了 部 分 内 容 ，1933 年 再 次 出 版 。 
《满洲 老 档 秘 从 》 序 [A] 滁 《 满 学 研究 》 第 四 辑 。 

《 蓝 满 洲 档 研 究 》 刘 厚生 ， 长 白山 六 书 ， 吉 林 文 史 出 版 社 ，1995 年 
(GRRR GRLE BKA > RRR) paH o 
《盘点 图 文 档 》 及 乾隆 抄本 补 架 ， 趟 志 强 ， 江 榜 《 满 学 研究 》 第 四 辑 。 
〈 棠 谨 间 与 《 满 文 老 档 》》， 白 洪 希 《 满 学 研究 》 四 辑 。 

Ga CHWE RE” ，《 满 学 研究 》 第 四 辑 。 

《 满 文 老 档 》 与 清朝 开国 史 研 究 )， 周 速 廉 ;《 明 清 档 案 与 历史 研究 》 上 。 
《 科 雷 沁 部 与 爱 新 国联 盟 的 原始 记载 及 其 在 〈 清 实 儿 〉 中 的 流传 》， 巴 根 


二 | 人 一 


1626 年 前 满 蒙 关 傈 史料 比较 研究 


CEI) LEHE LEER) ` CERED PAAA 


那 ,《 明 清 档 案 与 蒙古 史 研 究 》, 内 蒙古 人 民 出 版 社 ，2002 年 4 月 。 

《《 满 文 老 档 》 特 点 及 其 史料 价值 ;， 并 考 廉 ，《 满 学 研究 》 第 四 部 。 

《 论 《 满 文 老 档 》》， 关 孝 廉 ，《 明 清 档 案 与 历史 研究 》 上 。 

《 满 文 老 档 》 原 本 与 重 抄本 比较 研究 ， 关 孝 廉 ，《 明 清 档 案 与 历史 研究 论 
LŽ) Ee 

《 盛 京 老 档 》 原 本 与 重 抄本 比较 研究 ， 关 孝 廉 《 明 清 档案 与 历史 研究 论文 
選 》 ko 

CG 5282146) H (a Ek BK) KAE) B| š + 438 EE >《 満 学研 究 》 第 4 辑 。 
《从 《和 蓝 满 州 档 》 看 《 满 文 老 档 》 中 的 篇 与 误 )， 刘 厚生 ,《 清 史 研 究 》， 
1991 年 4 月 。 

《 蓝 满 洲 档 》 前 言 ， 陈 捷 先 ，《 满 学 研究 》 第 四 辑 。 

《清太 祖 朝 老 满 文 原 档 译 注 》 序 ， 广 襟 、 李 学 智 ,《 满 学 研究 》 第 四 辑 。 
AE ENG KABEKTA Çh X 2 oq EH) PERA >’ 1959 
年 o 

CARRERAS 孟 森 着 《 清 代 史 论著 集刊 》 中 华 书 局 ，1959 年 。 
《国立 博物 院 典 藏 清 代 档案 述 略 》, 雅 吉 发 ;《 清 代 史 料 论述 》( 一 )， 文 史 
出 版 社 。 

CX RERE 《 满 文 原 档 》 与 清史 研究 》, WE 5 SE 《 満 欧 研 究 》 DoH ° 
《清太 祖 实录 》 考 评 ， 徐 丹 食 (《 满 学 研究 》 第 二 辑 。 

《 努 雷 哈 赤 实 尔 考 源 》， 徐 丹 食 ;《 满 学 研究 》 第 一 辑 。 
(ALETLER CAKAR) Z aAA) AREARE” ARE 
大 学 学 报 ，2003 年 1 月 < 

《蒙古 社会 制度 史 》( 俄 ) 符 拉 基 米 锁 佐 夫 著 ， 则 荣 竣 译 ， 中 国 社会 科学 
出 版 社 ，1980 年 。 

《明代 蒙古 史 论 文集 》， [A] 和 田 清 ， 落 世 害 译 ， 商 务 印 书 馆 ，1984 年 
《 清 代 蒙古 社会 制度 史 》 (日 ] 田山 诚 著 ， 落 世 写 译 ， 商 务 印 书馆 ，1987。 
年 。 

《清朝 满 蒙 联姻 研究 》 杜 家 费 ， 人 民 出 版 社 ，2003 年 。 

CMRE AEE? Y ATRN) 符 拉 基 米 需 估 夫 著 、( 苏联 科学 院 报 
告 )，1930 年 。 

《内 蒙古 诸 部 落 的 起 源 》， [日 ] AmA RAZA KERE. 
《明代 和 蒙古 史 研 究 》( 原 名 东亚 史 研 究 . 蒙古 篇 )， 和 田 清 ， 商 务 印 书馆 、 
1984 ° 

Cd P ZR s) [A] 森川 者 雄 >《 束 洋 欧 報 》, 1972 年 


= 162= 


42. 


43. 


44. 
45. 
46. 
47. 
48. 


49. 


50. 
Sd. 


52. 


53. 


54. 
55. 
56. 
57. 
58. 


《 喀 需 喀 五 部 的 成 立 及 其 住 牧 》[ 上 日】 田中 克 已 《蒙古 史 研 究 参 考 资 料 》 
36 $$ > 1984 年 。 

《清太 祖 努 震 哈 赤 和 东部 内 蒙古 》( 日 本 ) 田中 克 已 《蒙古 史 研 究 寡 考 资 
料 》36 # > 1984 年 。 

《 弘 吉 拉 特 部 的 封建 领地 制度 》， 药 新 民 ，《 内 蒙古 大 学 学 报 》， 1982 年。 
《 清 代 的 满 蒙 联 婚 》， 革 立 ，《 内 蒙古 社 联 学 会 一 九 八 一 年 论文 选编 》。 

《 科 需 沁 部 及 其 东 踪 小 闵 》， 留 金 锁 ,《 黑 龙 江 民族 六 刊 》，1988 年 2 月 。 
《 试 谈 科 需 沁 和 硕 特 部 起 源 》， 胡 日 查 ,《 新 疆 师 大 学 报 》，1998 年 2 月 
《关於 科 需 沁 部 的 来 源 和 它 在 北方 历史 上 的 地 位 》, 胡 日 查 ，,《 内 蒙古 社会 
科学 》, 1989 年 4 月 

《 科 震 沁 所 属 鄂 托 克 及 不 族 考 》 胡 日 查 《 内 蒙古 师范 大 学 学 报 》，1989 年 
2 月 。 

《 科 需 兴 牧 地 考 》 胡 日 查 :《 新 狼 帥 大学 報 》, 1990 年 2 月 * 

CRRA RMA ` 2 £ ANG ia B| £) EA RA CR 
师 院 学 报 》，1986 年 1 月 。 

《清太 宗 的 后 妃 》 (R) 松村 泣 ,《 国 立 政治 大 学 净 政 研究 所 年 报 》 第 三 
期 ，1972 年 。 

《 清 初 入 关 前 汗 皇 帝 与 科 替 沁 部 的 联姻 关公 》， [日] d A Bñ (Es 25 m 
亚 史 研究 》 第 14 号 ，1999 o 

《有 关 察 哈 需 部 西 焉 的 若干 问题 》， 过 力 扎 布 光 《清史 研究 》,1997 年 4 月 。 
《 清 代 八旗 察 哈 需 》 过 力 扎 布 ，《 满 学 研究 》 第 七 辑 。 

《 察 哈 锁 西 玩 的 有 有关 问题 》， 王 雄 ，;《 内 蒙古 大 学 学 报 》，1989 年 1 月 。 
《关於 察 哈 需 史 的 若干 问题 》,， 薄 音 湖 ,《 蒙 古 史 研 究 》 第 五 辑 ，1989 年 。 
《好 陈 察 罕 儿 ' 察 军 儿 五 大 营 , 和 八 辑 托 克 察 罕 儿 一 一 十 七 世纪 前 察 罕 儿 压 
史 研 究 》， 宰 音 德 力 根 《内 蒙 大 学 学 报 》，1998 年 3 月 。 


ー163 一 


RX 
に 00 
CU 


本 文 是 我 的 博士 学 位 论文 基 砸 上 修改 后 形 成 的 。2000 年 我 有 幸 在 内 蒙古 
大 学 询 木 德 道 铺 吉 教 授 门下 攻 雍 博士 研究 生 ， 研 究 满 文 文献 。 一 直 努 力学 加 、 
AA TIN MAHA KAE SH ER > 也 了 盼 早日 出 书 。 呈 然 我 的 水 平 不 高 ， 
满 文 知识 基础 不 禁 实 ， 可 是 在 研究 、 学 加 过 程 中 我 得 到 了 掌握 和 提高 历史 语 
号 文字 知识 的 机 会 和 研究 方法 上 的 训 生 。 尤 坊 重 要 的 是 通过 芝 一 题目 的 研究 
较 深 入 地 逐 解 请 初 满 蛇 关 傈 的 具体 情况 ， 开 半 了 视野 ， 提 高 了 研究 能 力 和 业 
WKF ° 感谢 导师 教诲 ! 

在 搂 写 博士 花 文 整个 过 程 中 从 确定 题目 到 具体 写作 ， 始終 得 色 導師 的 指 
点 和 更 多 秋季 上 的 指 芝 。 我 们 平常 看 到 的 《大 和 祖 实 钞 》 只 不 过 中 华 书 局 影印 
的 《大 祖 高 皇帝 实 钞 》 和 《满洲 实 钞 》 本 ， 以 及 更 早 的 伪 满 洲 国务 院 影印 本 。 
《 太 祖 实 俏 》 的 其 它 文 本 有 还 未 出 版 ， 藏 在 北京 和 喜 北 两 地 深 院 中 。 北 京 第 一 
历史 档案 馆藏 满 文 《 武 皇 帝 实 钞 》 的 复印 本 、 点 北 故宫 博物 院 藏 汉文 《 武 旦 
帝 实 录 》 影 印 本 、 二 十 世纪 三 十 年 代 床 洋 到 美国 的 北京 图 书馆 藏 善本 中 的 清 
文 《 武 星 帝 实 录 》 的 采 担 的 翻印 本 等 都 是 我 的 导师 通过 各 种 渠道 找 给 我 ， 解 
决 了 燃眉之急 。 在 把 写 过 程 中 导师 始终 马 肃 、 认 挨 地 要 求 我 ， 对 每 一 个 字 的 
拉丁 转 写 和 翻 详 都 要 求 淋漓 囊 致 ， 不 出 差错 。 

本 文 要 是 能 需 研 究 相 关 文 献 问题 和 礁 史 问题 的 同行 带 来 襄 识 和 理解 上 的 
方 便 的 話 > 遺 離 不 開 導 師 給 我 的 教導 和 草 助 < 

转眼 到 了 2005 年 ， 我 葵 文 通过 了 答辩 委员 会 站 多 博 士 学 位 合 ， 抱 一 笋 希 
望 把 运 篇 花 申 报国 家 社会 科学 规划 办 项 目 合 2006 年 7 月 批准 立項 FEX 
次 降临 到 我 身上 ° 
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1626 年 前 满 莹 关 爷 史料 比较 研究 


我 怎 能 扎 训 敬爱 的 导师 蛮 木 德 道 泵 吉 教 授 忆 我 的 葵 文 的 修改 秩 牲 的 宝贵 
时 间 和 心血 ! 怎 能 忘记 在 晴 购 的 学 业 中 的 那些 同学 们 伸 出 的 援助 之 手 ! 每 当 
想起 过 些 我 感慨 万 分 。 以 后 我 当 加 倍 努 力 ， 以 取得 更 多 更 好 的 成 绩 报 答 导 裔 
的 恩情 ， 同 学 们 的 友情 。 

遺 理 我 選 特 別 感謝 給 予熱 心 匠 助 的 賀 音 徳力 根 教授 、 烏 雲量 力 格 教授 
感谢 任 爱 军 、 宝 音 特 古 斯 、 玉 之 、 哈 斯 巴 根 、 李 勤 瑛 、 白 初 一 、 黎 明 等 同学 。 
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